Nfigne hocPreclariauctoris opus, ' | .; 
grato animo accipe; LECTOR. LAN 
Docet enim folide Enthufiafmi | 
precatorij caufas, qvantumqve ge- 

nuina pietas at; religio, à ftolida at- 

qve fucata imaginatione, qve alteri |. 
directe eftadvería, diftet, Imo, qvid |; 
in univerfo illo genere officiorum,qvze EA 
religiofa appellamus, fit omnibus nu- 
meris abfolutum, qvidqve nos propi- |," 
us DEO conjungat. Vale. | 


BE  Stockholmia d. 24. 0t, 
a Anno MDCXCVI. 
«v 94, 
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| aBcnida onum och 
SX3exxe 


^! Sjveriges/ Gioͤthes och Waͤn⸗ 
| deg Konung / Gtorfürfte til Finland / 
Hertig vti Skaͤne / Eſtland / Lijfland / 
Carelen / Bremen / Verden / Stetin⸗ 
Pommern / Caſſuben och Waͤnden / 
Furſte til Ruͤgen / Herre öfwer In— 
germanland och Wißmar; SÅ och 
Pfaltz⸗Grefwe wid Rhein i Beyern/ 
til Guͤlich / Cleve och Bergen 
|: Hertig Cae coo 


Rin allemiig Konung och 
| HEXXE 


(42) 


Stor: 
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aStormaditiofte Sxllernábigfte. | hi 
$3 35 9€ RT | 


cu fiova och ofoͤrlijkeliga s 
SRS RDI Dmar med fEo.Aongl. |. 
SU Way: tz hoͤgſt ſalige Herr Saber]. / 
VLvamndʒens allermildaſte od) hulda mn 

fi Fader / def Inbyggiare od) trogne Vnder ⸗ 
ſaͤtare ſtaͤdze omfattade / hwars liufliga An⸗ 
BE — ficbfe war Lijfwet / och hans. Ynneft fdform | nj 

| | Affton Regn / at iag icke må drifta mig at. Lt 
EM egen Ofoͤrmoͤgenheet / naͤmpna alla de begft- | 

prijfelige Kongl. Dygder/ fom naͤnſin is | 
Funde | 


| CN 


| «385 Co) (efe 


;,| Bunte af Himmelen / på en Jordennes Gud 
och Monarch, dem bela Werlden foͤrvndrar / 
I och Rijketz Barn / få långe Jorden warar / 
aldrig kunna vthur Minnet laͤta) giwer mi 
allervnderdaͤnigſte Tilfoͤrſicht denna ringa o 
enfaldiga Skrifft foͤr Ed. Kongl. May:tʒ 
Foͤtter at nederlaͤggia med allervnderdaͤnigſt 
Boonfallande / taͤcktes Ed. Kongl. Mayttz 
kaſta der på: ctt naͤdigſt Oga / hwilken foͤrmo⸗ 
| eligen. År ſammanfattat och ſtaͤlt til Guds 
Ahra / och den Enfaldigomi deß Foͤrſambling / 
til någon Vnderraͤttelſe. Kunnandes intet 
twifla om «Eo. Kongl. Mayrtz höga NÅD 
| fom icfe allenaft år af en få obeffrifivelig god 
Art och Root à bägge Sidor haͤrkommen / 
1 haud procul pomum à ftipite; Vthan 
i fif redan (d många och wijda oufring i 
in MBerlden befante Proff foͤrſpoͤrja låtit! få at 
""| alleftådes med Hiertans Glaͤdie talas och höres: 
"| Konungen år fåfom en Guds Engel. 
"^| Den höga Kongl. Naͤd / fom hår bti låter den 


hoͤgſta och ſtoͤrſta Foͤrnoͤijelſe / pwilket eti an⸗ 
nat intet formaͤr at Kaͤmpa med redelige Dn 
derſaͤtare / om baͤſta Tienſt och Noͤye / emot fin 
M 932 (803) aller⸗ 


| 
((u 


;,| ringafte Stvinma (pfa/ öfver mit. eimi ^- e 


BI (o) OE ER 


allernaͤdigſte Herre och Konung ån alle 
naſt vti en allervnderdaͤnigſt Woͤrdnat / Dyre⸗ 

kian och Hoͤrſamheet / där bti tag aldrig Fal | ox 
öfiverivunnin warda / fampf dagelig 25000 IN 
til alla Konungars Konung / for sEders | 29 
Kongl. Mayitʒ yi eir Helſa / Lyckia | 17 
och Waͤllgaͤng tti alle Eders Kongl. 
May:tz höga Embetes Syßlor / tik Guds) kk 
heliga Nampus Ahrg / heela det Kongl. à 
Huuſetz Troͤſt od) Waͤllfaͤrd/ ed alle Sujf | Uv 
zens Staͤnder od) Inwaͤnare fom nu tefioa | us 
effer bår efter lefwa feola/ tib Altzkioͤns Sls | 
die och Fromma. A (O23 HO nnm I7 


Eders Kongl. May:tz | 


$unbby den 12. Novemb, 
Anno I 657, 


uw à Allerunderdaͤnigſte och Teoſtyldigſtee 
Sad Tienare och Dnoer(átare NI 


Petrus Kellander, 


| | «8 dök (0 ) (e ie 
| AD. LECTOREM . BENI. 
|a VOLUM. 


num has tibi rudes ac pueri- 


3 Pw. oT mecum anxius volvi, 
E [FIRE Wcordate & fincere Lettor 


D ace ] 


sue) lesofferrem pagellas , mini- 


"e nefcius, tot tantig, Nominis viros ce- 
ul leberritnos rerum gravitate & per[picu- 
| tate locupletisfimos, etiam in boc Caſu 
| amplisfimos, ex abundagti,ad volumina 
| ul, qvidqvid verufta C5 noſtra vehunt 
| tempora, egenti ac deſideranti reliqviffe 
- orbi, qvorum fcripta ut numina, Exezn- 
| 


| niebat caſus, fimpliciores ad commoven- 
| dum facilis & Benignus, qvem non a- 


mn deàleviter fopitum irideprebendi,exci- A 


tatis 


(44) 


(i 
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tatis fic animis,turbatis & ad Caleuluzm | vi 
pronis, in Calcaneo, tron in Cerebro, da- 3 
tis & acceptis Confiliis: qvapropter boc |” 
tibi miſi, Letlor, nulla arrogantia,utDe- | / 
ustefletur, fed bono inductus Zelo, ut fi | | 
.qvis ex bacqvalemcung, percolui feripti- | 
ONE, ena[ci poffet fructus, is Deo & (im. | 
plici &regi, fi fi qvid lapfus €5 erroris mibi "i 
.€$ tenuitati ingenii mei.cederet, St olitr b 
cogeret Attica Lex; ; Pugnabo pro, facris. | 
.Íolus, & cum dns utiq penes qvemli- | 
bet aofirum » reponi debeat vitlori& 7720- 
| mentum, cujus aula juftior effe pateft 
E — Caufa, qvam Sacro Sancte veritatis En 
| defenfio, In bac ſtatione- fö iljam 4 me | 
| longius ejfe putes L. B. boc unicurm largis | 
ER vein pugna veritatis utrumque pulchri, |) 
E C5 vincere €9. vinci, imo praftat vinci |" 
4 vero,qvd velle verum per falfa vincere. |" 
Bd Horatianum illud igitur Coronidu loco, tili Confr- |. 
EU derandum (9 feqvendum propono, 
| Si qvid Noviſti rectius iftis 


Candidus i EL fi non, his utere mecum, Vale, 
Qvod ; 


AN 
54i 3 
j 


..| dubius teneo, 
I um, fatis & fuper arduum; adcurate 
] 


| 
i 
gm 
| 
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Vod Apoftolus füos monet 
Theffalonicenfes, ne cito di- 


I moveantür à mente, ned; tur- 


bentur, neqve per Spiritum, neqve per 
| 


j,| Sermonem; Sed: probent potius Spiri- 
,| tüs, juxta Regulam 8. 
Ex DEO fint, Id ad qveralibet corde 


ohannis, an 


Chriftianum; imprimis "vero, Chrifli 
in officio miniltrum pertinere, haud 
vod circa negoti. 


;| Cireumfpiciendum, qvid ^ Sacra fcri- 


S Ores 
— 


— — 
— — 


pturæ confentaneum dicitur & doce. 
|tür, & qvid ab illa longius recedit; 


| Ne ingruat illud vulgo, ut creditur 


|| Cypriani: Homines coutra DEUM 
J credunt, qui DEO coutra bomines uon 


(45) credide- 


jam mundus, fub füa mole & fenio;, 


crediderunt: lmprimis cum  fatifcat:|;. 


nimium multos ( fuggerente fic & fee 
ducente adverfario) admittens Illuſo- 
res & irrifores, qvi partim eX éxgs-.| 
ua9G« Íeu infcitia, partem ex multal. 
eruditionis. perfvafione.& zvzá9us Tub 
qva ícripturz patitur allegatio, dum 
Ízepius Apoftolicam qvandam vocem i 
adhibent, fed nec Apoftolice lectam 
nec pronunciatam, minus intellectam, 
de qvibus, erratis uefcientes ſcripturas 
€9 virtutem. Dei, partim. ex qvacunds]. 
alia ingeniorum petulantia ſordeſcen- 
te antiqva fimplicitate;noyum qvid & 
fubrilius excogitare. tentant, fub affe-| ^ 
cta fingularis alicujus Sanctitatis exter- 
na fpecie, inceílus ipfis ad humilita:| ^ 


— — 


.tem compoſitus, aſſiduæ de vitiis qve-4 ^: 


rele, gloriationes perpetue de vij 
tz conílantia, omnium virtutum re- 
| fer" 


IT (o) Sé sn 


fertiſſimæ, & qve non praterea fex- 
centa, ut mera Devotio; mera Cha. 
;, | ritas, pura fanctitas, qvà majorem in 
^ pezlis: vix reperias, cum. nihil tamen 
^| aliud qvam duplex iniqvitas, blafphe- 
n miarum Ílrues & convitiorum farra- 
» go compareat, Ea propter pretium 
— moræ eflet, ſicut mihi perífva- 
,| deo, difpicere, qvid tegitur. monſtri 

"| fub ultima hac mundi Cataftrophe, 
"L& qvid parturiant omnia iíta auguria; 

"| föfpiciones, vaticinia, vifiones ac col. 
MM | leqvia Divina, fcilicet per occultos 
| interiores flatus; interiori fui abnega- 
tione? Ut fanaticorum progenies, ſub 
^| fidere infeliciſſimo producta, fibi in 

ul Jatebris & poft focum obtingere jacti- 
IL tat impudenter, Freqventius his va. 
'"] niloqvis nihil, qvam in ore Spiritus 
i * Sanctus, qvem in omnibus cogitatis, 
pots & factis crepaur, ut parum ab. 

fit, 


> a5) (10) (SP E 


M cc MN. Lr 
fit, qvin fe totos ſpiritum effe glorien-. | (: 
tur, Unde haud pauci, cantibus ve-. |i: 
uti firenum,in errorum. Gurgites pro-- |t 
lapfi, citius mirantur, qvam intelli-.|r: 
gunt, adeo fe fubito efle corruptos, Int 
- ut experientia flebilis magiftra, vel in-. | ci 
tegram lliada conficere:poffet, > Hiac: [ar 
provenit, ut Chrifli cultores &  con- |ui; 
feflores. fapiffime declinent, & aber-. |a! 
rando incidánt facile in iílas fyrtes, |; 
qvibus folutior Satan; latentiores oce: "n 
cultando profunditates, ad fubmerfio.. |» 
E nem fæminæ parturientis, fuos habet: |. 
BE piratas, qvi fub ementito devotionis: |, 


B vexillo, ad fcopulos allidunt, & inter: |; 
25 [fe committunt fimpliciores. " 


— Hinc erit prorfus, ut ſi quæras Cum | 
Rege Joram; Eftne. pax, Refpon.. | 
- debit Jehu; qvx pax? Cum fornica- 
B  — tiones & veneficia Ecclefiam modo | 
ES certe non uno, turbent & laceffant, | 


a Qva | 
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J 
Qva pax? Cum locuſtæ & ranz, non 
:inJulterius latitant in angulis, fed pro lubi- 
itu proprio; huc vagantur &illuc, & li- 
mina terunt non folum, fed abfq; timo- 
"re & pudore interiores Penetrant re- 
i»ceffus, O qvam Confultum igitur eft 
it)cum vel oculis videtur limis, in qvan- 
J!4to verfatur periculo pufillus grex, ut 
xjex fupremi Imperatofis & paítoris 
4s|caleftis diplomate Regio; tanqvam 
ilex limpidiffimo torrente; lapides feli- 
d|gantur accutiffimi, & in frontem e- 
&tljufmodi infanorum, Davidis utinam 
ſucceſſu, infigantur, Sic in Victore 
4mnoftro Bono JEfu, Victoria obtine. 

"tur in militante, & Cum terno 

| Halleluia, confirmatur in 

| Triumphante 

| Choro! 
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PLURIMUM REVERENDO, ET PRE: 
CLARISSIMO DOMINO 


Mis, PEIRO 
KELLANDRO, 


Lundbyenfium Paftori longe dignis. 


fimo, de Ecclefia Chrifti bene merito, 


amico Veteri & intimo, 


s dE 
La e s & 


> Vä Repente - Mxnas ardet ipfa 

A Delphico m 

sc 2655! Furore,cum Deo calens Paliliis |. 

Sacris Sacerdos, igne myftico vomit, | 
Tripes puella ventre fatur innubo, 


Aditd; | 


«à gto) CR | 


"n Aditd; vulgas augures, arufpices, - 
Nariolos, anus loqvax & eloqvens 
3» Minerva ficut," Angelus, Choro fuo 
Rapit, fimulj; rapta latrat improbe 
ICalore mentis; & novo filentio 
lli. [Tenebricofa turba fzvit, impetu : 
IMali Dei, Alaftoris, in Orgiis, 
fA ILemuriis, tumultuantis umbra, qvà 
Vi Stygis dolus facerrimi, lupercus, ac 
"Tyrannus, hoftis, impudens latet ſinon: 
iSecura plebs, inerme vulgus, impium 
Pecus levcs, vagas voces, & nznias, 
^ |Sufurrulos recentis orbis entheos 
Amat, fapitq; vultj; mundus decipi ; 
Rudifq plebis corda nunc rigent metu, 
""fTimore, geftienti nunc inaniter 
4l Tument calore, nefciunt füi modum, 
Sicut faburra qvz bona caret ratis, 
li]Sed 0 Magifler, es rotundus & teres, 


E Te licere nihil mali 74 finis, 
i Doces 


J 


eb Sto) (tl 


— — 
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Doces qvid in Sacris refert oraculis E 
Deus, corufcans inter zvi. nubila Ks 
Jubar vélut, facem dedifti qvå via | 3 
Iturus eft viator. Sophiz lepos, |. 
Medulla, 77 Virüm Decus, Colende Zr, | - 
Vivas diu, qvid optat mens Tua, feras, — | 
Jambicanti gratulatur calamo A 


A. TROGELIUS, || 
Reg. Gymn. Goth. Eloq, & |"$ 
| Pocf. LeGor. h. c, Rector. 


In Nomine 


Bi à 
Ri — 
1d uec ue —— 


Ix NOMINE Jesu CHRISTI 


AMEN, 


y»9 fÉer til at ingen fovfoz 

KOR rer EAder : (álebee wille voor 
Sw P fire HERre od) Frålfare 

(q^ 7 Gbriftue/ troligen formana 
ſina Laͤrjungar / at ytterſta Tidernas 
ſtoora od) obeſkrifwelige Fahrlighee⸗ 
ter / dem och de Uthwalde Guds Her 
gon icke ofoͤrmodeligen ofioerfonuma 
ſkulle; Framfoͤrandes ibland andre 
foͤregaͤngande Teckn / detta ſom thet 
allerſaͤkraſte bwiléet han tree Reeſor 
repeterar, för def ſtoora Wichtigheet 
ſkull / fom och ofi til wichtigare Be⸗ 
taͤnckiande och AVE föra fall: 
Ty månge fFola komma i mitt 
Nampn / och fåga/ iag år Chri⸗ 
ſtus / och fola foͤrfoͤra många v.5. 
| 21 (od 
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Matha4- Och mántcefalfFeDropbeter f£oz|! 
lo vpkomma / och förföra maͤn⸗ 
(a v. rr. Ty falffe Chriſti / och 
falffe Dropbeter/ fFola vpFonr|u 
ma och fFola gidra ffoor Teckm 

och Vnder / få at om moijeliqit |ui 
wore / frola och tbe vtbwaloe|': 
förförde warda. v.24.. Hår ſynes 
nogſampt / at Ogrååsl Toͤrne / od) Til U: 
ſtel wil eti. Werldenes onda Aer [ui 

hafwa båfta Trefnat och Framgaͤng | im 
Virglib. | Infelix lolium, & fteriles domi-- 1i! 
i; & nantur avenz, emedan Chriſtus bru· 
Ecog.5.v. fat få offta thet Ordet / maͤnge fEoz | o 
^" la veptomma t mit Nampn / quoad! bit 
Verba & ja&antiam ipforum, ſom íce IM 
fc fan ſtrijda emot Joh. 5, v. 43..] : 
Deraͤſt falfee Propheter fågas Éomimai | ys. 

i fttt egit Nampn / fcilicet ad rem,» 
Vocatiotém & | veritatem, quia ål, 

Deo non funt miffi, Tarnov. in L..| y. 

C. quæſt. 19. p.291. li 
Thet är icke vthan Orſaak / at Chri Im, 
ſtus Gudz Son / eti denna Prophe fy, 

ties gradation, ifraͤn de mindre til ſtoͤr⸗ 
re) 


— 


bad 


1 
yi, 
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fl xe: Wilfarelſer / hafiver behagat bru 
um Far och fta betiena af falffa Pros 
4l pbetete. itul/ fom ſkola gidra ſtoor 
u Teckn od) Vnder ꝛc. Hwilka fig ate 
i) tingen för Chriſto och Meſſia ſielf otb. 
Inti zepa/.fdfótrt Mahomet, effer för def 
sd Vicario, ſaͤſom Papa Ramanus, eller 
ind Antichriftus / eler theras Lärare od) 
t| Sändebud fom denna eller någon an 
nan Laͤrdom / vthan Chriſto / forebaͤra / 
ſſom Såker Waͤg fil ewinnerligit 
mm) Lif! hwar igenom the Eenfaldige och 
Obetaͤnckte jaͤmmerligen warda före 
foͤrde / och ifrån Liuſet til ptterfta Moͤr⸗ 
kret / foͤrr Ån the thet befinna kunde / 
haſteligen bortryckte. 

I  Herefis veram religionem, ut 
iml Simia hominem, imitatur, & ut Si. 
^| mia hominis prz fe fert formam; ita 
j| verze teligionis fpeciem mentitur hæ- 
nl refis, fapientiam, cognitionemq; ve- 

| ritatis promittit, fed; plerumq; pauci. 
så tate commendat, hinc Chriftus hz- 
wi reticos non modo afpicere, fed ca. 
(«| vere, diligentiusj; examinare, & a- 

| A 2 veris 


— 
— * 
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veris Doctoribus dijudicare nos ju--| ^ 
bet. Memores tam domianicarum |: 
pronunciationum , qvam - Apoftoli-. |j: 
carum literarum, qva nobis & futu--| i 
ras herefes prznunciaverunt, & fu- 
piendas przfinierunt, ut ficut effe: |,» 
illas non expavefcimus: ita & poſ-. 
fe id, propter qvod fugiendæ ſunt, 
non miremur, Tertul. lib. de pre | jj 
fcript. adv. Hæret. Cap. 4. Tom. 3.. fö 
pag. 390. ! "T 
.. -Oeffà Tecknet haar nu ſnart / vti 
Siuttanhundrade Ahr / ifraͤn Chriſto | v» 
wijſt fin oryggeliga ſanning: huru 
maͤnge Secter od) falffe Laͤrare aͤroo 
bfi hwart Seculo vpkomne / är mebr: |... 
ån klart af Kyrckiones widloͤfftige Hi- |. 
ftorier, hwilka wiſſerligen hafwa foͤr · 
förde och bebrófivat mänga Siaͤlar / 
och dn i Dag / Gud bättre / och alt 
framgeent / många bedraga lära! / ſa 
at finna och behaͤlla then rätta Waͤ⸗ 
gen ibland ſaͤ maͤnge Galne och &a» 1. 
delige / den reena Sanningen ibland [i 
få maͤngfaldig €ógu od) Steunifeio» | ^ 
e»t 
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¶ Decht dr för teiffó] icke något ringa 
Noch gemeent Waͤrck. Saͤrdeles når 
Diefwulens Redſkap / komma vti 


Faͤara⸗Klaͤder / men inwaͤrtes aͤro Mach. 7. 


"tbe glupande Vlſwar; Hwilka 
med införa ſkola foͤrderfwelig 
"JPartiet/ och förneka HERren 
fom dem kloͤpt hafwer / och ſko⸗ 
"|a föra vod ig ſielfwa en has 
ſtig goͤrdoͤmelſe och många ſko⸗ 
Ila Ug ie theras Foͤrdaͤrf / 
genom 

Wag bliſwer förfmådd. Ecce 
cum canibus & porcis, aliud qvoq; 
Minſidiarum genus, multo illis profe- 
cto efficacius ad nocendum, illi qvip- 
pe profefti funt, & omnino manife- 
(Ati, ifti vero fraudulenter obtecti, & 
iccirco ab illis qvidem imperat ab- 
ſtinere, iftos veró etiam diligenter 
illl examinari atd; difcerni, qvafi omni- 
Nno difficile fit, ad primum illos in- 
telligere congreffum, ^ Chryfoft, 
il] Hom. 24. in Matth. C. 7. pag. 241. 
f| FördensfFul med founetfigit Orde⸗ 
j A3 (att 


IS. 


willa Sanningenes ? Pe: 2 


IGICUR —— —— 
LR — Ó—ÀÀM 


C 


m 


| ebat C) ge de 


fått wille oß Chriſtus formana: |" 
Wachter eder. Qvi. in occultam: |! 
foveam cadit, negligens ifte. dicitur, | |» 
qvia non caute profpicit, qvi au- 
tem | in manifeftam foveam ca: |^ 
dit, non negligens dicitur, fed infa-. |'* 
nus, Auth, Oper. imperf. Hom. i9... |. 
in Matth. 7. p. 840. Col. x. lit. A. 


Saͤſom vtictt (fort Huuß aͤd 


2 limi 


20. de allena gyllende och Silf 
Yon vtan jamvosl Traͤafaat och 


Leerfaat / och ſomblig til Heeder / 

och ſomlig til DOanbecoerz Alt⸗ 

(à eti then frridande Guds Foͤrſam⸗ 

bling / hafwer waͤl aldrig warit och 

aldrig blifwer / ett ſaa eent Lefwerne 

och rooligit Tilſtaͤnd / at icke then ſtore 

Ape Draken / der gamble Ormen / then ther 
Diefivul och Satanas heeter / (ajo em | 

affago Fiende / ju altid ſtore Buller 
vpwaͤcker ed) fine Krijgzpuß Subs po 

t Foͤrſambling til Meen ec) Skada / bae pr" 
Sen >> geligen fördfwar. Han waret form 
med fine före och illiſtige Orb/ bedrog 
allas våra Moder i FEN och) 

oni; 
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Rom.5.12 


som fà Synd och Moͤden oͤf⸗ 


aet. of alle / effter alle ſyndat haf⸗ 
wa. — Hinc femen mulierisconcul. 
cans caput ferpentis mordctut in 
calcaneo viciffim à ferpente, & ubi 
Deus inqvit fiat, ibi Diabolus ait 
.Ipfuat, Glaff. in Font. falur. p. m. 
1452. Af honom kom / at Cain dråp: 
te fi Broder Abel, når the baͤgge 
ſin Gudz⸗Tienſt Ofrandes foͤrraͤtta 
fulle. Foͤrdenſkul ſaͤger then H. To- 
J"lhannes, at Cain war af then Onda. 
"Sacrificium & holocauftum noluifti 


Deus, alias dediſſem tibi, Abelis ta- 


men, ceu munus gtatum accepifti, 
Won abfoluté rejecifti in Davide, fed 
comparatè, hoftias externas, interi- 
oribus cultibus poftponens, qvia ni- 
| hil ad remiffionem peccatorum per 
Il! fe, & ex opere operato valent. Hunn. 
Tom. 3. Oper. Lat. pag. 14980. 
Hwad orba the Egyptiſte Trul⸗ 
MKarlar Jannes och Jambres giorde 
medh fina Beſwaͤrningar / heklagar 
infApoft, Paulus, at thenne fom yt⸗ 
^ 21 4 terſta 


d 


Gen, 4. 8. 


1. Joh. 3, 
I2. 


Exod, 7. 


XI, 


«35x (3 ) AS gie 
terſta Tijdernas Meñſkior / fta 
emoot Samningen / foͤrderſwa⸗ 
Oct Sinnet / odugelige til Troo⸗ 

rim: , 9/ Men (Fola ide bafiva làng 

'&s. ^ Framgaͤng / tá tberas Galen 

ap allóm vppenbar warder. 
NB. Jofephus lib. 2, Antiq. Jud. C. 
6, Sentit non. veros ferpentes, fed 
fallacia ferpentum fimulaeta fuiffe, 
at veros & naturales fuiffe probatur, 
tum qvia Spiritus Dei diferte vocat 
ferpentes, tum, qvi fi non (uiffent, 


ixl — 


ducendis pediculisdeficiunt, Eqvi- 
abolus convertit re ipfa, virgas in 


locum, ferpentes, fpectantiui oculis 
exhibuit, Vel juxta Auguftinum 
Lib. 3. de Trinit. C. 7. veros ferpen- 
tes produxit, fed ex occultis ferpen- 


Coníc. 


fraudem dubio procul detexiffet Mo- 
fes, tum denid; qvia Magi in pro-· 


dem non veré fuit facta unius ctea- |ui 
ture transformatio in aliam, nec Di- | |i! 


ferpentes, fed virgas à magis proje- ; 
&as, celerrimé abftulit, & in earum | 


tum féminibus. Baldv. lib; 3. Caf; JM 


i; I li 
y 
LT 
T 


«d (o) gd 
(f: Conf. C. 5. & 8. p. 742. Brockm, 
«lom, I, (yt. Theol, Art. de An- 
»( Bel. C. 2. Q. 15. pag. 255. feqq. Ko- 
| kah, Dathan och Abijram, med heela Num. 
bef Roote / at GVD hade tagit ^15 ^ 
9 m ibland siters Barn / för 
Foͤrſt⸗ foͤddt / at tbe IARE 
(md bane. egne/ til en ſynnerli 
ih TEES | a£ GVD flog all zo. 5. 
födning isÉ qn Sanoe| — 29. 
3. E et. tbe ifrån 2 25 aͤlders 
Dibr| | Gil tbet put vti Wittnes⸗ Num. 8. 
" CE ANN tiena fFulle/ ^* 
woro intet noͤgde med Denia Guds 
Sekickelſen / vthan den onde aͤggiade 
dem genom Hoͤgfaͤrd / at fabra effter 
Praͤſterſtapet od) traͤda vti Arons Num. re. 
Embete. Den ſtoore Gudz Mar "> 
nen Elias / hade mycket af gioͤra / med 
the 450. Baals Propheter. Satan 1-Reg.rg. 
bphaͤfde K. Ule Hierta til Foͤrdaͤrſ/ 
Jat ban fig inmaͤngia ſkulle oti Prå 
ſernas Embete / til atvotia för HEr⸗ 
ranom. En falfe Ande war bti K. 
Achabs 400 9Dropbeteré Mun / at 
As —— fenur 


ne r.26. 


— 6 
— —— 
—— ———— — — 
j] F US — T 
dE IU 
E — nre CI AN Yugae 


— 
ra TE 


Ad 
6.34.3. 
18.24.27 


Vers. 524. 
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Konungen beftrijda ſkulle Ramoth tif: 
Gilead, hwilket få illa Iyckades/ attdy 
Achab fttt Lijf oti den Strijden / eue n 
keligen tilſaͤttia maͤſte / Propheten Mi- 
chæas maͤſte hår wid Haͤaͤn / /93amtot: |» " í 
och Kinpuſtar lijda / oc der med til Fridh. 
warda. Verba Dei circa hoc nego⸗ 
tium, non funt preceprionis fed per- 
miſſionis; Deus enim ut juftus Judex, | pe: 
propter Regis antecedentia peccata,, | Wt 
fert fententiam, & panam flatuit,, |. " 
qvam qvis exeqvatur? Num Deus; M 
ipfc? abfit, fed executorem qvarit,, pu... 
& Satanas non folicitatus, fponte fuai p 
prodiens, offert fe executorem Judi. |i. 
cii divini, cui rs executionemi| bet 
permittit: Vade & efficies. Obs. Je: 
Imperativus non femper przceptio-- |... 
nem, fed qvandod; permiffioaem fis: " 
pnificat. vid. 2. Reg. 2. 17. ubi Eli--|.;. 
ſæuse Schlachu mittite & te. nolebat: |... 
mitti,fed cantum permittebat,cum im. |. 
portunius inftaret, Conf, Hutt. iren. 
Chrift, p, 91. Meifn. dec. 1. Anthrop.. | ^ 
Sacr, Difp, 3. & 3. Thef, 23. Gl | | h 
ib. L V 


— 
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t hib, 3. Phil, Sacra Tract. 3. Can. 


13- P- 359. 
UA. fur Satan genom falfa Lå 
"jare / altid fårter fig vp emoot Guds 
mid) fåfom hade och the) then råtta 
Prophetiens Gaͤfwa och Ord / tbet 
mvijfar Propheten Jeremias, om then 
dognachtige Gibeoniten Hanania, fom 
(inperbrót Traͤ⸗Okit af Jeremise Halß / 
"ifti ett Teckn / at Babels Faͤngelſe inom 
zie Ahr ſkulle aͤndat warda / hwar⸗ 
Jub eer Gud vc ſaͤledes klagar: 
"Hanania, $5). 
"not rig] och tu hafwer åftad 
"Fommit] at tbetta Folcket foͤrla⸗ 
wnker fid på Loͤgn. Hoc perpetuum 
MPiaboli ftratagema eft, hzc perpe- 
3/ikua Ecclefie fors, ut ad elevandam 
nlyerbi Divini auctoritatem & deftru- 
;lllendam hominum fidem, mendacium 
AMveritati, & Pfeudo- Propheta vero 
infemper refiftant. vid. Hülfem. in L. 
(AIC. p. 641. 

w| hetta år få klart / fom Soolen 


Kren hafwer i0fejerr8rs 


ofer liuſa Middagen; Ty när hen ree⸗ 
| na 


up 
IAM 
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na och ſanna / the helige Faͤders För.) ^ 
ſambling / hade fime Laͤhrare och Foͤr ⸗ 
maͤn/ Henoch, Jared, Mahalaliel ,, |] ' 
Methufalah, Lamech och andra flee? 
t€/ begpute ſtrart then Cainitiſke Hoo⸗ 
pen/ af Afwund och foͤrmaͤtenheet / att 
mißbruka ſamma Nampn / knoch. 
Irad, Mahujäel, Mathufael och Las. 0 


' 


mech til fin Gudstienſts befraͤmjan⸗ 


Gen.418, de / af hivilba den ſidſte rätteligen kal⸗ Hin 


Sap. 14. Exempel på Werldenne; Af 25e 
Ug; gynnelſen hafwa tbe intet warit / 


las Auctor confufionis conſugalis, 
emedan han tog fig våg Huſtruer / 
Dar med Guds Willia froårligen | 
oͤfwertraͤddes. Haͤdan ifrån vti alle: 0t 
Tijder af Diefwulens Kan ZAa och) NN 
arga Pplaͤth / fom altid fofer Guds: ln 
Ahra at förringa! aͤro ſaa maͤnga Afe 
guda⸗ Tienſter vpkomne / hwilka ITI 
aro thet allerſtoͤrſta Horerij / och 
theras Paͤfund / år ctt (Faoeligit: |. 
i (Uf 
N | 
och ffola ey beller evigt blifz |!*i 
0916 um | | 


li 


Hwad 


| 
| 
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Hwad Spökerij och Apeſpeel Sa- 
tan Baar brufát med de (la Hednin⸗ 
ar År mindre at undra / ſom de teo 
vo vthan Guds råtta och fullfomme- 
ia Sunbffap, Hwilkas Före 
ſtand foͤrmoͤrckrat aͤr / bortkom⸗ 
e itin thet Sif) (om af Gu 


«E tbem år/ och genom theras 
Hiertas Cr Ty aͤndoch 
wad ſom forſtaͤas kan om Gud / 
hr them A otii når batte 07 nox. x. 
ſynliga Waͤſende / OMM Kraft 19.20: 
ipd) Guddom warder beſkaͤdat; 

Hafwer lijkwaͤl Diefwulen denne aft. 

månne Kundſkapen om GUD dra 

Nit ifraͤn (itt räta eite od) Sun til 

"Mta fielff genom Trulldom och Wid⸗ 
fkepelſe / fout effieft &allat warder da 
s MuevaAerreeia, hwilken haar fig tildra- 
git antingen per invocationem. ſaſom 
hoos tbe gamble Romare / Gloͤther 
' [Athenienfer, the Brafilier, doch nu 
"mindre dn förr/ och aͤnnu i Dag för 
nembligaſt hoos Trullkarlar och * 
| jeſt or 


wm | — pheſ. 4. 
di ar / genom then F aͤwitſko fom ^" * 


E 
I 
hi 
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jejFor vti theras Möten od) Cami 
mankompſter / hwar om mig aenea 
aͤthſkillige Beraͤttelſer / mehr år Eurip 
git. im igg någfin mera Teelaft hui 
hwilket aͤr ett ſaͤ ſtort och fovfeváciilin 
ligit Sammanhaͤld / med den arbitria 
ina Siaͤlemoͤrdaren / gt der ſaͤdanm 
hans Tienare warda fundne och lidne Fun 
Landet / ther maͤſte Guds Haͤmbd / Olyecch 
Ef, 47. o, ka Foͤrdarf OC Undergaͤng wiſſerligẽ paͤ⸗ 
1, föllia/jäföm Efaias Öfver Babels Ry 
fc foͤrkunnade. Men twert om / bend) 
ſaͤdant med det mehra Mißbruk / affa: 
warligen vthrotat warder / aͤr Lycka 
och Framgång at waͤnta. Therfo 
re ſade Bileam til Balach: Moan m 
feet ingen Moͤda i Jacob, och in 
tet: Arbete i Ifrael, Grren hans, 
GVpDar naͤr honom / hans tide 
Num, 27. Modigheet år füforn en sEenbótzti 
21.8 Cap, ning; Ty ingen Trullkarl år tis 
"5$. Jacob, och ingen Spaͤmann 
Iſrael. Gilet feet. detta per Confullly 
Aationtm, NÅ Diefwulen warder RÅDAN, 
frågat / em hemlige och förborgadada, 


et 


Ting 
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aging! antingen. Augurio, Sortilegio, 

(li Harufpicio, Oraculo, Pythone &c. 
Hwarom oråckuelige Exempel, fåt 

eles i Hedniſke Skrifter aͤro gt igen⸗ 
Ninna. Om en Sial waͤnder (iq 

mil. Spaͤmaͤnn och Tecknatydare / 

ing ar bon Hoor bedrijfwer effter 
unbem/ få will iag ſaͤttia mit An⸗ revso.s 
Mete emot then (amma iler 

inch voil vtbrota henne vthur 
Mennes Folck. 
4). Pharao och Saul waͤnde fig fil 
Crulltkarlar och frågade them: Ther⸗ 
oͤre Gudz Weede kom oͤfwer them / 
hen förra aͤndade fist Regemente med cs 
df fin Krijgzmacht i roda Hafwet; ir. & c. 
Chen ſengre med fina Söner och Sokt/ 1^ ?7- 
viti Strijden emot the Philiſtæer. Ek 18am. 28 
er och når then onde Anden warder 12.031 
kallat til auxilium, Hielp och SSub- 
Naͤttning / vti beſwaͤrlige Saker och 
Handlingar / hwaraͤſt Spiritus Fami- 
Mares hafwa fina Beſtaͤlningar / nu 
ait Studiers Befraͤmjande / nu til Krig 
ESekiuta / Jaga / Traͤta / Ridge och 

| «te 


— 


ul) 


Rom: i. 
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fleere Saͤtt / hwilka at förtijga är faf I 
raͤdeligare / än hår naͤmpna och funtsln 
bare atota. Lu 

Hår teib haar betta Mißbruk im 
fef ſtadnat / vthan Diefwulen / til a 
förringa dens Hoͤgſtas Ahra / baa" 
bracht them / Hedningarna / fil at foͤr 
wandla ice allenaft/ / thens ofoͤr 
gaͤngeliga Gudz Haͤrligheet vitt 
ett Belate / thet effter forgaͤngelt 
qa Menniſkiors giordt svar 
Hwars raͤtta och naturliga Srfimald s 
ning / med de fleeras ſaͤdanna David tu 
of foͤreſtaͤller i then 115. Spar | 
Vthan och Menniſkior / Herrar ood t 
Foͤrſtar framdragit / och på Gleis 
Thron vpſaͤttig laͤtt. Haͤdan är them 
kommit / at Hedningarna ägas bay 
wa hafft 3co Joves, effer Ofwerſta 
för Gudarna / och deßothan 3000. efc 
fer. fom ſombliga ſaͤga 30000. elfe 
allerſnargſt (ott Auguftinus fåger lur 
oraͤcknelige. En vilem adeo Deo]. 

rum annonam/ Lact, Antiq. lib, 22:15 
C. 3. Aug.de Civ. Dei p.4.C.8. ^ | ) 

et 
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Detta bekräftar den wijſa Hed: 
inningen Cicero fief: Plerofq; Deos 

olim Homines fuiffe, ut /ovem, Sa- 
Wilzurmum, Martem Cc. lib. 1. Tufc. 99. 
i d& lib. 2. de Nat. Deor: Tertullianus 


hafwer detta fovfaftat Hedningarna / 
Mat the] the allerſtoͤrſte Bofwar och 
ESkalckar för Gudar hafwa tilbidit / 
"T. (fom Jovem omnuiprecum &c. "Wd ſom 


offtaſt de laͤtfaͤrdigſte Qwinfoſck för 
sr tiber warit helſade. Infipienti- 
Qus nunqvam locuti funtfapienti(Timi 


»dEthnicorum, qvam de diis fuis. V id, 
qgApolog. C. + Haͤr på bafiver mut 
h foͤlgdt geaverarets2, NÄT Barnen 
haͤmpta Weeden / och Qwinnor⸗ 


Yi 


Wi 


Y 


na gioca Degen/ at tbeffolaba: ,. ,. 


Y 


ka Himmelens Drottning Ka⸗ 


kor / och gifta fremmande Gu⸗ 


nn 


dar soryd'offer. Conf. Jerm. 44. 


Sedam fom Apoftel fågel! / Fo⸗ 
glars / Fyrafoͤtz ed) krypande Rom 1. 
Diurs Lijknelſe. Hwarvnder re· 23 
fereras kunna allehanda Slags Crea⸗ 

turs Dyrckian / directè eller indirectè, 
| B ſom 


W 


i 


«5E G8) SEEN 


font antingen eti eller vthom Gbés v 
Od hafva mifibrutabe warit / och till iu 
at gifwa then gode Laͤſaxen Silfátfe// | i 
at fielf widaͤre effterſolia och i 
haͤmpta derma Saabs 95effaffenbeetil] i 
wil iag alfenaft til Anledning betfau I 
gifwa wid Handen: The ZEgyptietr] ni 
dyrckiade Ormar / vthan Tmwifiveltillja. 
at eſterfoͤllia Moſis Mirakel. Vid.. 
Glaſſ. Font, f. p. m. 492. ÆEgy- 
ptus. - - » Crocodilon adorat Parss| t/j 
hzc illa pavet, faturam ferpentibuss| jo 
ibin,. Effigies Sacri, nitet aurea Cer--| uj) 
copitheci, Fiſkiar bafiva bti Sy- ut: 
rien warit håldne for Gudar. — Jui 
ven, loc. Cit. & Cicero de Nat. De-| ji 
or. Lib. 3. hinc Dagon qvafi vv |i 
Neptunus, unde pifcium abftemij;, 
ne violent Timidi, pifcibus ora Cyri. ww 
ovid. Faft. 2. Hår woro alt fore |y 
widlöfftigt och vthom mart. Ande⸗ 
maͤhl / at ſkrijda til alle Species el⸗ 
fer Slag / hvar med Satan de måns, 
* Land och Folck i Werlden foͤrfoͤrdtt 
afwer: Vthan man må fig haͤr 


una» 
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sw med frörfta Foͤrvndran erhindra/ huru 

OM ban] icke allenaft fåfom en Apina / 

ull baat efifme 9(fqubare - Tienſt och 

1 Opreckian/ivelat effterföllia then råtta 

ml Guds Foͤrſambling / på thet han defto 

Min ſtoͤrre Medhaͤld od) Anſeende vinna 

nin maͤtte / fåfom fil Exempel; The Mo- 

«Ill abiter hade en Afgud / then the falfa 

lj de Baal peor & Phegor, med hwil- Num. 25. 
t4 fen Ifraels Barn fig befinrittade. Sene inda, 

di] ne kallas affomblige Priapusod) Miz- — 15: 

dwplezeth. — Hic promiffonem de femine 

od maulzeris deformavit. The Chaldxer 
och Perfer, wore af Diefwulen bort- 
d förde til Orimafda eller Urchafdim, 

Do fil Afwentyrs therfoͤre / at Eeld vthi tbe 

jud trod foͤrſta Broͤders Offrande / aͤthſeil⸗ 

de Guds Tienſten; med mehr án 

maͤnga ſlijke alluſioner, forn hår od) 

där kunna igen finnag. Conf Glaff. 

aoc. Cit. Vthan thet ſom mehr aͤr/ 

haar Satan inplanterat och foͤrſatt 
Hedna Gudars Nampn / med deras 

Tienſt och Woͤrdnat / ibland Ifraels 
Barn / i Canaans Land / od) bát med 
al pop dragit 


Gen. 4: 


«3 C (20 ) Qe Efe 


Pf. 95: 7. dragit dem ifrån råa od) eenda Ja- | o 


P. 1002 cobs BUD) bwate ftf] Sold |... 


och Foſterfahr pe med hoͤgſtã Raͤtt 
och Skiaͤl wara borde. arpaͤ det ⸗ 
ta korta Regiſter tiena fau: us 


melech fpeciem habens pavonis &:|;;, 
muli 2. Reg. 17. Afdod alias Dagon], 
I. Mac. 10. Arza I. Reg. 16. Afimai |... 
2. Reg. 17. Aftaroth in fpecie NB, |... 
Ovina 1. Sam, 31. Baal Jud. 6. lain 
1. Reg. 16. Baal Berith Jud, 9. Baall 
pehor Num. 25. qvem Hier. priapo 
comparat. Conf. Luth. Tom.7. Witt. " 
p. 335. Beelzebub 2. Reg. 2. deqvo| y, 
pererudite Seldenus Syntag. lib. C. |; ^" 
2. Chamos Num. 21. Dagon 1, Sam. 
5. Diana 2. Macc, 1, Gad. Ef, 65.1144 : 
Hercules 2. Macc, 4. Jupiter. C. 6146 | 
Malchom alias Molech & Milchom 
Zeph. x. 5. Lev, 18. x. Reg. 11. sly, 
Nehuftan 2. Reg, 18. Nergal ibidi]; " 
17. Remphan At. 7; Suchot Benotli];^ 
2. Reg, 17. &c, & Theraphim Gem]; 
31340008 bi 


he 
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in Deße gioͤra tilfylleft/ fäft fleere fun: 


;;|ma finnas / til at bervijfa then affagde 
Fiendens arga €ift/ emot Guds T 


"figa Hiord och Forſambling (bez EC ss 8 


"iras Land år fult mco Afgudar / 
'!lecb tbe tilbidia fitt Handawaͤrck 
thet tberae Singer giordt baf 
ver. — betta ſyndefulla Waͤſendet / 
i tog vitt alt mehr och € til font 
RUD báftte altid ſkee plaͤgar af. 
hwad HExRren mißhagar / tbet föd- 
ut Diefwulen fram ed) befråmjer/ af 
och Propheten Hoſea klaga mafte: 


ej Jraoct ISperifrån HERBranom Ho 1, a. 


"ig Bolerij / Ephraim báfyoer giordt 
maͤnga Altare / til at ſynda / och 
Alaren ff (tola ——— onom til 
Synd. Aes foͤrgiaͤter fin 
atop ate o 
cmblia Afgudom Vier 538 
jji ife Afleſwom til Ibra! men Guds 
wcyb warder daͤr hoos fóracbtat och 
(a förfölgdt / fom alt förmycket vthur 
fö UN foͤrſpoͤrjes. 
| NB, Vthi Gilead år altſamman 
m 253 Aſgu⸗ 


bygger 2& — Cap· g. tot. 
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Afguderij / od) i Gilgal ofta the 
Oxar faͤfaͤngeliga ed) bafiva få mång 
Altare fom Skylarna på 9(fra Nåd. 

Cap. 12. II. | 
B. go.^. — Guru Chriftus Guds och Maria 
"o? Son / Maͤſtaren med then lårda 
Match, 7. Tungan / then mád'tige Pros 
pbeten både i Gierningar och 
Ord/ Re predikade] och 
ide fom tbe Skrifftlaͤrde / maͤſte 
Matth, 23 lijkwaͤl lijda når fig Ormar och 
2. |] Hugormars 2406 Sda/ the Phariſeer, 
med Saduccer och Effeer. Vti AW 
poſtlarnas Tijd / inträngde fig maͤn⸗ 
ga och haͤfftiga falſka Broͤder / til at 
Gal. 4.4, med befpeija theras Frijheet. A- 
poft. Petrus hade at gióra med alle 
Kiaͤttares Ofwerſte / bti ther Nya ze hy, 
A&. 8, 8, ſtamentet / Simone Mago, then förs) ^ 
18. giftige Trullbarken/ fom toille föpark 
then helige Andes Gaͤfwor foͤr Pen⸗ 
ningar. Simplex munerum acce-. |, 
ptio nemini prohibita eft, nam &: [^ 
Samuel 1. lib. Cap. 12. & Chri-- |. 
ftus ipfe Luc. 8, munera acceperunt ;; [^ : 
Nihil! | 
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[8 0 
^ Nihil Ergo ad Ecclefias noftras Si: 
"Imon Magus: Nemo enim audito- 
"rom noftrorum adcó Rudis eft, in 
"Doctrina Catechetica, ut putet fe 
, remiffionem peccatorum, aut dona 
"Spiritus San&ti, pretio emere poffe: 
"Nummus itaq; confeffionatrius acci- 
"pitur non ut abfolutionis pretium, 
"fed ut qvalifcung; Compenfatio la- 
"laborum in minifterio, & ut fignum 
"bratitudinis erga paítorem fuum, 
"Hinc facerdotes olim in templisfua 
"hbapiebant munera, portiones victi- 
!*marum, & fimilia Donaria, & in pri- 
IN mitiva Ecclefia, fideles afferebant 
l^&gapas, ad communionem S. Cœnæ, 
^"In ufum pauperum & Minifterij: 
Eruſtra ergo liberalitas fidelium erga 
i/Minifterium carpitur, praefertim in 
(hoc ferreo feculo, ubi gratitudo au- 
litorum excitanda potius, qvam ex. 
lftinguenda foret, Vid. Baldv. Caf. 
onſc. lib. 4. cap. 1o. Caf. 5. pag. 
1 ^k120. feqq. & Wind. Prückn. inloc. 
"Cit, Thenne Simon etbropabe fig 
B4 wara 
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wara en GuUD / od) SreGnigbctete | 

nes Hembligheet out ſig ſielf vthtyd. 

de / nembl. bti Samaria vppeubarade | od 

zc, han fig ſaͤſom Faderen; dor Judo⸗ 

lib. z Cap: men ſaͤſom Sohnen / men Hedningar | uos 

r2.fub Im- 14 hafwer ban warit den H Ande. 

Claudio, Foͤr thetta förbannade Trullet / til deß 

Ahra / vpraͤttades af de Romare, etti | ijj 

ofani, Pelare emillan baͤgge Broerne bti pdt 

Cent. 1. Tiberi med denna NRſwerſkrifft / Si-- | us 

lib.2. p.37 moni. Dco Sancto, then heliga Gu⸗ 
den Simoni, men raͤtteligare/ Simc- |; 

ni Diabolo perfonato. — fohannesi|t 

blef intet. anammat af Diotrephe, | «| 

; Joh, s, Ythan bait fqvallrade emot Apo- |. 

ſtelen med onoom GOroom/ od» 

foͤrmeente them / fom Chriſti La.⸗ 

ra emottaga wille / och dref then 

vtbaf Foͤrſamblingenne. Saͤatt 

hår begynnar effterhanden Chriſtt 

Spådom wijſa fin Sanning: € be] y, 

Jeh.z6 .- fola vtbíFitita edor af Synago-] iu, 
gorna. Boni tamen Difcipuli 8|, 
Chriftiani, nec propterea feparantuti] ," 
à Chiiíto, tepidi veró & negligentes; | 
intere '' 


 -—— 


ext (o5) i 


ill interdum otiofis fabulis ſeparantur 
1J& fi vel leve damnum pertuletint, 
IN) continuo fcandalizántur, Ex Tet- 
(| tul. Conrad in Dominicam 2 5. Tri. 
lj nit. pag. 647. An hwad Moͤda / mä 
"fü ihen H. Johannes 6fftà/ emot 
ij] Ebion och Cérinthum; Zelus in re- 
l| fütatione adverfariorum, neéqvaqvam 
! 1| eft Contentiofus, Diffidia énim cim 
(11 Hzreticis habere; non eft coszez?io- 
Wl zs, fed pietate, &  QuAoraxiac ftudi- 
1| um damnavit Apoftolus Paülus in 
us) fe, & Ecclefiis 1. Cor. 11. 16. Sic 
om) ex Chryf. Baldv. in Epift; ad Phil, 
M 3. p. 1002. E 

| . Swüfta bägge nekade Werlden 
ii vara. af US] otban af Anglar/ 
ivl hwaregenom Guds edubefiaa och altz⸗ 
maͤchtiga Krafft teorbe bono foͤrmin 
mil ffat| och något ſkapat Creatur ined⸗ 
delat / hvilket få omoͤyligit aͤr fom 
thet Är) at hans odnbeliga Guddom⸗ 
meligheet ſkulle rijfwin och delat war⸗ 
Qu] ba. Vid. Qvenſt. loc. dé Creat. p. 


— 


5. Theße Klaͤttate / beſtridde och få 
1 | 255 Chri⸗ 


Joh, I. x. 


Apoc.2.6. 
I$: 
AQ: C:6:; 
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Chrifti Gudom / och hans Mandoms 


anammelſe af en reen Jungfru; Sed 
hac fide. Ecclefia vivit; Hac profi- 
cit, ut nec finc vera Humanitate cre- 
datur Divinitas, nec fine vera divi- 
nitate Humanitas, qvi enim fingit fe 
habere Deitatem nudam à corpore, 


anathema fit. Leo Magnus Epift, ro. . 


cap. 5. p. 107. Col, 1, Conf. Oft. 
and, Cent, 5. lib. 2. p. 729. Dieter. 
Dom. Jud. obf. 3. p. 499. Hwar-⸗ 
före Johannes, budin af Biſkoperne 
i Alia, hafwer ſkrifwit fitt Evange⸗ 
lium / och med de allerforfte Ord / JE⸗ 
fu Gudommeliga Natur / och def full: 
kommeliga Mandom vthryckeligen 


bewijſat. Vid. Strateman Theat, 
Hift, pag. 370. exit. ſexto. Före | 


vthan thet/ at af theße fingo Chiliafter. 


na Tilfaͤlle / at förfinådeligen tala om | 


JEſu Jordeſka Regemente til 1000. 
Ahr af idel werlzlig Luſt / och lekam⸗ 
meligt Noͤye ARS Johannes 
warder och heroͤmbd af Engelen Chri⸗ 
ſto ſielf derfoͤre / at han med s 

| | ata⸗ 


meg " 
- E -— 
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[ie e eene 
"il hatade tbe Nicolaiters Laͤra. Auctor 
«Nicolaus hujus fe&z, inconfidera. 
€ to Zelo uxorem permifit abuti vo- 
+ entibus, ut Zelotypiz ipfe fufpici- 
ionem cvitaret, ex qvo facto occafi- 
i lonem aliqvi fumpferunt; ut licitum 
my leffe dicerent, qva qviíd; vellet fœmi- 
0 Ina uti, platonica qvadam lege, fce 
Ol Iminas omnes communes habentes, 
1|Vid. Papp. de Hzref. & Concil. p. 
it 4197. Apoft. Paulus faut heelt nådigt 
i Jat förmana ſin Laͤrjunge Timotheum, 
im Jat faga fig wara / for oandelige och 
-fenpttiae Orb/ fom fråta om fring fig 
jaͤſom Kraͤfwetan / meenandes daͤr med 


QN 


— 


nli ſynnerheet Hymeneum od) Phile- , + 


ji. |tum, för vthan tbct/ han med xul 
Karlen Elyma matte (iff traͤta: D 


"7 


tu Diefwuls Barn fult med alt A& 13: 


Bedraͤgerij Och meo alla Zift/ 
Fiende til alt tbet Raͤtt faͤrdigt aͤr / 
wi laͤter ide af / at förrvånda 


«1*31£X cote råtta Waͤgar. The 
Libertiner, Cyrener, Alexandriner, 
Cilicer och Aſianer, reeſte ſig vp emot 
«| | Stepha. A&. 6, 9; 
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> 70 — 


Stephanum, och drefwo Saken få 
wijda för Raͤdet at ban doch ſomen 
vått Martyr / kroͤnter med Raͤttfaͤr 
dighetennes Srona] maͤſte ſteenat war |. 
Od. fic ofwamaͤmbde kaͤtterſfe 
Andar / wille Apoſtel Paulus wißer 5. 
ligen foͤrſtaͤ. YDacbter eder för |7 
the Hundar | wachter eder för |. 
tbc onda Arbetare / wachter eder 
för Afſkiarelſen. Kectè vocat fal: 
ſos doctores Canes, ob canum qva- 


litates, impudentiam, mordacitaten 
& voracitatem. Obf, zaratounv allu« | 


dit ad circumcifionem, qvam necef. 
fariam ob falutem urgebant Judzj, 
qvx tamen per adventum Chrifti, 


— jam pridem erat abrogata.  Atfalfi |" 
Doctores in veritate funt KATATEMVOV- - | U^ 


res Confcindentes Ecclefiam, hacqs. | 
ratione, tum alios tum fe ipfos ab-- | '' 
fciadentes Glaff, lib, 3. phil. facr. 
Tract. 1. Can, 7. p, 27. Conf. lib, 
5. Tra& 1, Cap. 11. p. 327. Cap. 12. 


p. 359. Cap. 22. pag. 514. 


Vthi 
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|... 98tbi tbe foͤlliande Faͤdernas Tij⸗ 
der / hafiva ep heller feelas Chriſti 
Foͤrſambling Anfaͤchtningar. Ter- 
. |tulianus maͤſte ſtrijda med tbe. Mar- 
,.|eioniter, i ſynnerheet vti Troones 
Articuler, om Skgpelſen / Kloͤtzens 
«4 e3pftanbelfe] Achtenſkapet / Doopet 
10d) om Siaͤlarnas Wandring vthur 
den ena Kroppen i den andra/ then 
2 | tix Laͤrde petepor lux mein falfa. Au: 
"I guftinus, med the Manichzer, Pela. 
'"| gianer od) Donatifter, Baſilius med 
"ffe Eunomianer, Cyprianus med 
the Novatianer. Cyrillus med Ne- 
KN ftorianer, fáfottt hans Anathematifmi 
nwogſampt wijfa/ bti tbet Ephefinif£a 
7^1 S3 Popertótef. Then (toore Mannen 
/!^l Athanafus med tbe Arianer, och ån 
^^] fleere/ fom ómnigt år af. igenfuma/ 
*5 tbt atbffillige tbe widloͤfftigare Hi- 
|? | ftorierne, 
^| Man måte hår icfe add forbij/ 
*] the atofive od) ſaaßlige Satans hin 
^J perlittige — font han genom 
ſyndennes Nenniſkig och före 
| tappel⸗ 


Dan. rr, 
38. 
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tappelfens Barn / haar til Gube:| il 
Foͤrſamblingz altſom ſtoͤrſta meen och 


(faba | vpſpunnit / ſaͤttiandes h⸗⸗ 


nom til en Moorſtandare form: 


vphaͤfwer fig ófweralttbet Gud | i 


aͤr / eler Guds⸗ Cienft kallas / à 
få at ban fite Bn í uos Tem- |i 
pel, fáfom en 


Måns IBitfuesbörder/oförivågerligern | & 


ſſutas. The Agenſkaper thetta Miß · 
foſtret warda tillaͤgnade / witna dfe | ui 
wen thet ſamma / ſaͤrdeles i des Gto | 0j 
Moafim, then han fram for fina Faͤ⸗ 


ders GUD/ woͤrda och dyrckia féal]/ | 
foͤrgiaͤtandes Chriſtum och hans 


enda Skuldoffer på Korſet af» Lin 
wer af hans helſoſamma Nattward / 


dichtat fig ſielf en Offer-Måffa/ for: |i. 
Lefwandes od) Doͤda / för-allas Sicfp» | t: 


ud/ och eifiet: | n 
fig före/ fom ban wore GVD. Lit 
At deße Orden om Antichriſto egere | ox. 
teligen fFola foͤrſtaͤaͤs fan af mänga in 
then H. Schriffts Rum / Tijdernass | is 
Jemfoͤrelſer och Fullbordan / ſamptt is 
the aͤthſtillige H. Faͤders och lärdes! uo 
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^w t Himmelen od) på Jordenne / den al⸗ 
wie hans applaudenter, med Guld / 
Silfwer / Klenodier 2. Tilbidia ſko⸗ 
int fa] i ſynnerheet fåfom etf numen prz- 
(i fidiorum, tfi thes Klöfter och wår 
Ila! byada Kyrckior. Vid, Annot. Luth. 
win loc. Cit. Och ehuruwaͤhl tbetta 
wl npa. Teftamentens Babel, fom dt och 
?v smed. rätta bör kallas fedes Confufi. 
Monis, haar intet mindre än tbet förra/ 
ſom war diefwulſke Oraculers SYtáfte 
«i Sinear Land! af Nimrodo vphygd / 
hwareſt Begynnelſen fil paganifmum 
lades Vid, Tub. Angel. Wex. p. 80. 
4] Som heela Werlden vthom Judzam 
Nfoͤrfoͤrde / af enförbannat Hoͤgfaͤrd / we⸗ 
Nlat ſtijga op i Himmelen i ſynnerheet 
Maf the ſtoore Privilegier, Donationer 
och inkompſter / ſom Conftantinus M. 
ml id paß 3oo. Ahr effter Chriſti Boͤrd / 
til Guds Foͤrſambling foͤraͤhrat hade; 
Kunde lijkwaͤhl (deant ev waͤl låta 
nig gåra/ för ån Bonifacius III. then 
sy Lutherus med fFiål/ Malefacium, och 
then foͤrſte Antichriſtum kallar / ftra- 


tem. 


Gen, 11 
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tem. Sec, fept. p. «57. Med them 
ffidnbefige Mördaren Keyſar Phoca |! 
ſig inſmickrade / gillandes och beroͤm⸗ 
mandes det Mord han på fin Herrar [n 
Mauritium begaͤdt hade / honom för |i» 
Keyſar och Monarch erklende Hwar⸗ 
foͤre och Phocas, manus manum fri- 
cat, honom fil Paͤfwelig Dignitet pe [ur 
hoͤgde / fd at der hans Anrecefforer ,, | i 
kallades Patriarcker od) 9Sif&opatl/|l t 
wardt han Summus Pontifex nebat 
der/ af Keyſaren. Hac occafione: Ir: 
Draco, Beftiàm diu nutritàm , per fr 
publicam & qvafi imperialem" Pho»|Il) 
C authoritatem, ec Tnv "ees EV), d 
palam induxit, inj; fedem diu adtHw 
fectatam folennius collocavit. Tubi 
Ang. p. 115. Hwilken ſedan ſaͤ vth 
bredde fin Paͤſogle⸗Swantz / at hamn, 
fåfom en Generalis Epifcopus oftocti] os 
heela Werlden / torde bruka ess | 
Orde⸗Form / Volumus, jubemus, HYOGWIN) 


TUNI 
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———— 


dapaͤ heela Chriſtenheten / i thet Bonifa. 
/iplcius foͤrde thet reena od) kleena Guds 
Folck faͤngit / ti Qwinnan fom 
hklaͤdd war med Purpur och Roo⸗ 
ſenfaͤrgo od) oͤfwergyld meo 
Guld och aͤdla Steenar och Per⸗ 
Mlor och bade en gyllende Kalck 
ast finie Hand / full mco Styggel⸗ 
«fe och fins Bolerijs Oreenlig⸗ 
Hheet / och på hennes Anlete f£rtf? 
wit tbet Nampn: Hemligheet / 
then ſtoora Ba pon Moderen 
nti Bolerij och til Styggelſe på 
Mordenne. FÅ at tfe rätta Ca⸗ 
tholiſke Foͤrſamblingen / af denne 
AAſgrundens Engeel / hwilkens 
Mampn på Ebraiſko heeter Abad. 
don, på Grekiſko Apollyon, SHS 
kians Brudtlumme och Bolare / 
Noch def Succefforer , Sine Biſkopar / 
Heerdar och Laͤrare / Gub weet baͤſt 
hwad tbe woro för Slag / tiggia och 
kioͤpa maͤſte. Saͤ at haͤr ined Skaͤl ſaͤ⸗ 
agas fan: Simon Magus hic redivivus, 
(ul e at 


mthan Diefwulen fade hår ind Cof 


Apoc, 17, 
4, Íeqq. 


Apoc. 9. 
II, 
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År nu igen lefwande worden. Thet 
aͤr forſkraͤckeligit at efftertaͤnckia bue | 
ru toe Land od) Konungariiken/ hvar |. 
aft antingen Apoftlarna ſielfwe me | 

egen Roͤſt eller deras Fötter od) Saͤn⸗ 
debud / kommo at predika Chriſti E— 
vangelium / dro ifrån then forfántai | . 
af Gudi Frijheeten / dragne til. På 
wens Macht od) Herradoͤmme / och/ 


at tfc| vnder enc Menniſtios Sál^| ^ 


dom / fà. ſkulle funna ineftángias t! | 
Sic in fue libidims Caffes redigit, utt| | 


Ecclefta ex matre libera, ancilla & man. Wi 


cipium unius Prefbyteri evaderet, Co Wo) 
uno bomine cadente, tota. Ecclefía tra- 


beretur. Vid. Tub. Angel Wex.. Wi 
pag. 116. Thetta hår fom förren my 
bligaft/ af then gudlöfe Monarchensi i 
Phocz illiſtige Staͤmplingar / onder: for 


hwiifen få Guds fom Wäårldylig Lag; ho 
och Ordning / oͤmkeligen af fig fonte Kn 


mo / ſaͤſom Hvilhiel: Stanphurdius: lij 


ſaͤger: 
Suffocat imperium Phocas ſtabilitq 
primatum, | " 
Im- 
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| Impia per Regni mittens diplomata 
I fines. 
Primatum latij quibus Autitbeiá, Dra- 
COHIS, 
Fortiter ad Cunclam confirmat pofte- 
| ritatem, 
7] Sic Zona que facias, feri julet illico 
! prefal, 
D Mitiuntur toto, Íuflata diplomata, 
| Kegno. 


Och paͤ thet ſaͤdant fule (átteli- 
are laͤta fig gioͤra / haar Diefivulen 
berldzlige Konungar och Repenter, 
btt do fine Rijkes Regul och Effter⸗ 
hn laͤckat och oͤfwertalt / at boola 
ned thenna Skioͤkian / til thes Be up 
he druckne woro af heuues — 
Moͤmmelſe och 2oolerijs Win/ 
ſwar paͤ genaſt foͤllia måfte/ at 
land och Rijken woro beſinit⸗ 
soc fafern Ordſpraͤket tyder 

Io. Lolus C omponztur orbis, | 
legis ad Exemplu,nec ftc inſieciere fenfus Claud. de 


| H ; , 4 hon. 
Vamanos edicla valent, qvam vita Re- coe, v. 
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Saͤſom nu té RomerffeAndi-Gbriftup l^ 
ſaͤledes begynte tifágna fig all Madi 
både i Himmelen och på Jorden / Fig 
fa fom BUD bade all Ting lagt on: 
der hans Foͤtter / Faͤaͤr the Crit ov 
frognae Siaͤlar / Faͤa Judarumpn 
Willdiur / Hedningarna. Foglay 
the afiomnabe Heelige / Fiſkiar 
Hafwet / tbe dödas Siaͤlar / fom £f: 
Paͤweſke thetta ſtamligen vthtyd 

och til monſtrorum monſtrum fii]: 
Hufwud och Foͤrman gioͤra fåfongin 
Verferne lyda: JI 


es inter utrum, | Hl 
Hoc ef? ; Incarnatus Diabolui 


Altſaͤ hafwer Han intet foͤrſumma 
thenna för Macht med allehanda JUL 
fundigheeter at oͤrckia och etobreba/ NN 
genom Pracht / &xoltbect] oot - pnus 
ning od) Nampus Förandring bts 
the 300 förfte Rorev/ nu med IVÄLPN, 


Mti 


" 


43557) ER 


Biſkopars inveftiturer, Keyſare Wahl / 
vifo) Conciliers Sammankallelſer / i 
nde. 300 foͤlliande Ahren. Nu med 
Gerugheet / vti Thender / indulgentz, 
nas Kram Meß ·Offer / Diſpenſa- 
tioner, Caſuum reſervationer och dy 
jp Penninge⸗Snaror. Venalia 
nobis, Templa, Sacerdotes, Altaria, 
acra, Coronz, ignes Thura, preces, 
»if Colum eft Venale, Deuſq. Vti 
qutbe ther på drabbande 300 Ahren. 

Nu med IBÅd/ Tyrannij / Bedraͤge⸗ 
rij / och Blods-vthgiutelfe c... form 
Cardinal Campegius hootade Tyſk⸗ 
land / at tct (Eulfe ſunma i Blod/ 


dioi bfi Paͤwars och 


| 


- 
3 


i 
| 


n bill ined Luthero ; Med oraͤcknelige 


an IR 
ui 


^l 


P Y 
IM" (I 
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Aſwen på henna Tijd fom ed i 
meenligen raͤcknas plaͤgar efftev Goo "! 
ſtum / Ahr 613/ at icke Guds Sow r 
ſambling ſkulle mindre Foͤrfolljelh 
lijda / vti Oriente, aͤn Hon nu dj 
af tbet Twaͤhornade ſpoͤbet Paͤſwen 
i Occident vnderkaſtat; Aflade ou] ^" 
födde Diefwulen med fin Dotter fied ” 
Mann Ogudachtigheeten kallar / Hed 
vhrſinnige brottfaͤllingen Mahometh 
hwilken ſaͤmwaͤhl / medelſt denna Sänd! 
doms Urſaͤchtande / brachte fta filen äl 
herlig Guds-Brophetes Sampn/ ford " 
af den rijfa Kioͤpmannens Abdime] = 
nepus Enckia / then han igenom eril 

 Dettt och andre oloflige Konſter få fox" 
kiyſte / fd at hon tog honom ti Acht⸗ 
| fedan af flere Orvinnor/ (ent inti] 
| Tero klookare dm han/ fdforit Dau: 
| Guds Engel honom fåledes GSubberi] ^ 
tnelige Hemligheter vppenbarat preti ^ 
fers Aſyn / han icke kumde / etban fr] 
Kropps twungne Nörelfe fördragal 
Denne Phantafien af Penningar ecd AE 
annan Foͤrmoͤgenheet / få füllftoppai] 
| 5 


eR oERER — 


— — — — — 


Saͤg wål/ at af then reena / od) tbe 
I Arianers Laͤrg / ſtoore Irringar od) 
ESplijter vppkommo / font Land od) 
Staͤder kunde Foͤrwilla och Orfull 
kaſta: Foͤrdenſkul han låt til fig fab 
la / then förjagade Munckenifraͤn Con. 
ſtantinopel in bti Africam, för then 
MNeſtorianiſte Willfarelſen fFul/ Ser- 
gium, Barram en Eutychianer, och 
54 Johannem Antiochenum en Arianer, 
44 med några Judar at tbe btbaf deße 
ſins emillan friande Religioner, 
*/| Ariana, Judaica och Catholica, en ſyn 
nerlig abra. ſammandichta ſkulle / 

then bau ott fin förbannade Alcoran, 
ſins Confeffions Book / eller (orm fori 
blige tbet vthtyda / gamla od) npa 
Teſtamentzens Correction. od) Foͤr⸗ 
! "| báttving/ hwilken och Alphurcan Fal: 
OM lat blifwer / Liber Sectionum & Di- 
ſinctionum en waͤldelat Book bti 
NN mia Capitel, de wari bà ſedan 114. 
eller 124 Meccenſia eller Medinenſia, 
Iaf thes Bekiaͤnnare Azaras och Sæ- 
M C4 rate 


jy 
» 
4 


t i at hav fig ey hålla effer bàra kunde; 
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rate falfabe/ ($9 at Nicolaus Cle:| 
nardus, hade defer font bane högfteaj in 
Aſtundan war / foriviffabe Handling ia 
gar/ fått för fin Doͤd / raͤtteligen popu 
Latin afſaͤttia) ſammanſambla och i 
föra wille; Hwilken få full och ofi 
werhoopat aͤr / med vppenbare €eoanen] ui 
och Sqwaller fåron om GUds G8: ur 
(cube od) hans ORiffia. Om Gorifti] I 
Guddom; Om Skapelſen. Om Gm 
glarna. Om Dieflarna. Om Op 
den / Lagen / Raͤttfaͤrdigelſen gebe Giaͤr 
ningar X. med oppraͤckne ige ffeered n 
Orijmligheter; SÅ iag menar / tet v 
Tuͤrckarne / om the ellieſt hafwa nd; 
gon Hierna i Hufwudet / kulle (ifi us 
toa Lee ther aͤth och icke ſtaͤlla the 
til naͤgon Troo. Alcoranus corpu: —99 
doctrinæ Turcicæ, Lex ſpurca, ned. 
ullo veri colore tin&a, nugarum 8, 
errorum manifeftorum farrago, Mai] ; 
hometiftis tamen idem, qvod nobis 
funt S, Biblia. Stratem. Exit. 7. pag;d / 
$60, Conf, Ofiand, Cent. 7. pag] 
215. feqq. Af theße fördöumneligad .. 

eu 
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:O] upper máttar fig naͤſtan becka A fra, 
id ftóvite Deelen af Africa, India och 
nm Tartaria, ja GUD gifwe / at tbet ſom 
mul reet. od) obefimittat bti Europa fal: 
id fag/ icke vooro beſmittat. Mt når 
man ſaͤtter then fila Hoopen / fon 
med Elia fruchtar den rätta Guden / 
vy emot theße ſtoore Folck och Laͤnder / 
nt feutle man mål beklageligen vthbri⸗ 
ſia och fågas HErre aͤro tbe od) 
fa fom warda falige? Ja tå 
Menniſkionnes Son kommer 


(0 For alt ſadant / haar nu icke alle⸗ 
naſt Chriſtus ſielf / o trooligen war⸗ 


JI ftat; Vthan och laͤtit ther gioͤra ege 


Luc. I 8.8. 
mon ban (Fola finna Troo på 


Jordenne⸗ 


od 


207 ftertt fina H. Apoſtlar. Paulus fpåds A8.1029 


,"4 de foretó/ at effter honom ſkulle Ulf 
1| war vpkomma / Seductores, & do- 
vd &rinarum exitialium auctores. Glaſſ. 
4i] lib. 7. Tract. 1. Cap. n. p. 325. qvi 
mu tion diu poftea, ex ipfa Afia prodi. 
i| turi erant, ut ex v, 3. patet, id vero 
4| impletum effe in Montaniſtis, aliifj; 


n C; Ha. 
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Hæreticis Afiaticis, Hiftoria Eccle: !' 

fiaftica docet, ^ Vid. Prück. in L.A" 

Cit. Taͤnckwaͤrdeligen talar Johan 

11,4, MES? fAfüne Kaͤreſte i ſkolen ice] 
T^ troo hwar och en Anda; YDtam| ^ 
proͤfwer Andarna / om tbe dro ^ 
ui uoi; Cy maͤnge falſte Pro⸗ 
BAN áto vebgångne i Werl⸗ 
enne, Med hwad Willdiur them) v 
H. Saberen Lutherus. ſtrijda maͤſte/ 
aͤr ju allom kunmnogt. Vide ꝗvid 
his duodecim annis actum ſit, tam 
varié oppugnati fumus, vi & dolo;,| '* 
ut cogitanti cà de re, incredibile vii * 
deatur,  Qvor extiterunt Scholz &c| "| 
Doctores, qvi contra nosícripferunt; | i!! 
qvot principes ferro delere Verbum | *: 
. conati funt? Poftqvam autem cum "4 
Papa debellatum eft, furrexerunt Ha.) wu 
retici, & illi varij & infiniti; Hiss)" 
fopitis alij fuccedent; Ita exercitus] un 
exercitui füccedit, qvi omnesin nosså tr 
vim parant &c. Tom, 8. Jen. Eol. 284. 4! 
Daͤr han lijkwaͤhl öfver 30 Swaͤr⸗ 
mare / eti egen Perſon —J L 
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ed) förlades tom ban t fi ſidſta Pre⸗ 
dikan / ballin i Wittenberg / ſielf bee 
kiaͤndt hafwer. I ſynnerheet då ban 
med ett ſkarpt tweaͤggiat Swaͤrd / 
| Anno 1530. den 25. ſanij. giorde en 
' s obootelig Braͤſt och NRefna/-på thet 
ww andeliga Babel / oͤfwergifwandes 
Keyſar CARL then Fempte Augu. 
ſanam Confeffionem. Hic fuitor- 
sanon, qvo Angelus volavit per me- 
dium czli Eccleſiæ, habens æternũ 
Evangelium Apoc. 14. hic fuit, per 
4j] qvem: Deus Bel in Babylone vifita: 
,,4| vit, ut. rejiceret qvod abforbuit, de 
orte fuo, ne ultra.confluerentad eum 
|] gentes, hic fuit propterqvem , Rex 
un Auftti,, Maximus Heros, GUSTA- 
I VUS-ADOLPHUS, cui Symboli, 
id aut uunc aut nunqvam, impetum fecit 
;| in: Regem. Babylonis. qvi phialam 
ſuam effudit infedem Beftiz, ut fie- 
"| retregnum cjustenebrofum, Jer.s1. 


;| 44; Dati. 11, 4, Apoc. 16. 3. Conf. 
Cap. 20. Sic Erudite Wex. Babyl. 
"SM Mag. .Ruent:.pag. 86. Warandes 


n wår 


«d 
N 
CC 


i1 
| 


Apoc, I. 
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svår hiertans JOuanat/ at GUD off 1 
ſaͤledes enfå (toot och Härlig Seger fört v 
laͤnt / fom fil oryggelig Förfåbran laͤn⸗ 
der / om waͤr Saligheet. |y 
Af deße / med maͤnge fleere 9mifti] us 
nesboͤrder fan man ſig aͤrindra 94 1. 
poft. Pauli nijt / öfver the Willfarell 
ſer / ſom på then üben woro i För! y 
ſamblingen: Jag Fan ide prijfa o. 
att kommen | tilboopa/ id'e tillj.. 
S orbáttring/ vtarr til. Foͤrwaͤr⸗ 
ring / hwar på foͤllier Skilliach⸗ 
tigheet fom Gud baͤttre alt foͤr⸗ 
mycket t deße Dagar foͤrſpoͤrjes 
Foͤrdenſtul ſaͤger Apoſtelen sate), 
Partij ju måftervara ibland eder · 
Conditio prefentium temporum et-«.| 
iam hanc admonitionem ——— 
noftram, non oportere nos mirarii| . 
fuper hzrefes iſtas, five qvia funt] |. 
luture enim przenunciabantur, ſive 
qvia fidem qvorundam fubvertunt,,| 
ad hoc enim funt, ut fides habendo] 
tentationem, haberet «etiam -proba-.| 
tionem, Luth. T, x. in C. 6, Gen.. | h 
Fol..]-^ 


^ 
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/ faac ett få oͤmpt / och af Faderlig Klaͤr⸗ 
"| fen. briftande Hierta emot of Syn 
, dare! ſkulle ſaͤdant willia och godt 
MH pråfival ty bar år icke then 
4 4 fon ett ogudachtigit Waͤ⸗ 
ſende behagar; Vthan emedan 
/W| Satans argheet dr få ſtoor at han 
Guds Foͤrſambling med obefétifioe- 
Al fig Konft och Lift omfullkafta/ och bee» 
^| fa Werlden förföra toil ; Campt Men⸗ 
9 miffioré. €átfinnigbeet och Wantroo / 
"NM fom haͤr til gifwer Samtyckie och 


d Fol. rog, Ingalunda at BUDY ſom 


ud / Pſal. $44 


m 
—D 


MM 
J 
i 


= 


mb) onesaperiantur. 
ni) ex accidenti, neq; enim hæreſes effi- 


Medhaͤld; Foͤrthenſkul Fan intet a 
nat án ondt bát på follia. Neceffi- 
tas tribuitur Hxrefibus propter Ma- 
litiam Satanz, qvi non qviefcit ejuf- 
modi importunos excitare homines 


| qvi pacem publicam in Ecxlefia tur- 


bent, ut fides & conftantia electo. 
rum probetur & multorum cogitati- 
NB. Hic finis eft 


ciunt probatos, ned; illorum mani- 


ful feftationem intendunt, fed potius 


COIIU- 
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corruptionem :-Deus enim eft, qvi 
é tenebris facit fplendefcere lucem; | 
é malis producere poteft bonum, & 
ex hzrefibus manifeftare fideles fuos, |" 
Sic ex malis moribus bone nafcun- |" 
tur leges. Baldv. ad. loc. Cit. mul= |: 
ti ut Diem Domini videant, & gau- 
deant, per hzreticos excitantur, So- 
crat. in proxm. ad Hift, Ecclef, 
Then H. Bernhardus, fom med 
ſkiaͤl ibland Nya Teſtamentzens Får 
der raͤcknas boot] faft han lång Tid 
effter them lefde / hår med forta doch 
betaͤnckelige Od gifwit tilkaͤnna Dieß 
wulens Raͤnckior och Paͤfund fil at. |. 
anfaͤchta Chriſti Foͤrſambling: Eft. |." 
ille inimicus, qvem nec videre, mul- | 
tó minuscavere poffumus,nuncaper- |'^ 
tè & violenter, nunc occulté & frau. |. - 
dulenter, femper tamen malitiofé! |." 
& crudeliterimpugnat. Baldv.Caf, |"? 
pag.514.- Saͤ at ban fom offtaſt 
bfbruftar Ryttaren på then råda d. — [9 
ften/ fom hafwer med fig alle Tyran= | 
ner och Waͤldzwaͤrckiare / med a I^ 
a 
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- a huru mycket han vthraͤttade ithet 
. nambla Teſtamentet fan nogſampt 
genfinnas vti den BiblifPe Hiftorien, 
tan at (ofia wijdare. Hwad han 
;, meb them bti IEſu Wandrings Da⸗ 
,, Bat förmådde! fan báft foͤrnimmas / 
hf tbe tree Blodhundar / med tbef 
t BRantpnet Herodes, Afcalonita för — 
hiorde Swaͤn Barnen i Bethlehem, ^" "+ 
Antipas Johannem. Agrippa wille ^9. 12 
T A draͤ⸗ 
"ban. Nihil egiſti ferociſſimæ au. 
" fteritatis audacia, potes Martyres 
^ facere, Chriftum non potesinvenire, 
"fed dum agis contra ipfum, perdi 
'* Hiftite ipfum. — Aug. lib, 4. C. 4. de 
"Symb. ad Catechum Tom. o. Så 
mar thet (pues. lijka fom woro thet nog 
"bm Chriſtus allena then Tyrannen 
' Babe foͤrſtaͤdt / fågandes: Then fom 
m Hråper edor 3c. Regna cum fcele- 
// re funt exitiis graviora, violentane- 
il mo imperia continuit diu, Ergo fan- 
;* guine humano abſtine, qvicund; re- 
i!Bpnas, Scelera taxantur modo ma- 
| jore 


Joh. 16.2. 
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jorc noftra, multis terribilis, cavetcd i 
multos. Senec. in Troa, A&.2. (e.a 
p. 217. idem Hercul. Furent Act. 3d 
Ííe.2.p. 33. De 300. náftan få fiio 
at raͤckna / foͤrlupne Ahren / effter Ehud ui 
fti Vpfarelſe til Himbla / vnder thy 
tijo Keyſare och blodtoͤrſtige Förföllivajar 
re / tala öfivernog fielfa/ om tbe fon] 
ſkraͤckelige omenuif£eliae/ och otteofl] o: 
ae Foͤrſamblingens Plågor/ a£ mau ox 
tedl tå kunde ſaͤga font Johannes otujas 
then Babyloniffa Cfiofian: Thu,» 
åro ide af Wijn / vtbanaf Bloid 
druckne wordne. Occidendo be 

averunt xa Ao EMOV &z0S aw np 

cay Xeig y, 93 (Gaouséoety TU 7 SDAT LÖV TV "1 


ad Regnum, Qvid mirum, fi fed 
vi moriantur pro bonoDomino,qvata) ^ 
do Dominus mortuus eft pro mali ^ 
fervis, — Vid. ex ignatio & Greg 
Conrad. in Die S. Steph. p. 73. | 
Deße hoͤgſtbedroͤfwelige Tider gifw⸗ 
them förra intet effter / vthan på obi i. 
ſkrifweligit Saͤtt ſnarare oͤſwerwin— 
Aog 
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" nd; Ty nu aͤr bemelte Engel gif⸗ oM 


wit ett ſtoort waͤrd / at ban 
GHEulle borttaqa p iſden je Jor⸗ 
enne / och at the fFulle (Là fii 
Qu biål radi Diverfo .refpectu 
Um — & Chriftus pacem de ter- 
ik pa tollunt, ille.per fe, bella, lites & 
Cædes excitando; Hic per accidens, 
vquatenus ex ipfjus Evangelio Ty- 
ranni, anfam litigandi, .& .cxdendi 
^c obi Hoclib.a. — in Apoc. 
lp. 172../& 374. Underſtundom ree— 
Ta för honom falſka Bröder; vtb/ på 
J yg then ſwarta Haͤſten. 


| Hic niger eſt, huac tu Romane Caveto, 
" | ]Criue rüber, niger ore, brevis pede lumine 
UM lejus, 

^ Resa magnam. praflas, Zoile ft bonus es. 


T 8 Num Ætiops poteft mutare celorem (uum? 


— — 


Hwilba ehuruwaͤl the ſynas / får 7972? 


ſom hade the Wagſraͤhl em i ſine Haͤn⸗ 
der: then råtta Eroones Bekaͤnnelß e 
«Mte lijkwaͤl intet annat / du idel moͤrck⸗; 
nſens Gierningar / fon med en falſt Får 


D Qd 


ei 35 (50 ) TER 
ga åftverftrykias od) beffibnaé. | Et - 


iam Metaphora eft perelegans, qv:4 
per eqvum | Nigrum, fames prafigui i. 
ratur, qvia reddit hominum facie:$-. 
nigras Thren. 4. ſeſſot hujus eqwi, 
habet (vy, ftateram feu libram, qviid 
in fame, Annona non modiis ſecq 
ftatera venditur qva vendi folent AJ." 
romata lev. 26. 26. Ezech, 4. 1c". 
conf, 2. Reg. 7. 


Per pallidum Eqvuum intelligit; 
poteft peítis lethifera, qvia morti. 
reddit homines pallidos qvam feqviilf, 
tur infernus, hoc eft fepulchrum]p; 
Hoc ad Cit.loc. p. m. 395. Gerhard]; 
in adnot, h. l. p. 45. Glafs Phils. 
Sacra lib. 3. Trac. 1. Can. 39. p. mpi. 
98. Nos hic Bede feqvimur expl 
cationem Cum Back, Dominica 


Trinit p. m. 216. Cà maͤſte och, 


blackota Håften/ / hwilkom aͤfwen 
fot Srafiven föllier then bleka a In. 
em 
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i 
den få foflier och ſielfwa Helfwetit 
them efte; Ty tberas Ande år 


nbn nt 


— — 


E: 
& 


«1S örtappelfe. Och ehnruwaͤl then 


1 


,t Cle bate] och af Beghnnelſen 
Maͤndraͤpare hoͤgſtbeklageligen ſka⸗ 
, Jut Guds Rijke / med Swaͤrd och al 
cehanda offentelige Wapn ſaͤſom når 
ienderna / all Ting fördårfiva 
Hvelgedommenom / med Pror s... 
och Bijlor fönderbugga all thes "773 
«KL afroewárd vpbraͤnna Gudz 
| opcm! och offiåra bane 
Namopns Boning iGrund. För? po. 
— Gudz Fold / och plága ^7 
ibane Arf Enckior och Fraͤm⸗ 
Mplingar draͤpa tbe/ och doͤda 
Faderloͤſa. At man waͤl må ſuc⸗ 
ad ed) fåga: Guo Zebaoth waͤndt Preo.rs 
aig oocb/ fFooa neder af. Him⸗ 077 
Nnelen / och fee bår til sc. at på ther 
wbránrtanoe och rifivanoe må en 
i iw warda. SÅ dr doch thenna 
oͤrſamblingens Fahra / ehuru füoov/ 
ncke at lijkna / emot thet onda / ſom Kaͤt⸗ 
Nerſke och willſarande Swaͤrme An⸗ 

| $2 bar 


Phil.3,19 
Joh, 8.44- 


m 
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bat bringa på ?Baanen: Ty Koͤtzen 

Foͤrfoͤllielſer äro eppenbate/emot hwill 

fa] vppenbar Waͤrn och Foͤrſwar bru 
fas kan / dro the och til Kroppen am? 
ſtaͤlte ( &iàf od) Samwete fau eu 
ingen twingas / vthan af GUD alf(T^ 
na ) fom funna (aact gåd för fig/ och" 
Aro offta lindrigare/ än naturlige Siu 
dommar / fom omfijdor Ända thet fo 
gaͤngeliga Lifwet. Alt ſaͤdant med.” 
mehr / hoͤlt Paulus intet waͤrdigt eu" 
kunna ſeillia fig ifrån fin rad" 
fate Chriſto: Men Dieſwulens il" 
liſtiga Forſaat / genom afwoga Rel) 
gions Meningar/ och dylijke Raaſer 
er / ſaͤttia &dlenes goda bti Waͤͤde 
och föfia then ewiga Saͤllheeten ¶ 
beroͤſwa. Vti thet allgemeena Ort] "a 
fpråfet plågar Man ſaͤga; Nihil fap 
neftius bello inteſtino, intet ſorgel 
án inbyrdes Krijg /naͤr then ey 
emmen ſaͤtter fig emot then andra mu 
foͤrwaͤgrandes fin tilboͤrliga Grienfill v 
i Cor. hwar pd Apoſtelen en. fördårfivelif ir 
15, feqq. Vthgaͤng wijſat hafiver/ tben Sc | d 
bl! 
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bla Staden Rom fal thetta wålivit- 
na / och dagelig Foͤrfarenheet med Wee⸗ 


klagan vnderſt rifwa vá ig Sj QU Aog. 
lh meos opo peoveevra; vom sire xai e, 
ij deco 766406 tipi v1 feditio inteftina, 
» jjtantó gravius malum cft, bello, qvod 
a Cenfentientibus civibus geritur, | 
Mavanto ipfum bellum pace, Vid. ^^ 
,uPapp. de Hzref. pag m. 175. 
Alltſaͤ nár fFadelige Swaͤrmerijer / 
om fnarligen draga til. fig then ge 
meene och enfaldige Hoopens Sam 
tyckie och Troo/ vti ficifiva Foͤrſam⸗ 
st tugemee Skioͤte födas och foſtras / 
fxulle ju icke deg Waͤrckian wara then 
Poͤrgiſftigſte Perſecutor paganus, 
"aperte ſævit ut Leo, Hæreticus in- 
n fidiatur ut Draco, ille cogit negare 
"4 Chriftum, ifte docer ille ingerit vio- 
" |lentias, ifte infidias, adverfus illum 
""|opus patientia, adver(us hunc opus 
vigilantia.-. Aug. in Enerr. Pf. 39. 


3 


40 
Åt 
Hil 


ID 
| ; T. 8. Col. 344. Vid, Died. in Exaud. 
p. m. 226.  AOmwarföre atbf£ilfiae 
Laͤrde then Gudfruchtige Spare 
D3 Hi 
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Hifkiz, fåfom en ſtoor Prophetes Oub | ln 
bijt adplieera, them han bti Sörfant- IM 
blingennes Twaͤng tala féelat ; €tfi [i 


om €róff war mig ffoot Angz⸗ lv 
lan/ inen tu laͤtſt tig waͤrda onm at 
mina Stål qanfEa hierteliga / atz| n 
hon id'e fördärfivas fFulles Hoc: ir 
Ecclefix proprium eft, ut tunc vin- | ti 
cat Cum læditur, tum intclligatue: | 5j 
cum ateuitur, tum obtincat cum de..| (i 
feritur. Idem ex Hieronymo pag. | t 
227. Item: Olim predictum eft, &: li 
nunc tempus adimpletionis? Eece:| to 
in pace amaritudo mea amariffima,. | » 
Amara prius in nece Martyrum, «mg 
marior in conflictu Hareticorum,, | bi 
amariffima nunc in moribus Dome- | hj 
fticorum, inteftina & infanabilis efti | yu, 
plaga Ecclefix, & ideo in pace ama-.| y. 
ritudo ejus amariffima, ^ Bernh. ini] i» 
Cant. Serm. 33. | (i 
.— Med dinpafte Wyrdnat bekaͤnnom 
wij at Cteenen/ Kommg Nebucad.. | i, 
nezar fåg/ bti fin Oroͤm / etau Haͤn. 
bcr nederrifwin och | NOST thet 
3 footail -— 


| «8 S. (55 ) SR E 
iM ſioora Belaͤtes Jern / Koppar/ Silf Danz. 


| 


d 


| 

| oet och Guld/ betyga JEſum vti fitt 
andeliga Rijke / hwilken med fin Till 
| 


I 
M 
UNA 


" 
4 
NH 


At 
Ny 
il £d fteore Werldennes Rijken och Mo- 
vt marchier gioͤra ſkulle / och vpraͤtta ett 
«| Konungarijke/ thet aldrig Fal förlagt 
um foarba/ ev heller fonmina fil annat 
an) Folk: SÅ hafwer lijkwaͤl  tbenna 
:4| Stenen maͤngom warit en Stoͤo⸗ 
md bes Steen | ſaſom och annu år) P 81 
paͤ hwilken tbe falla och ſoͤnder⸗ 
kroßas / beſnaͤrjas och faͤngne 
(ul warda. Non inrelligitur de exter- 
no qvopiam cafu & interitu, fed de 
45] fpirituali interna ruina in cxcitatem, 
we] prolapfu in peccatum ac zternam 
4| damnationem, |. Died. Dom. Poft. 
4| Nat. p. m. x11. Ingalunda at Guds 
| Intention och Willie aͤr här til Ot- 

| fate: Ty ban bafwer lagt i S6 zc: si. 
4l on en Brundfteen/ en. Proͤfwe⸗ 
ſteen / en Foficlig Hoͤrne⸗Steen / 
then waͤll grundat år/ then ther 
troor / ban (Fall icke foͤrſtraͤckias. 
wil $4 than 


4| fompft ( Kloͤttet en Ande på tbe för 


EE 
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Vthan Menniſkionnes egen Onffai| 7 
éd) Otroo dt få ftoot/ at Bentie bör Ini 
alt ſaͤdant tilſkrifwas fori IEſu Gin 
vangelio mißbrukar / ed) fig t oro vi 
argelſe tager / begynnandes antingen) ox 
aldeles fraͤmmande Cárbemmar: ecu 
Meeningar / eller Salighetennes Waͤch 
falſkeligen vthtydandes / beſynnerligen/ 


når Leekt och ofoͤrſtaͤndigt Folck/ tav] d 


aa fig före JEſu Ord och Evbangeli 
um / fil allehanda Frijheet och Sielfz 
waͤld / transferera, hwilket på ſidſton 
ne ſtadnar vti ett onyttigt Sqwaller 
taͤ the willia ELA Waran 
Skrifften / och förffå td'e byvadi 
tbe ſaͤtta eller broad tbe hållgsn 
Non eo animo audite vanos iftoss| v. 
errores, qvi teterrimum odorem si Ifi 
mittunt, debemus, ut eos libenteu is 
dudiamüs aut amplectamur, fed ui] 
reliqvos doccamus, qvz fit recta. 8| i 
publicá via; qvam Prophéte & Apo»| y 
ftoli triverünt, nobifq; tütiffimamiy. 
adverfus omnes Satariz infidias reli--] 1 
qverunt. Theodorct. Cyri, Epifc;] n. 
lib. 1, Hæret. Fabul. Maͤn 


— 
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"p Wänge farbe gni och 
ifr wid ott ſtoor Daͤaͤrſtap fallit / den 

i ene wil fig betiena af Diefwulens fov 
ſmaͤdeliga Neqvaqvam, vfi tbe ſtore Gen. 3.4. 
i Eroones Wichtigheter / ſom tag alle 
ina Toll nempna Calvinifteme/ om 
JEſu Kropz alleſtaͤdes Naͤrwarelſe / 
du € Dura litet the wyrda Skaparens 
NAlzmaͤchtigheet? En annan wil ta⸗ 
ga Nicodemi Qvomedo , Och (m egen 
öm Dinpfimigheet til Hielp och vthran⸗ 
ind fafande. Saͤledes hölt Naéman, A- "758 1 
wmana och Pharphats QBattti Dama man, 22. 
il fcon bättre aͤn all Watni Irasl. Ef: — s». 
od ter Förnufftet dåmbde Sadduceerne 755-4 
dom Vpſtaͤndelſen / och the Capernai- 

nl ter om tet. lefwandes Brödet, fon 
nederkommer af Himmelen. Saͤſom 
maͤnga aͤnnu willia allenaſt thet tro / 

4| fom theras fem Sinnen them dichta 

och foͤrebringa kan / haͤlſt når ſaͤdant 

i» f ett ſkarpt Sinne bliſwer oͤfwerwaͤ⸗ 

gat / hwarfoͤre the med tbe Nya 
Werld och Wijßheet / alt frilla be 
roopa ſig / på Philolophiffe Demon. 


Joh: 3. 9. 


&.Cor.10. 
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nert Men tben Naturliga Tena 
niſkian foͤrnimuuer intet af theit 
(uos Anda tilhoͤrer. Ty thett 
år honom emt Galenſkap / ock 
kan icke begrijpat. Myſterium 
certe res eft incognita: & incffabilis:| lif 
qva multüm in fe habet admiratio» iii! 
nis, qvzd; eft preter opinionem U: 
Chryf. Hom, 5. in r.Cor. 1. p. 1683] 
Ett glödande Jern / máfte menn 
Taͤng och icke blotta Händer tagad;;] ii 
Altſaͤ och Guds Orbe ovthgrundeli 
ae Hembligheeter / med Troone fate] o: 
tas / och icke af waͤrt dumma oro] fm 
ſtaͤnd ranſakas od) doͤmmas / formi 
vnder Chriſti Lydno fal faͤngitt 
warda. Philoſophia ut Hagar 
Ancilla, Dominæ Saræ obtemperet;,| iii 
nihil in ^ doctrina Ecclefiz turbabit;;] i 
ned; Divinis fe rebus immifcebit;;] i 
aut ulla Hzreticis prabebit fubfidia. | ui: 
Videatur fufius Gratia Naturz inter-.|ii) 
pres Johann, Baunsmanni contra 
Vitichium, Foͤrthenſkull med ettt 
maͤchta högt och moget ler ÅN 
e 


= 
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n de foͤrmaner Apoſtelen: WMarer fa: 
ſte i Troonne / ſaͤſom i laͤrde aͤren / 
wfeer til at eder ide någor bort⸗ 
roͤfwar med Philofophia, och fås 
anförgt Bedraͤgerij/ effter Menni⸗ 
ſtiors Stadgar / och effter Werl⸗ 
dennes Stadgar och icke effter 
saKECbeiffum. Huruledes detta Mif- 
brut hafwer wunnit fitt Speel / på 
oͤthſtillige Tijder och Orter fordom / 
kan allenaſt af theße ſaͤaͤ Ord foͤrnim⸗ 
mas: Inde zones, & formæ nefcio 
qvæ, & trinitas hominis apud Valen. 
tinum;  Platonicus fuerat. Inde 
(«Marcionitis Deus melior de tran- 
«i qvillitate ; à Stoicis venerat.  Etubi 
anima interire dicatur, ab Epicurzis 
Jebfervatur. Et ut carnis reftitutio 
,negetue, de una omnium Philofo. 
phorum fchola fumitur. Et ubi 
j| materia cum DEO zqvatur, Zepo- 
,]nis Difciplina eft, Et ubi. aliqvid 
de igneo Deo allegarur Heraclitus 
, intervenit, ^ Exdem materie apud 
^» Hateticos & Philofophos volutan- 
| il / tur, 
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tur, ijdem tractatus implicautur:| ri 
Qvid vero Athenis; cum, Hierofoly:4 j|. 
mis? Qvid Academiz & Ecclefiz | os 
Viderint qviStoicum, & Platonicum; ;« 
& Dialecticum &c. €hriftianus prz) v) 
ferunt, Tert. lib. de prafcript. adi] », 
verf. Heri. | RET 
Andra finnas / fem fökia Teckn ockh) y. 
Vnder / ja andra lyftra effter Englar 
och falſka Propheter / få at boopetales] i. 
Menniſkior / löpa med Hufwudet etti] i. 
then raͤtta — Chriſtum/ 
ftóófa. fig och falla/ med Ogonen ey 
ſeendes / vthan ſedan en krafftig Will⸗ 
ſarelſe haar theras Hierta intagit/ 
maͤſte the / ſaſom Natiſk iaͤfwor / farm), 
bla om ſielfwa Liuſet / til thes Moͤrc⸗ 
kret them begrijper / od) the vti ewig 
Foͤrdoͤmmelſe ſtadnandes wardäa. 
Thet aͤr en ſwaͤr od) foͤrſtraͤckelig 
Hootelſe | fom Tordoͤns Sonen Jol, 
hannes, beſigtar fin —— 


— | 


— 
— 


med: Men iag betygar hwar och 
en ſom hoͤrer Prophetiennes 
Ord i theßo Book / boo fom] ^ 
laͤgger 
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23 lägger naͤgot bår til / på honom 
m fal Gud läg "s " «o Run P P 
"4 fErefite aro t thema Book: Och 18.699. 
"| ommagor tager tiágot ifrån then⸗ 
na 350985 Dropbetiee Ord / hans 
Li Feel ſrall Bud borttaga vthur 
ijfʒens Book / och vthur then 
i helga Graden) och vthur thet 
id fEctfioit år i tchenna Book. Deße 

HOrd böra med råtta falfa en Foͤrſe⸗ 
gling / fåfom Vppenbarelſen år then 
piterfta Book i Biblien, för heela then 

eliqa Canoniffe Skrifft: Hen cbi- 

ru Apoſtelen / haar welat med tbenna 
Hotelſe / forckomma all Dumdriſtig⸗ 

heet / at låggia någor till eller taga 
Mr ifrån Gudz reena och helſoſamma 


Tx 


nii 


à b 
M 


kA] 


— 


— 
— 
— 
€———— A — — 


— — 


! NI 
—44 
(dill 


—— 
— 


inl) Od: Så hafiva lijkwaͤl ſtrart efter 

v] hans Tijd / Simonis Magi Diſtiplar/ Vid. Gerh, 
il många Libros Apocryphos (attin — 
te Tappat / vthaf hwilka tbe fig beröm "^ 
mfl mas mehr Sanning och ſtoͤrre Hem—⸗ 

iw) fiabeeter funna frambdraga I àn vti 

qH| Beela then Evangeliſke Hiftorien firi 

i| neej man má förferåckiag oͤfwer få 

«ul grofwe 


I 
i 
Á 
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grofwe Foͤrſmaͤdelſer / Scriptura N. T... 
nullas extra fe admittit traditiones! 


humanas nullam patitur additionem, |". 


qvia omnis: additio, fub graviffima:| 


poena eft prohibita. Prück. L. Cit. 
p.98o. Och til åt befráffta fin Ba: | 
lenſkap / beropa the fig på aͤthſtillige 


Apoſtlarnas Skriffter / fåfom S. Petrii 
Evangelium / hans Vppenbarelſe och) 
Reeſe Book / Andrex Phillippi och 
Thomz Sbkriffter / 1€. fom alt daͤr haͤm 


fyfftar/ at IEſu Chriſti Laͤra / fáfor | ^! 
en ofulllommelig Apoſtlarnas och E⸗ 


vangeliſternas Skrifft ſkulle intet gió» 


M! 
p n 
A li 
m 

Mimi 
le 1 
T UH 


In 
AW 
M 
UR 
"nn 
' 
o! 
f 

Uv 
b; 
E I 


Ulv 


ra off tilſylleſt /¶ vthan ſlijke Tillflick⸗ 


ningar och Lappe waͤrck. Der emot 
wij ſtadeligen troo och bekaͤnnom / gt 
then H. Skrifft år t alfa måtto Full⸗ 


kommelig / och innehaͤller alt thet form. | 08 


fil en ſaliggioͤrande Troo / Chriſteli⸗ 
git geftoerne/ och aͤnteligen Ewinner⸗ | ii 


ligit Lijf tänder och fordras antingen [55 


vthtryckeligen til ſielfwa Bookſtaf· 
wen / eller 2272 dravarer, fet fom ther 


— 


af foͤllier / och ſanfaͤrdeligen flutas fan. 


ei | 
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O4 at thema Fullkommeligheet / dt 
Jicfe allenaft på ett förborgat Saͤtt / 
,lin Principio qvodam univerfali & 
4,Jindice, men thet fom mehr fordras 
ſfkalgf Foͤrſamblingen / eller def LÖgne 
Hufwud Paͤfſwen jökias; Hwilket 
lijka woro ſaͤſom en Fattig ſades wara 
rijt / allena implicite effter han vocet 
hwar Rijkedommar aͤro liggiande. 
"An Hungrig vara mår / tyhan weet 
hwar ett wehl duukat Bord fråår. 
mu Sif ſaͤledes blefwo Guds Ord Ofull⸗ 
kommeligit / ſaͤſom (Effe thet noͤdigt 
behoͤfwa Menniſkiors traditioner, 
jl — Decreter, then gambla 
Goͤrſanmblingennes Medhaͤld och Sam⸗ 
tycke / hwar egenom icke allenaſt / then 
Komerſte Anti-Chriftus, wunne firi 
Aſtundan / Hunc audite; Vthanoch 
ſthe Schwenchfeldianer, Anabapti- 
ſter och Weigelianer; Judarnas Ca- 
bala och muntelige Lag / fonuno då 
i full Gaͤng / ſampt tbe Labadi(ter nye 
"[Qvzcker od) Tremulanter, blefwo 
ſtoore Propheter / ibland hwilka / An- 
M na 
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— — — — 


€ 
d 


na Maria Schurmann / icke woro then vo 
ringaſte fom ſaͤledes ſmaͤdeligen tti i 
fin "övxanera pag. talar 79. "Negailr« 
mus fcripturam, jam Evangclicis fcrii/| ii: 
ptis auctam, fine perpetuo ductu & i: 
prafenti operatione Spiritus S. fufí]u) 
ficere, ad vivificandos fingulos veraz ti: 
Fidei & Charitatis acus. eam : 
vnder ſielfwa "Enthufiafmus Tiggeriy 
förborgat. Anſer wij then H Apo⸗ 
ſtelens Ord / på then andra Cialis 
hwad hapmwer icke Satan, fif at foͤrrim 
ga then H. Skrifft / arbetat/-genomiws 
ſitt Redſtap Marcionem, hwilken ico; 
ke allenaſt laͤrde om twenne Gudare⸗ 
warelſe/ en Ond och en God; Vtham 
och heela then Evangeliſke Hiftorieml 1. 
foͤrkaſtade. Saͤſom hade hans Skrif/ 
ter / warit af hoͤgre Wicht och Waͤr 
digheet. Honom effterfoͤlgde the Mais 
nichzer, få i ben foͤrre ſom ſenarce 
Willfarelſen / hwilka Deels tillagt/ 
Deels af Guds Ord vthſtrukit haff/ 
wa. QOvidqvid qveriturad ſalutem 
totum. jam adimpletum eft in ſcri 

| pturiss 


«8 SE (65) 
ulf pturis. Qvi ignarus eft, inveniet 
iljibi qvod difcat, qvi contumax eft 
Wjpeccator, inveniet ibi futuri Judicij 
stiflagella,, qva: timeat.  Qvi laborat, 
hinveniet ibi glorias & promiffiones 
Mvitæ perpetuz, | Chryf. Hom. 4r.in 
in Matth, Oper, Imp. Tom. 3. pag. 685. 
iW ^ Ebions och Cerinthi Anhang wil⸗ 
Ale atfenaft brufa Matthæi, andra Baf- 
imwva woͤrdat Marci Evangelium / 
M ſomblige tre Evangeliſter aͤrbient; men 
itilfohannem fåfom oeenſe med the foͤrri⸗ 
qae! foͤrkaſtat. Omnia Evangelium 
continet, præſentia & futura, hono- 
Mrem & pietatem, fidem, ſimul omnia 
ltlpredicationis verbo concluſit. Idem 
WwLoc. Vid. Conrad. Dn. 13. p. m. $42. 
Ja boo Mulle: funna vpraͤckna / affe 


Dießwule ns  Liftigheeter/ hwar med 


9 


«Vibo i thetta Maͤhl / få maͤnge foͤrledt / 
(loc) på för foͤrdoͤmmelſens Waͤg dra: 
sait; Der lijkwaͤhl Gub få ſtraͤngeli⸗ 
«Ager paar befalt; Iſtolen intet lago 
gia ther til fom iag edor biuder 
(lod 1 ſkolen ey haller tiga ther 
i JE Nådoöt 


M d 


Pm 


Deut. 4.5. 


b: 290] 
4 


li 
9 


wara HErꝛans edor Guds ut a | 


. Mofe, € qvo, ut Occano, omniun Wi 


tam additione qvam  illuftrationec]io 


«à del 66) Qt go 
något ifrán/ på tbet i mågen be] ii 


fom iag biuder edor. | 
Non prohibetur tantum omniitiii 
additio fubftantialis ad Cultus Div/ilii: 
ni fubftantiam pertinens, fed & hel: 
terogenea, humana, nova, qvz nex 


" formaliter, nec virtualiter extet iid: 


r 


prophetarum rivi, profluxére, noil i 
| 

Qvenft, loc. de Script. p. ros. Mani 
feer ju för Ögonen tbe ftoore och fuis 
argelige Willfarelſer / fom i Påfroend as 
Rijke gdd i ſwang / hwilka af Buddy 
heliga Ords Mißbruuk / antingen gen 
nom tillaͤggiande effer. ifraͤntagande 
fwa fitt Uhrſprung: Biſkops Kiorn 


telen / af hwijte Lambs Bl offrad⸗ 


af tbe andelige Syſtrar Nunnornee 
eller Ordens Bröder vti S. Agneti 


Kloſter pd S. Agnetis Dag nube. 


Loffſaͤngen O Guds Lamb scis. 
ſpunnen och wirckat / och ſagges warc 
fagi af S. Petri Kropp/ T lin 
rafff 
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"jfragtig for them fom honom loͤſer / 
omen för Succeſſore alldeles odugelig / 

lår en omaͤttelig gerugheetz Bewijß⸗ 
mining/ hwar meo af hwar nm Biſkop/ 
June Penningar fptae / gemenligen / 
MNu5000 MNeiniffe Gylden / der lijkwaͤhl 
ent Biſkopen til. Mentz wid Paß Ahr 


Oſiand. 
Cent. 4. I. 
2.P.2f6. 


«4rsr5. maͤſte låta fpringa 26000 Qto- , 
sinet. in eti Poͤfwens Skatt Kammar 


.uifot fin: Pallio Cardinalitio. Det 
dede ffaubert (ort drifwes med Meſſones 
Mißbruu / är ther icke alldeles emot 
Guds Ord! och en Fånnelig &iopfla- 
gan? Laͤhran om 93oot och Baͤttrin 

Naͤr bti Paͤfwedoͤmmet/ platt foͤrfal⸗ 
Mat och foͤrdaͤrfwat / deels genom go 
wa Gierningars sortie: Deis 
genom Twifwels⸗-Mahl / om och 
Eynderna raͤtzligen och Fullkommeli⸗ 
ungen foͤrlaͤtas / hwar med mår Fraͤlſare 
Chriſto / des Sanning och Ahra afhaͤn⸗ 
des / the bedroͤſwade Samweten / then 
Fraͤtta och wiſſa Troͤſten beroͤfwes / och 
Atben fanfFylliga Gudstienſten / nembl. 
troones Ofning / fom Ae med otro⸗ 
T 2 ne 
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ne och förtrviflan/ om Evangelij £385: 04 


te / afffagfae. Laͤran om Svyndenncesl i: 
grofwa och foͤrdaͤrfwelige Satur; år us 
genom then fulla Vpraͤcknelſen och. 
Bekaͤnnelſen aldeles fördärfivar. Egen ut 
Foͤrſoning haar JEſu dyra Foͤrſt hil hi 
lan fotringat och af fig affatet Soptilli 
ſom en hoͤgſta Loͤgn / alfenaftfór Pem 
vingar ſkull vpdichtat. Hwad gruff/ 
weligit Afguderij år ſedan kommit aij. 
Helgonneng Aeallan $ Sab Cantu: 
och after Acktenſkaps förbudet baatdus- 
fórerfafat? Bri hvad Moͤrcker haf 
wa the inwefwat Evangelium / aem 
nom €ábran om Cloſterloͤfften fm, 
ſkulle tbe Råttfårdigheet och Synder⸗ 
nas Foͤrlaͤtelſe fortiena $ Hvad ochri 
fteligit och ſamwetzloͤſt Waͤld tfet aͤr 
atbefaga dem Enfaldigom Guds Orbed. 
Laͤſande och Betrachtande/förbindani is 
des then H. Skriffts Verfioner, (dfettil s. 
en ſkadelig — hwar igenom Gude⸗ 
Tet foͤrandrat blifiva do: 


Od ſkulle my —9 
Si mutaretut fcriptura propter vert 
borum & phrafium mutationem, tum f 
Chri] ^ 


CEO lod 108 Be 


t ii Chriftus & Apoftoli non ipfiffima 
H4 Verba V. T, citantes, aut in alia - 
tilffaltem. lingva. fcripturam mutarunt, 
& legem illam transgreſſi funt, qvod 
abſit dicere. Man má vndra huru 
si Paͤfwen låter mumlg fma Meſſor 
Mpaͤ Latin, om Guds Orb intet hade 
ie bacs Verterat ? Conf. Scharp. Tom. 
Iz. Curl. Teol. Art. de Sac. Scrip... 
t vip. 40. exivit fonus corum in amnem 
Mterrum Pf. 19. 5.  HincbeneDann-. 
hawerus Hodof. p. 89. Verfiones 
varias non abíj; Singulari Divinae 
V previdenrie nutu, in(titutos efle & 
ſidem phosmnom, rz. p. 169. dertio 
*8 in lingvas lecturis vernaculas, 
tanta eft neceſſitas, qvanta ipſius 
—v Fufias Qvenft. Cap. 4. 
^de Sact. Script. p. 227. Foͤrvthan 
IN antíeff áto aͤnnu twenne gráficlige Båf 
wens Liſtigheeter; bem — han 
med Macht ed) Tyrannij / teil fme 
Monde od) diefwulſke Laͤrdommar foͤr⸗ 
ſwara. Then andra / at fan wil 
wara oͤfwer Guds Ord / alle Conci- 
E 3 lia 
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lia, ed) moͤten / hwaregenom Gubei| 


Foͤrſambling def Frijheet berófivag.. 


Som och at döma Religions &afet:| ih 


ordenteligen | ed) Tagligen/ blifwer ſaͤ 
ledes afſkurit. Ar nu intet toettn | 77 
at laͤggig fill och faga ifrån Guds): 
heliga Ord / doͤmme then váttioiifa | ^ 


Guden i Himmelen. Gratis Tanne-| ^ 
rus in Colloq; Ratisb. feff. 4; pag. | 


t Mu 


116, prohibitionem addendz fcriptu-- | ^ 
rx perhibet fa&tam effe privatis, noni] 


vero legitimis Magiftratibus, cum 


veró univerfum Ifíraclem allecutus:l 
eft Mofes Deut. I. 1. & perfonis;. | " 
publicis fummum fas eft, Cuftodire: | " 
& obfervare verba legis, primumi| ^ 
Regi, Deut. 17. v. 18, Joh. 1. v. 2. | ^ 


Deinde facerdotibus Deut. 47. rr..| 


Nec peribit lex à facerdote Jer. 18. | (i 
add. 2. par. r9.v. 8. 9.10. feqq. Conf. | I 
Jacob. Mart Difp. 9. L. de Script..| jj 
5. Thef, 10. Gerhard Exeg. loc. de 


fcript. f, 370, pag. m. 39r. 


Naͤr Fienden kommer en Faͤſt⸗ 


Ulm 


+ 
h 
Nw. 


ning få naͤr at ban vnder thes Gum» | i. 


(d 


ados 


Wl och Munrar/ Fan fina Mijner och xii 


| Machiner anfiálla/ år honom icke 


ov) få ett faft -Dopp/ fig den Orten låt 


teligen bemaͤchtiga men them ſom 


imnan foͤre aͤro en ſtoor Raͤdhoga / at | 


ojoͤrtoͤfwat jaͤmmerligen förgåde eller 
on falla. bti Fiendens Haͤnder? Altſa 
naͤr Hufwud⸗Fienden Diefwulen med 
fine illiſtige Practiqver, loͤgner od) e 
01 grundade Paͤfund / kommer then H. 
Ekrifft (à naͤr at har def oryggeliga 
ESanming / egenom hwarjehanda Laͤr⸗ 
dommars anſtifftande beſtorma fart; 


"^1 affabilis fermo, & blandum eloqvi- 
I um Hzreticorum, fagena funt, qvi- 
"| bus pifces capiuntur & volucres 


ji Hier. in Cap. 9. Eccl. T. 7. p. 9t. 
|. $yvab ár tá amat at (futa/ dit 


4] Guds heliga Stad och Kyrckia / oti 


ſtoor Fahra och Wijdloͤfftigheet wiſtas 
maͤſte/ hwilko ehuruwaͤl / Helfwetis 


| Portar ey (Fola wara Gfwer⸗ 
imaͤchtige Ecclefia fupra petram z- 
ut! dificata, non qvidem funditus fubver. 
4) ti poteft, atj; fic totaliter in funda. 

: E4 mento 


Matth. t á 
NP T A 


m 
mi 


eC )ERSR | 


mento fidei erraré, interim tamen 
qvoad partes qvafdam eafd; multas 
lzdi & corrumpi: poteft. | Auguft, 
Contelf. p. 220. & 253. Saͤ feet 
lijkwaͤl at faligheterines Grund för 


maͤngom / ſaͤrdeles enfaldigom/ em£ul« | ia 


faftaé och foͤrſtoͤres / hwar efter år 
icke få art at opbpagia/ fom thet 
war at nederrijfwa / icte få lärt artär 
kia fom tbef war at farga och fönder: 
(lita : Derföre Poéten svål fade: 
Obſta principiis, fero medicina pa. 
ratur. | | 

SG bet ſyntes waͤl intet ſtort hafwa 
på ſig at Johan af Lenden/ en Hol- 
tee Skraͤddare /beghnte vti then fafta [i 
Staden Muͤnſter / på Weederdoͤpare 
decten laͤggia Grund⸗wahlen: Men 
hwad buller och oͤfwerfloͤdig Oreeda 


ther på ofordroijeligen ſolgde / år mehr 
at foͤrvndra / dn i haſtigheet kunna be 


ſkrifwa / beſynnerligen når man be: | 


tracktar bad Hoͤrſamheet och Lyd- m 
no/ Satan fig foͤrſkaffade genom thes 
falſta Propheter och ſpaͤdoms Andar: Là; 

Hi | 


OwEtc)od 


i| Hi traxerunt originem ex Nicolao - 
5| Storck vel Ciconia, & Thoma Mün- 


c2 


cero qvi Rufticorum feditiofum, 
qvem ducebat exercitum, revelatio- 
Mit Inibus patcebat &Gubernabat,Hornb, 
(| Summ. Cont, Relig. p. 380. Saͤfoͤr⸗ 
ut Iblindanes then arma Menigheten- 
nes Ogom at aͤndoch then laͤtfaͤrdig 

Menni kian Keyſer Dallinus, med tbe 
nm Ieere fine Stallbroͤder Bernhardus 
mi Greethinus &c. med eppenbara eo. 


— 


gner beſlagne woro / kunde lijkwaͤl hon 
icke fånna loͤgnenes Fader igen; 93- 


tan war faſt mebr benaͤgen / at vthraͤt⸗ 
«Ifa theras Befallningar/ vti orc. 
MNkiors neberbrptanbe] och alle Rums 
Skioͤflande ther then Evangeliſke 
^: ferar ſpordes foͤrehafwas / få at fEid- 
MNligen twiflas fam antingen the Ana- 
baptiſters Konungs Johannis Bucol- 
,,4di, Cfamfofbeet/ then fig alt frilla 
beropade pd Vppenbarelſer / af Him⸗ 
melen / Monafterienfes haud vulga- 
4[res Enthufiafticos, fed admodum 
Singulares nominat Hornbeck, qvi 

| Es revela- 


2M | 


eg SE (74) 


m 


c-— 


revelationes, vifiones, fomnia, ora- 
cula, ead; portentofa, extraordinae | 
ria, & flagitia infignia peragenda cre- |t« 
pabant. Cit. loc. p. 391. Conf, Ofi- |i 
and. Cent. 16. lib, r. p. 64. Skal | din 
hafwa warit ſtoͤrre / eller then vila. |ui: 
Hoopens Naͤddhoga / fom af ſlijfe 
grofwe Loͤgner / laͤt ſig jſaͤmmerligen ay 
omleeda. Eben laͤrda Guds: BAN] uy 
uten Chemnitius, har Munceri patte [ry 
taftita Laͤrdommar / them Bon me oe 
vnderſamme ed) owanlige Ordefor⸗ 
mer voelat invátta] eti efterfölliande | va 
Stycker foͤrdeelt / af hwilka hwar raͤtt uv 
ſinnig Menniſkig laͤtteligen fan doͤm⸗ 
ma - om de naͤrwarandes dagelige 
Ingifwelſer / 1. ponit ante audſtum, 
verbi prædicationem feu Difputati-: 
onem per mortificationem,  Illunm| y, 
NB. Ca- vocat Entgroͤbung. 2. Stud 
manos yufttt/ legere audire verbum. 3i 
hac dubita- Verwunderung / id eft dubitare 
tione,lict an verum (obferva hic lector Techi|,' 
ebícrvarc. | KA 
nas diabolicas) fit, qvod in verbq y; 
legis & audis, & petere. talem fem] i. 
| ſibilem 


| 
| 
| 
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| d fibilem revelationem, ut nihil dubi- 

^] tationis vel diffidentiz reliqvum fit, 

ur] & qvidem ita orare juffit fuos audi- 

i tores, exfpuentes in celum: Vater 
/!1 atb- mir ins Hertz die außgeſtraͤckte 
Luſt zu Deiner. GSerecbtigfeit ; Wo 

1] micbt] fo mil id) dich / und alle deine 

" Apoſtel verleugnen. 4. Die lange 

| 


jm] Weil qvando ad huc cum pecca- 
tt] to pugnandum eft. ;. Beſpren⸗ 
y] gung id eft inrevalatione per vivam 
ink vocem Dei erudiuntur, und fort 
1i] der Beſitzer in das inwendigeſt; Und 
ni gibt ing Hertz ein gewiß Urtheil von 
it allen Dingen und wird alfo der Menſch 
nm den Creaturen entrißen. Loc. Com, 
dun] de lib. Arb. Cáp. 8. p. 498. 
|. Sx. år fuller intet mehr i För 
1] modan / af funna JEſu Foͤrſambling 
om alldeles Seen gidra/ ifrån hwarjehan⸗ 
, X ba Diefwulens Spyor/ án tbet war 
4j Båfiven Paulo med thet nampnet 
10 fben Tridie / moͤyeligit / at renſa od 
4s vthfaͤija then heliga Staden Rom af 
T honom fà kallat / becla C briffenbez 
1 
| 


1 tennes 
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tennes Hufwud / all C briftelia Laͤ⸗ 
ros / Tůckts od) Seders Maͤſte⸗ 
rinna / ifraͤn alle Laſter och oreenligheet 
fet hwars ſkull / han af then H. Jo 

hanne heller kallas en Dieflaͤ Bo⸗ 
wr s W 1 —— D 

åll/ och alle ohyggelige oglata: | à: 
bebáll. Roma iret ard et-: | v 
iam Babylonis nomine infignitur, | í 
qvod myfticé de urbe & Anti Chri- 


fto, fit intelligendum, imó Sodoma, | i 


ZEgyptus dicitur, pattim propter hor. 


rendas idolalatriarum | fornicationes, | «: 


partim propter Tyrannidem illam 


& crudelem perfecutionem, qva ve«. |; 


ros Ecclefie cives, hzc civitas; 
feré femper oppreffit, & etiamnum. 
premit. In hac civitate Chriftus |j; 
qvotidic Crucifigitur, dum Chriſtia- 
ni ad ignem & mortem, crudeli fen-. | 4, 
tentià damnantur, Chrifti enim pu- | ; 
pilla tangitur, cum Chriftianus læ- 


ditur Zach. 2. 8. Conf. Baldy. de... 


Anti Chrifto Cont Sciopp. pag. 96, | i; 
Joh. Prideaüx Lect, XI. p. m. 154. | | 
: & Phil; |^ 


W 8385 (77) St ih HUN 
/| & Phil. Sacr. Hvaft, lib. 4. Tract 


| 3. obf. 19. p. m. 881. Haͤlſt eme. 
| dan bermálte Paͤfwe fielf warder be 


(NE 
Wi 
TW 


| f£pllat at han hade begångit twen⸗ 


| 
| 


"| ne Mord / tber til med förgifivit fin , 
21 egew Moder / och en af fine Sránber] / 

"fin Spfter och Dotterman T af; 
st] Dagg / och fin Syſter Juliam Farne- | 
55 fiam, Påfiven Alexandro ben VI. | 
^41 fil Otuckt oͤfwerandtwardat / på thet 
m4 han em Cardinals Hatt bekomma 
o1 måtte. Sleid. lib, 21. p. 564. 9(f bát 
må fte SI hafiva icke then ſtoͤrſta Dee⸗ 
4n] len af Paͤfwerna warit.  Anaftari 
ol us IL Liberius, Felix IL (voto 
ms] Afgudadyrckiare Cajus, Dalmata, 
mn) Atheus. Sylvefter II. Trullkarl x. 
i| $ hwilka belige Chriſti Staͤaͤthaͤlla⸗ 
re / ſnarare Diefwulens Soͤner / och 
i] Helfwetis Gefo-branbar: Vtan få 
4r] ſnart then ena Willfarelſen dåfiveg 
och ſtoppas neder / vptaͤndes den an 
.&| bra/ (d at naͤr Simon Magus, full med 
ol bister Galla och bebunden i Wraͤng⸗ 
wl Beet! ſlaͤpper / ſtraffat af 

| ice 


— 


cfe bekommandes then H. Ande för: 
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Penningar. Obf.Papa Romanus vere: | 
Simoniacus, confítiturus officia Ec: | 
clefiaftica, & tes fpirituales, pofTe pe-- | Ui 
cunia acqviri & qvamqvam Papiftz: | I 
ex Tom. Aq. in 2. 2. Qvzft. 100. 
att. 2. p. 187. fefe excufant, pee |i 
cuniam non accipi cum intentione: | iili 
vendendi gratiam facram, fed pro-| i 
pter confvetudinis obfervantiam, & | / 
ut ftipendia exigantur; Verum hace 
ratione, qvodvis furtum, fpeciem ho- | ii 
nefti indueret, intentio enim nec.fa..] 1) 


- cit, nec facere poteft, ut id qvod perl i: 


AG, 13. 


fe malum eft, fiat licitum & bonum. li 
Conf. Grawer. in Expof. Mich. C. |t 
3. part. 2. qvzít. 11. p. 112. & 1134] 
Prick, in 1. C. p. go. Col. 2: Seir 
gynnar Elymas, fom fig och Fallade mn 
Barjehu, NB. Hic onomaftici caus] im 
fe addendz. af waͤnda Lands-Hoͤff 
dingen Sergium, ifrån rone; at Paul 
lus med god fkiaͤl / kallade honom ect 
Diefwuls Barn / fom fórvoánoe] 
f33Ertane Waͤgar. Sammaledes 
waw 
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! 


"få wat ice Satan ther med tif fridsg) at 

xe] bau fil then reena Evangelij Laͤros 

Hinder och 9BaanfFapuat/ vpwaͤchte 

Sacramenterarna / och en boop vpro⸗ 

ole riffe Predikanter / af hvilka ſombli⸗ 

vl ge fallade fig Himmelſte Propheter / NB.urCo- 

.w]| På thet Lutheri Reformation i För: VA 

ie] fambfingenicfe måtte hafva fin Fram⸗ wWicccberg. 

Il GÅNG/ Med mindre han etbfürba 

il frulle/ then forgifftiae Laudsftrykia- 

«| fett Cafpar Swenckfeld, hwilken wid 

4» BAR Ahr 1526. od) iſynnerheet then 

4i EUYD/ then Augßburgiſte Bekaͤnnel⸗ 

vel fert wart vthgiſwin / vthſtroͤdde (à il⸗ 

4,5] I. ftiticfanbe willfarelſers Froͤd dem 

oc) ban. omfring heela Werlden / 

hade taͤnckt / f£ulle Doͤdzens Frucht / 

Jkunna af fig föda. At D. Luthe. 

uy rus. Philippus, och flere. foͤrnaͤhme 

"al Fheologi, honom therfoͤre Stenck. 

4 feld fallat hafiva. ^ Vid. Ofiand, 

ov Cent. x6. lib. 2. C. 3. qvamvis an. 

,J t€ Swenckfeldum fuerunt czleftes 

»| Prophetz, contra qvos juíta duo vo- 

lumina confcrlpfit: Lutherus, qvo. 
rum 


DÅ 
N | 
| 
| 


rum Dux & antefignanus fuifTe cre. in 
ditur Thomas Muncerus: Non ta! 
men illi, tam aperte à publico ver: 

bi minifterio, & å lectione fcriptura: ii. 


fuis facit Swenckfeldius, qvi nom] jj; 
dubitat ejam ad parrocinium fuz initi 
faniz, trahere Pauli locum 1. Cor: ii 
13. Hwars ogudelige och ogrimbau uu 
be Meningar / må icke eng ibland offrir: 
nembde warda / at icke IEſus efti 
ter Menniſkiors och Werlden 
nes Stadgar / måtte of berófu 
was. Naͤr man baͤſta Hopp. babe m. 
om then Smalkaldiſke Laͤrans orti 
gång! jaͤmwaͤl bti Dannemarck aedi. 
nem Doct. Johann. Bugenhag, fördt 
Diefwulen ett nytt Siátterij på Saa]; 
nen genom Johannem Agtricolamj) 

af Eisleben / en Affaͤlling ifrån D:D, 
Philippo och Brentio, ti then Augslu! 
burgiſte Bekaͤnnelſens Foͤrfaͤchtandee 

at han med Julio Pklugio, Biſkoſp 
af Naunburg / och Wijge 9Siffopenti 
Sidonio, Then olyckſalige Boofenpos, 


HJ 081) GER 


ud Interim, vthaf twenne emotſtraͤfwan⸗ 
"um de Religioner, then Evangeliffe och 
vi] SBátvef£e] fammandichta monde. 95. 
1n tan at ontabla/ hwad foͤrargelige Di- 
tm fpüter, fig bi ſielfwa Retormations 
in| Wärckbet hppade / Deels deraf at then 
zin] ene wille then andre intet efftergifiva/ 
ul faſt Lutherus hade nu maͤrckeligen 
in bnnbit SSidlfran på Katten; Bran 
t foͤrgiaͤtandes then allmänna Frijden / 


| 
1 foot. hwartera fief then andra i Haͤa⸗ 


"Ai 


ret / hwaraf tbe Paͤweſte fingo Till⸗ 
wWifille at figa; Thet Kiattarne 
foro inbyrdes foͤrwillade / och 
pti en daͤndelig Labyrinth fallne 
feo tbe ifraͤn then Romerſke 
Ryrckian afwijkit hade. Dels 
Moch / at vid mifibrufabe Gvanaelij 
MNampn / til ett. ogudachtigt laͤttfar⸗ 
notior Lefwerne / ſaͤſoin Friheten vti 
lle Laſters otamoe Ofning bez 
ſtodo. Beſynnerligen fifivárfe tben- 


soma Olyckian / at ſträrt effter Lutheri 
Bredikan / wederſthggelige Swaͤrmar / 
Uf Wederdoͤparne och deras Jaͤmlijkar 

| 8 vtbflo. 


| 


Matth.r5. 


^, lim. 2. 


Pal. 


46, 
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vthflugo; Jaͤmwaͤhl at SSónbeme ii 
Tyſkland / blefwo eprorif£e och voilfil i 
fmte| med münge rooobe Sotennii4 v? 
ſkiors Lijfz⸗ſpillande. Hwilket me v 
mycket mehr gaf maͤnge Potenrare:g i 
Tillfaͤlle / at hålla thenne Laͤhran foi c 
Mißtaͤnckt / (fort ther igenom gene: 
ne Mans Sielßwaͤld / och Epicurif£rg Wi 
Lefwerne infördes och forfioatabeé um 
€ hafwe wij lijkwaͤhl bóafta Out 
ſagk / at innerligen tacka then ftoota ox t: 
mildrijkaGuden / ſom laͤter (itt93voend t 
te waxa och trifwas / ibland fi 0i 
mycket Ogrååf/ et faſt bam 
Vthkorade fom toopa til. boi 
nom Dag och Natt / och bård ue 
füctta Inſeglet: HERren kiam 
ner fina. Warda fom offtaſt edu 
Satans liſtige Anſlag qwalde och fört. « 
foͤgde; Lijkwaͤhl ffal GudIn 
Stad luftig blifva med fini) 
Brunnar tber tbene $5o0gftextr 
belga Boningar aͤro: Premicuiiy 
Chrifti myfticum corpus, fed no li. 
opprimitur ac licet omnia mundi rd (i 


gm| 
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"| gna 'collabantur; Chrifti tamen re. 
ni: gaum ' fpirituale, everti non poteft, 
cum enim fit Rex zternus, & Re. 
^w gai cjus non fit finis, idcó Regnum 
md qvoq:; ipfius intercidere, nullo un- 
«M qvam tempore poteft. Conf Dan. 
wHz. Lue. r. Pf. 73. Bihan dfiven 
yn fert tber eua Foͤrfoͤllielſen räcker then 
i| andra Handen: Altſa låter och Gud 
44 fir betraͤngda Kyrckia / winna tbert 
und ema Segeren effter then andra par ss. 
(Mat man fee mål at then raͤtta 
Guden ar iʒion. Ty egenon Go. 
y enjetij reena Predikã / warder Foͤrſt / 
Diefwulens Rijke foͤrſtoͤrat / och hans 
Waͤlde förfivagat/ then onda Werl⸗ 


Wt 


den med waͤrt Kloͤt ed) Blod til Tro⸗ 
nes Lydna heemfoͤrt 2. Cor. ro. Eph. 

y 6. Sedan / then vátta Guds Kund- 
«M ffap/ eti Guds Foͤrſambling oͤfwer 
heela Werlden vthſprijdat / och ifrån 
thet ena Slaͤchtet fil thet Andra tro⸗ 
^u ligen försvarat. Thetta aͤr then al 
lerſtoͤrſta Segerwinning. — Conf, Sal, 
Ja Gefn. Com, in loc. cit, pag. 596. 

| 


" 
f 


= 


| 
Y 


Fa Hero- 
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Herodes vthraͤttade föga ther mel 


at han lät Huf⸗hugga / then Geligid i 
Johannem Döparen: Ty ftrart blu 
paͤ etbaingo ISfit Apoſtlar mem 
ofoͤrſkraͤckt Mod / til Evangelij Foͤr 
kunnande. Petrus helade genom 
Chriſti Krafft / en Baͤrttagnam 
benembd Eneas, ſom vti 8. Abu 
hade legat til. Saͤngs / hwarp⸗ 
Folcket i Lydda och Sarona, flyde 
Oe til Petrum, hörde honom prey, 
dika / och trodde is Chriſtum 

ait vpwaͤckte i Staden Jopp⸗ 
en Gudfruchtig qwinna / Thabily, 
ta, fom på Grekiſko kallas Don 
cas, thet aͤr en Raͤa / hwilket u 
racel förde många] vti then Stal, 
den til Chriſtendomen. C ben; 
Romerſtke Hoͤfwitzmannen Codi ' 
nelius, tá bant wiſtades ibland ray, 
eliterna, uin waͤl vnderwiſt ad 
bortkaſta then Hedniſka Aſfgu⸗ 
dadyrckian / och till at kaͤnna ochh 
dyrcka then ſanna Guden Sin]; 
melens och Jordennes Skapa⸗ 

té) 


| 


| 
| 
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ml) vef men han weſte icke ántá/ at Mef. 
'AM fias svar kommen; Hwarfoͤre han ge 
ng nom en Himmelſk Syyn förmant/ 
Nlaͤt Palla til fig/ Apoſtelen Petrum, 
! fben ther prebifabe för honom och an⸗ 
dre fleere fom kommo til honom / om 
then Korpfäfte Chriſto / och then be 
Mlige Ande meddeltes firart Ahoͤ⸗ 
mi rareng / fom trodde på Chriſtum / 
Mmoch få mánge tbe woro / blefwo 
Moópte vnder the allerſwaͤraſte För 
dil ſamblingennes Tijder / om hvilka til 
N foͤrenne fagt aͤr / vpwaͤckte och GUD/ 
Tuitbe allerſtoͤrſte Liuß tbe helige Fåder/ 
ron mannerligen Chriſti reena Laͤhra 
wMibetpgabe och foͤrſwarade / få at Satans 
Roota /aͤndaͤ icke kunde henne förlåg 
mata. Paͤfwen Johannes then 2406! 


(mát ti Moͤtet Coftnirs vpbrånng | 


cC 
= 
— 
— 


P aor. 


am 


Y! 


— — 
— — — 
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Act. 10. 


Martyren Johannem Hufs, hwilken 


i gick til Eelden / fom til en waͤlberedd 
Maͤltijd / och blef ſaſom en Gaͤaß ſteek⸗ 
ter; Men effter hundrade Ahr / fram 
haſde GUD then Swaanen Luthe- 
forum, for af Paͤfwen ep ſteekas eller 

| 8 3 iar 
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marteras kunde / vthan at han faſt 
mehr / med Evangelio tbe Paͤfweſte 
brände på Sidan: Altſaͤ effter then 
vptagne Eliam Former en kliſæ· 
us, thet aͤr / når GUD kallar thenene 


Laͤhraren bort / foͤrſeer han ſtrart iſttt 
Buns en annan igen/feim fitijba feat | 
Mah,re. emot hins ondas liſtiga Anlopp/ at: | 
ide Helfwetis Dortat/ fFola blif | 7 
wa bane Sórfamblina oͤfwer⸗ 
måchtige — Som och *Dropbetemi | ^ 
David maͤrckeligen falac t. Vti tirar" 
ráoere Stad! ſkal tu Soͤner 
dd| tbem. (Fal tu fáttia til Sot |? 
(tar i heela Werldenne. Jag" 
ſkal taͤnckia paͤ titt Nampn Barn 
effter Barn. Therfoͤre fFolai |? 
Folcken tacka tig / Altijd och til 
Ewigheet. Deus non tantum pro Wi 
Ecclefia fua fortiter pugnans, eamd;;] NI 
defendens, fed & defendendo often. | ' 
dens fe ícrvare promiffiones patri | 
bus factas, undé Deum Abrahami,;] | 
Jfaaci & Jacobi fe vocat, Selah, hoc;| ': 
eertiffime verum, imis fenfibus re-| hn 
ponen: | 
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pl ponendum eft. Dauderſt. in lab. 
ww) Pfalt. p. 572. Col. 1. atfaft en Guds 
41 Stad lijder Bedroͤfwelſe / i mars 
behanda Foͤrſoͤkelſe / hwar få be 
hoͤfwes / pa tbet Troon ſkal Raͤtt⸗ 
ſinnig / och mycket koſteligare be⸗ 
ſunnin wardäa / ån thet foͤrgiaͤn⸗ 
wil gogo Guld / fom proͤfwas med 
Eeld / til Lof / Prijß och Ahro / 
naͤr Chriſtus Eſus blijr vp⸗ 
penbar; SÅ bewaras Den doch / 
| med Guds Macht genom Tros 
na til Saligheet / fom beredd år 


at vppenbaras i that ytterffa or 
Eijſden. Nen til at nagot naͤr⸗ rear. ad 
mare handla om Satans Anfaͤcht⸗ Plicat. NB. 


ningar / ſynes ingen ſtoͤrre och ſkade⸗ 
ligare wara aͤn then / tbe Enthufiafter, 
"| Qvácker od) Tremulanter, föra på 
"'] Banen. — Qvid aliud Enthufiafmus 
EM qvam hzrefis, opera male feriato- 
/^1 rum, ex Satanz inftin&tu, in Eccle- 
"| fix profcenium introducta, verbum 
7" & facramenta divina temnens, fug- 
1] geftionibus privatis indulgens & tum 

| F4 glo- 
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gloriam Dei, tum pietatem , tum vi- 
vificam confolationem | labefa&tans 
& tollensConf. pleniusAuguft Pteiff. 


Anti-Enthuf. p. m. js. Himmel, 
Mathzol; Enthuf. p. 3. Spanhem. 
p. 282 de Enthuſ. Hornbeck. Cit, 
l.p.383. Hwilka Guds Orb för 
moͤrckt och ofullkommeligit etbroopa/ 
och beroͤnung ſig / at hafma Andan 
foͤrvthan ed) fram för Ordet / hvar 
effter the tyda och ſtraͤckia Skrifften 
och thet munliga Ordet / faform them 
godt ſynes och behagar. Daͤr man 
lijkwaͤl maͤſte ſtadeligen ther wid 
blifwa / at. Guo ide gifwer nås 
«ott fin Ande eller Naͤder t theße 
Tijder / vtban eaenom ellec med 
thet foͤregaͤngne vthwaͤrtes Ore 
det / ſaͤſom thet enda och råtta : 
meodet/ bxoat edenóm Bud 
med oß handla voil/ och fid vp⸗ 
penbabra ty all Skrifft / af ti 
ot vthgifwin / år nyttig til X àrz 
dom til Straff) cil Baͤttring/ 


til Tuchtan i Raͤttfaͤrdigheet/ 
| aE | 
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;.| ate Guds Menniſria fEal war⸗ 


da S ullboroat/til alla goda Gier⸗ 
x | ningar fFid'elig. Så at then he 
«| liga Skrifft / faft icke till hwart och 
in I €t Rum och Språåk/ eller Diftribu. 
^|tive, vtan ColleGive effer tilſam⸗ 
mans anſedd och betracktat / aͤger then- 
na fullkommeliga Myndigheet. Non 
voluit Apoftolus, qvod unaqvzd; 
ar I pats fcriptura fit utilis, ad ifta qva- 
ay I tuor, hic enim fenfus liqvido falfus 
eſt, fed qvod in univerfa fcriptura, 
,he. qvatuor utilitates reperiantur, 
qrodq; nulla fit fcriptura, qve non 
ad aliqvid iftorum valeat, Conf 
q[Qvenft. p. 105. Saar. od) then 
j| Canoniffa Skrift uti fig/ en ſaͤdan 
Guddommelig Sanning/ (d at hon 
icke allena(t år vthan all LågnFalje- 
heet och tbet vingafte Feel / fd i Ord/ 
ſom Handlingar / af hwad Slag the tå 
wara kunna; Dogmatiffe/ HiftorifEe/ 
;, IMoraliffe/ Chronologiffe/ x. Vthan 
oͤrmaͤr och ther med / all €ógn och 
Menniſkio⸗ Dickt dömma och förka- 
i| 55 fta. 


b 
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3. Petr. I. 
10. 21, 


ND. 


(ia. Faſt ån ſyndige Menniſkior haf⸗ 

wa henne vpſatt / hafwa be Foͤrthen. 
ſkul hår wid ep kunnat fara Willez 
Ty tbe hafwa talat och ſtrif 
wit / roͤrde och förde af then, |... 
Anda. Och til at bekänna Sam |; 
ningen / hwad är Paͤfwe⸗ODoͤmmet 
annat Ån idel Enchufiaftifef Waͤſende / 
ther vti tbe Babyloniſke Shioͤkian 
Skryter och ſkraͤpper / at all Lag. 
och Raͤtt ligger ſorwahrat i deß 
Hiertans Skrijn / ſaͤſom booe|^ 
och bon Nyckelen til all Wijß⸗ 
bet och Sórffáno| och hvad 
bon med fin ÖRE oómmer: |^" 
och befaller] Gillar eiler Ogillar / 
tbet maͤſte wara både fadt och 
giordt / faft tbet ſtulle ſtraͤfwa i 
emot Guds Ord och then H. 
Skrifft. Hwilken lijkwaͤl år tbem| ^ 
bóafte Dommarens / then Helige An· 
des Noͤſt effter hwilken / (aor ypper⸗ 
(ia. Regul, ed) Raͤtte⸗ſnoͤre / ja them 
endaſte och fullfombligafte Canon, 
fom intet behoͤſwer någor adſiſtence⸗ 


edi uL 


4 
P 
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| 6d Hielpreda / af then Romerſte Foͤr⸗ 


ſamblingen: Vthan at Vnderdom— 
maren / maͤſte ett alle Troones hög 
wichtige Handlingar / alfenaft fid oprerva 


^ 


| fålla och raͤtta emedan bon affe Sad: hic 1e8o: 
,| fer (luta fan/ Dzredve, ty hon hål: eroremin 
ler Foͤrſamblingen od) Minifterium onc, NB, 
Eccleſiaſticum få wid Waͤgen / at the 
icke fata wilße. Pefmitive, tty hon 
^: fåfom then Helige Andes Orb och 
Maeening / fan alle Strijdigheter com- 
ponera och Förlåggia. Coa&ive them 
Mootwilligom / ott Hierta och San 
wete twinga och oͤfwertyga / til then 
reena ſanningennes Medhaͤld: För: 
thenſkul hon raͤtteligen kallas /Mex 
Canonicus, genom hwilken Guds An⸗ 
NT del fåfom /udex. Hypoſtaticus (in Foͤr- 
ſambling / leeber] haͤgnar och foͤrſwa⸗ 
ar. dot alt tbefta med mehr / år 
hoͤgeligen at vndra / antingen Paͤf 
wens Ofórftánb] eller oͤfwertygat 
Hiertans Argheet / ffa( bår waͤra 
"i ſtoͤrre: Ty nog kunde Don ſnart fin⸗ 
il na thetta igen/ at Guds Ord / dctbet 
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dipaee c om 
Ef, 8.20. wij allenaſt / ſtolom hålla of wid | | 

effter Lag och Wittnesbyrd om. [i 
Lue. r1, the tbet ide ſaga 2c. Ef. 8. €5a2: |? 


tt 


28. lige åro tbe fom böra Guds ö 


(ro och glömma thet. Luc. 11, 
(Dd) der med lita fara oanocltz |! 
1. Tim. 4. ga Och kaͤrlinga Fabeler, men iag;| 9 
7. froor at rätta Orſaken år denna :3E^ | » 
medan hon annars laͤrer / och blifz | it 
wer ide Tio waͤrs HERras 
IEſu Chriſti belfofamme ror! | 
och wid then Sátoom] fom aͤr 
om Gudachtigheeten / ar bon foͤr⸗ 
moͤrckrat / och weet intet / vtbari | o 
år fik i Spörsmål och Orda⸗ | v 
tråtor! af Droiltom födes 2ffZ | 
wund / JAdf Foͤrſmaͤdelſe onde u 
Mißtanckar ꝛc. Ifraͤn byoilEo v: 
Sanningen år borttagen. fla] t 
tío lárae tbe] och funna doch 
aldrig fomma til ſanningennes 
2. Tim, 5. Kundſkap . Vthan wardi hål —T 
7. et med Hymeneo och Alexandro, | x. 
Jis t, Satanz. autwardat / på thet ham 
;. måtte låra ide mehr Lir i 
| (s 
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Således finnas / GUD bättre dii 


Daͤaͤrſkap aͤro benaͤgne / hwilka til 
ind Guds Ord od) def Predikan / föga 
«| Too och Lijt fålla! lijka fåfom An 
MÅ ban igenom tbet muntelige Ordet och 
Skrifften / ey. komma kunde / men ther 
ul ras Raſerij och Galenſkap maͤſte gir 
Jp] svin warda/ hwar med tbe taga Til⸗ 
i s faͤlle at (afta och foͤrſmaͤda Guds Orb/ 
ſaͤſom tvoro the ott tbe Weigelianers 
«i| Schola Födde och Foſtrade / qvibus 
vi fcriptura eft ambidextra, flexiloqva, 
44] obfcura lucerna, liber feptem figna. 
»».| culis claufus, obfignatumq; enigma, 
Ni] vagina, non gladius fpiritualis litera 
"ww - occidens. Conf. Weig. poft. part. 2. 
al p. 18s. Die Cxbrifft war gefpro- 
chen vom Lidt/ Sie aber iſt nicht bae 
Licht / noch das Wort / noch das Les 
ben / noc) der Richter / noch bie Re- 

| gul, nod) der Leitz Man. — Qvenft. 
j| loc. Cit. p. 157. Så at/ (d offta 
| fübanne Phantaſter foͤrſmaͤdeligen 
| fala om Guds Orb] áro the m 
| Ahre⸗ 


, | i Day alt för maͤnge / fom til (lé 
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Ahretiufwar / od) beroͤfwa then Defi«| " 
qa Cxri(ft ten höga Macht och Myr) ^ 
digheet/ fom Deme af. Gudi fórorbnat:| 
át] och man med fad. Ord / för betta: ? 
omroͤrdt haſwer. 

Adplicatio Beſynnerliggen beroopa thee 
fig på Englars Ingifwelſer 
Samtal och Vppenbarelſer / föregifs) v 
wandes fig hafwa theras Befallning/ 
at predika om Boot och Baͤttring / ſtraf⸗ I 


fa Folckſens Synder och maͤnga med 
fig fåfom genom Geenwaͤgar föra fiti] e 
Himmelen. Jag kan icke hår gai v 
förbij Sal. D. Dorfchei maͤrcke iae J 
Ord / fom ſynas icke ringa Saken ep» tr 
lya: Sunt vifiones, qvarum fum. XW 
ma €ó collimat, ut Dete&us qvos in 
dam in Hierarchia Ecclefiaftica cor--| tc 
rigat, ut de recta Ecclefix adminii| 
flratione qverelas moveat, ut illoss| ': 
etiam, qvibus lux Evangelij affulfit;] i 


plenioribus radiis, qvod ab erroribus;| 
variis eduxit cxliftis benignitas, va. yi 
ris oneret adcufationibus , qvibuss| v 
fimplicibus & incautis perlvadetur;j j. 
tot 
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|| tot vifionibus monitos Antiftites 


i«]- Ecclefiz, aliter res facras debere con. 


ftituere,  Atqvi ad hanc rem nullis, 
opus eft vifionibus, Habemus Ec- 
| clefie univerfam hierarchiam pul. 
cherrimé facris expofitam literis o- 
mnia illic funt explicata, & media 
confervandi & remedia corrigendi. 


(^ Nulla vifione illa depingi & confir- 
^] mari poffunt Luculentius, Si in- 


fuper veteris purzd; Ecclefiz praxin 


wil obfervaverimus, pulcherrimam | ad. 


miniftrationis Ecclefiaftice habebi- 
mus imaginem : Verum enim vero 


;4| iflius modi videntes, alio morbo la. 


borant, qvem profiteri, nifi przcun- 
| tibus iftis qverulis viftonibus, non 
J audent, per qvas ubi femelonerave, 
| runt diligentes cxleftis depofiti Cu- 
ftodes, facili tranfitu errores fuos 
promovent, Hept, Diff. 6. p. 571. 


Men at wij maͤge deß boaͤttre / 
achta oß och lära at proͤſwa Anderna / 
Wwilliom wij foͤrſt betaͤnckia; At eme⸗ 
| Pan eti alfa Werldennes Tijder / haſ⸗ 
wa 


Quæſtio. 


Heb, I. 7. 
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toa ju tbe funnes / (om fig af Engla di 
Vppenbarelſer och Samtal welat bee | íi 
roͤmma / hwilkas Exempel icke fádilii 
och ſiaͤſſamme / ofi Hiftorierne igen⸗ 
finnas fumna; Om man tå (alert | o 
Fan fig tiltroo ſaͤdanne Vppen⸗ 
barelſer och ingifwelſer / til at foͤr⸗ 0t 
nimma / hwad — och nyt⸗ 
tigt / beſynnerligen til ewig e Z fy 
ligheet voata kan: Haͤr moterofii o 
allerfoͤrſt then helige Apoftelens Orbe: ji 
Fordom talade Gud offta och 
t mángabonoa mátto til. Faͤder⸗ 
na. Hwar wid Tijdernas aͤthſtil⸗ 
nat boor i acbt tagas / nembligen hu· 
ru GUD behagade Fordom fig op». 
penbara/ kan ingalunda ſaͤſom en noͤd ⸗ 
Md Ting / dragas fil theße Tijder / 
ey båller ſaͤmmanwick la bvoatn| i 
Gud fon] eller byoab ban wil / 
haͤrvtinnan dqióra/ mindre at naͤ⸗ 
qot dömma om hans foͤrdol⸗ 
oe Willia / vthan haͤller blifva. 
wid then / ſom i bane heliga Oro 
oß kundgiord aͤr. Och Ar um 9 


TNI 

[9 
I4 
| 


| 
Mthetta Är offta til Propheterna ſkedt / 


«A få dt thet och paͤ maͤngahanda Saͤtt 
ſrrattat hwarpa GUD fieffgiórttege ——— 
giehanda Slag / antigen vti en vun 
Syn / eller vtt en 3ovróm) eller 
mm £Ypjunliga / icke genom moͤrck 
im Ord) der Xiffnefe/ fåfom med 
MW Mofe. Och beftåltes betta] nu vti 
(0 klara och tydeliga Ord / nu med Fi 
im) gurer och Afmaͤlningar betaͤckte hvar 
OM fil Levitiffe Offer och Ceremonier, 
20 laͤnde. Haͤr fil komma och the flee- 
um re flagen / fåfom Urim och Thumim Fxod. 28, 
ft Embetes Skioͤlden på Aarons Hier⸗ | 
m ta. Foͤrbundzens Ark. Then I 
inv brinnande Buſkan. Moln och Exod.1s, — IB 
Eeldſtodarna. Med tbe många Er ^, — [M 
qr] aal od) Roͤſter / til Guds Sm z, ,.s.:2 
«I cb Propheter / hwilka hafwa Deels s.s. 
M tilkommande Ting / Deels och foͤrflut⸗ 
ne gifwit tilkaͤnna men meo theße ^^ 777 
Mowanligare Saͤtten hafwer Gud 
maͤſt werdzlige Handlingar we⸗ 
(mat vppenbara. ^ Conf. Bald, in 
nl] Epift, ad Hebr. Difp, xx. p. 1246. 

j| G Vulgo 


bi 


eg 2 (98) Se EN 


Vulgo qvinq; revelationum Divina- 

rum fpecies numerari folent: Allopvi- 
um, Scilicet,Propbetia, Spiritus Santlusi | y 
RuacH HakaposcH, (que revelatio) | 

etia illuminatioSpiritus Sancli Ce à Paulool 
2. Tim. 3.16. 9sozvevs (a, Divina infpi--| à, 
ratio dicitur) Luces & perfecliones (eui| i: 
UniM & T HuMMIM, & Filia vocis; & 
qvomodo hz revelationes inter fel, 
diftingvebantur imó perficiebantur;| ; 
Vid.D, Muízxus, in troduc&t.in Theol,.| 
Nat. & Revel. part. 2. Cap. 1. pel 
226. Seqq. miffis Judzorum deli«|,.. 
riis, qvx adinveniri poffunt ad lo- 
cum Num. 12, 6. Vid, Majmonid,.|;. 
án more Nevochim, part. 2. Cap. 41... 
Conf, Der nóbtiger Unterricht or) a 
Prophetiſchen Iseiffagungen M. ART: 
brecht Chrift. Rotthen. in $. 841. 
Glaff. Phil. S, lib. 5. Tra&. x, Cap», 
IO, pág. in I227. ; 
aa, — Haͤr naͤſt maͤſte ihogbomnmassn 
Pa? HERrans Gnalar the ſtarcke valeo] 
tat/ fom bane Befallningar vth⸗ 
raͤtta / genom hwilka GUD fin W Å 
tam 


et ( 09 ) KR Bie 
^| fia och RÅN font offtaft vppenbarat 
1^] hafiver. Så babe Guds Son twen⸗ 
"n " Englar TE non Lunden — 
Ju |] ü p ade nalarna aͤ Loth. af ui n 
i| fan olle bare liba fix vebur 2 7^ 
Staden / at tbe id'e ſeulie förgås 

^"| Stadſens Mifgårning. ERS — 
ren wari meo tig tu ſtrijdſam⸗ ^^" 79 
*^| me Hielte / fade Engelen til Gideon, — 

^4 tå Dan Iſtael ifraͤn tbe Midianirer 7*4 6. 
9^] fråtfa fEn(le. 

Vlti thet Nya Teſtamentet wit⸗ 
na nog Zacharias, Jofeph (f) Maria, 
En Engel handlade med Apoſtelen March. 1. 


Gen, rg. 


Luc. r 
í 


i 


h 
( 
00 


iil 
i 
si Petro i Faͤngelſet ec) vppenbarade ^9: 12. 
utb) fig Paulo fdfortt en Macedonif£ Man. aa, re. 
nh dr pd ſyfftade fuller Judarna fà 
// ett ROft hördes af Hinnnelen til IE: 
ſum; Jag hafwer förklarat mit 
i Nampn och ſkall ännu foͤrkla⸗ 

rat / ſade ſomblige: Engelen talar 
med honom. 

Hwad Englarna hafwa vthraͤt⸗ 
faf in Adſumptis corporibus, vti an: 
tagne Kroppar / eller vtt the naturli⸗ 

1 eO. — ge 


ac Creaturen ' 
lå utet til oß thenna 


Wy 
d 


É j 
& 


Dagar / b |^ 
of ge hnen. Yaatibaf? 


San&os, qvi revelationes antiqvasi,| " 
adalios voce & fcriptis propagarent;) ^ 
Sed poft conftitutum fcriptura canoe "| 
nem, revelationes novz defiernntz] '" 
antiqvz vero, Spiritu Sancto infpii4 7 
rante, in literas relatz, aliis in conj Di 
ventibus publicis proponendz & de:] !! 
clarandz, commifTz funt, commit: 'i 
tunturá; viris do&is, qvi illarum no ^! 
titia 
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^| titium pleniorem fuo ftudio & la- 

4| "bore fibi comparaverunt, Muſæus, 

.4| Cit, loc. pag. 232. Foͤrthenſkull 

44| Forteligen alle forna garn i dd 
| 


MN 


vrhſloͤtes i defe Otb; The hafva 29. 
Moſen och Propheterna bóre 

| tbem. Hwar fil SBropbeten med 

;| får Hotelſe formant bafieer om 
the thet icke ſaͤga / ſaͤ ſkola tbe Ec s. 20. 
"| ide fåå Maͤrgonrodnan. Så 

"4 et hår med aldeles vthſaͤttias och foͤr⸗ 
biudas Cultus ele&itij effer ſielftagen 
Gubds⸗Tienſt med Menniſkio Bud 

"^| od) Stadgar — med Chriſtus many 
" | Fåfänat yrckiat warder. Det: s. 
$! | c han 


hd 


] fa toi wiſt laͤta foͤrſtaͤ fà han 
ſade fil then foͤrmaͤtna Lagkloka / hu⸗ 
ru ſtaͤaͤr i Lagen Skrifwit? Och "5? 
^| td ban agen effter fin raͤtta Grund 
ſielf vthtydde / brukade han theſſe wich⸗ 
tige Od fil Pharifzerne: Men iag 
ſoaͤger eder det woro för alt beffal March. 5. 
mæehr än Barnſligit och Fåfångt ar 39. 

waͤnda (it Hierta och Sinne / ifrån 
thenna fafta Guds Grunden / til En 
$655 ala 
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foͤrkunnat bafwa] fà at tbe beltz | 
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ala &abl ed) Spaͤdommar / themate: 
te tá antingen Eenße eller Oenße war⸗ 
ba med then H. Skrifftz Detfenare: | 
foͤrlaͤgger fig ſielfft tbet förra ftrijbet: | 
faͤfaͤngt fdfom en onödig Ting: All⸗ 
denſtund / Guds Ordallena haar then! | 
Mymdigheet / at fullkommeligen [à 
ra ſalighetennes Waͤg/  ranfaber: | 
Skrifſterna fade C buiftue ꝛc. 
Och tbe áro tbe fom baͤra Wit⸗ 
nesbörd om mig. /— Scriptura Sa. 
cra eft unica norma & fupremusi| 
judex religionis, nam eam Chriftus; |^ 
jubet fcrutari, ut ex cadem difceamus; | ;. 
vitam aternam, & Teftimonium de:| ^ 
Perfona & Officio ipfius, hoc eft de: |. 
tota fide Chriftiana ubi autem finisi |. 
| 


tr 


eft Chriſtianæ profeffionis, & ea, qyæ 
ad finem funt neceflaria, ibi omnia. |, 
erunt fubítantialia, ^ Conf, Prück.. |; 
in loc. C. p. 601. K 

Thenna Skrifft år of forff ge⸗ 
noni Mofen och Propheterna öfver | 
antwardat / tbe oß all Guds Raͤd 


N 
uj 
V 


CM 
M 


ge^ 


| i Go) ee 
"| ge Menniſfkior bafwa talat / roͤr⸗ 
e af then 83. Anda. Daͤrnaͤſt 


them han fielf med fit Ord vthſaͤnde 
| ti affa. Werldennes Andar / ſaͤſom 
gaͤar ibland Vlfwar / doch med thenna 
haͤrliga Troͤſten foͤrſedde; Warer ic⸗ 
ke bekymbrade huru eller hwadi 
fſtolen tala: Ty tbet fFal edor 
ud Wise i (amma Stundenne / 
hwad i tala frolen; 
ul! &er icke i fom talen / vthan tbet 
/^| är edar Faders Anda fom talar 
mig edor. Cà högeli en privilegerade 
/'1 och anfeddev at then fort them hörde el⸗ 

ler foͤrachtade / tilxaͤcknade fig SUD/ 


16. 194 


M ſaͤſom thet Honom ſielf ſtedt hade. Wid Luc. ro. 


ur] theffe theras Laͤrdom / befaller Apofte- 
ul tbet år ſtedt af Ord eller 25refí ; 
| Aldenftund fåger han” Fag gum 
i] idfe något tala/ thet ide Cbr 
ſtus waͤrck taoe genom mig. Sidſt 
M] feeer och förrättas thenna Himmel⸗ 
"iffa Willie och Befallning genom 
| ($54 Orden 


- 
, 1 E 
genom JEſu Apoftlar od) Lårjungar/ Mare. 16. 
MI | 
5 órty tbet Matih.io- 


len / at wij of hålla ſkolom ebwoao | sur. 


l7 Rom. If, 


— 


ID IM LU MEUM EE 
— — — — — — 
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ordentelige Guds Orbe Tienare / (om |i J 


2. Cor. 4. Sändebud äro i hans Staͤlle / icke at 


predika fig ſielfwa a IE⸗ 
ſum Chriſtum. Prophetas inſti⸗ 
tutos in N. T. 1. Cor. 12. v. 38. & 
Ephef. 4. v. 11. non exinde revela-- |U/ 
tum. efle, qvod aliis a&tatibus nom [V 
innotuit filiis hominum, feqvitur;, Di 
fed gradus minifterii ordinarios. ab»| nh 
extraordinariis diftingui; Priofis imi || 
conftituenda. Ecclefia, grádus erantt |i 
Prophetz & Apoftoli, poſteriotis 
vero in conftituta Ecclefia, paftoresi |i. 
S HE Qvenft. part. x. Cap.. li 

. pag. 52. Vti hwilkas Mund Gub [Ur 


ud vil fielf wara / och låhra them bivad [ts 


Inftantia, 


the figa n alfenaft tbe Hålla figi s 
wid tbet Öd fom faft är och laͤra kan / 
och wandra effter thenna Regla, at: 
Frijd och Barmhertigheet mái 
wara oͤfwer them. Men haͤr Eure | 
de waͤl någon tyckia / tbet beliga Gite fur 


betes Foͤrraͤttande icke wara få tilll 
toiffe Perſoner reftringerar, men jur 
hwar och en / fom kaͤnner hoß (ta aue y 

tinae | 


«8 SE (105 ERN 


finge några ingifwelſer / eller Engla 
ball Vppenbarelſer / má fin Tienſt fram 
witee och a emedan Aen 
"alfagt hafwer / J al vthgiuta min 
d⸗ oͤfwer alt t Kött! och cora | 
Soͤner och 3oótttor (Fola pro: ' 
bohetera cora Aldſte (Fola hafiva FE B 
«abrómer / och cora Nnglingar ^^" T 
il siffola fec ce] | och Jag oil 
pi then Tijden vtbryiuta min 
noa/ både  froer Tienare och 
— Hwar af ſynes foͤl⸗ 
alla at propbetier/ Syner / Droͤmar 
o, bd then H. Andes extraordinarie 
Waͤrckian / ſkulle waͤl aͤnnu kunna 
" 15 — i Bruk i Foͤrſamblingen. Men 
Apoſtelen Petrus wijſur nog i fin Pre 
,, bifan/ haͤllen i Jeruſalem på Pinges. 
Kia at tbetta SDropbetene Språde 
n ſeer then H. Andes fynliga Vth⸗ 
uj ji vit oͤfwer Apoftlarna/ och at ige- 
iom Droͤmer och Spner/ en dmni 
* (yate Guds Kundſkap / på then Da⸗ 
sen meddelt/ waͤr foͤrſtaͤende / ſaͤom 
D Dpnnedia Guds HM præroga- 


AG, 2. 
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tion, (d zwtesfrve med ſtoͤrre Naͤtd 

Kraft od) Såftvors átbfFilnat] dn I. 

tbet gambla Geftamentet/ Conf. Jobi), . 

7. Y. 39. ſom exten/tve, fil (leere Pe 

fobner af Mann och Qwinkioͤn. Och 

ehuruwaͤl Prophetien war en fpnnem 
Caza fig then H. Andes Gaͤfwa / ſom im 
galunda boot foͤrachtas / ety heller An 
Ephei. dan vthſlaͤckias / vthan i hoͤgſta Ahrch 
a The. ec Woͤrdnat haͤllas; Soc fan tbe" 
af ingalunda flutas at bemelte Gif 
tva fral ewaͤrdeligen blifiva bfi Gud” 
Foͤrſambling mindre at Phantaftem 
fom funna hwarken Kallelſe / excea 
ordinarie Gaͤfwor eler Gmbete bod 
wijſa / haſwa fig ther af at betien 
Man neekar lijkwaͤl här med inter! ar" 
Prophetien ju Fal ännu warda Hä 
Foͤrſamblingen bállin wid Mach 
eſſter Pauli Ord. Enom andriT" 
Prophetia sc, Deels obective v¶ 
the helige Propheters och Faͤders Ori] 
tec] Deels fubjedive vti Gaͤfworncq 
them raͤtt at foͤrſtaͤ och vthtyda meg" 
thetta neekar mau aldeles! ac e | 

| (n 


MI 
+ 
D 
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fral free genom Swgiftoclféer och Bp- — 


benbarelſer på eft Enchufiaftifet Sått/ 
eller immediate, vthan mediate och 
Ordinatie, genom Guds Orbe Ahre⸗ 
Moͤrdiga ed) Flitiga laͤſande / och åf 
werwaͤgande.  Extraordinarie Gif 
wor/ fom man bår Prophetiam fal 
ar hade tod[ Agabus, Philippi Doͤt⸗ 
rar / Ananias, naͤgre Maͤnn vti An 
iochia och Corintho; Paulus fót. 
am Syner och Droͤmar / och Johan. 
es Bppenbarelfer ; Men ingen wijs 
"Mb bti Guds Od väl åfivat Men 
tia fan hår af] om tefie fibfte Tij⸗ 
ers infallande Syner och Vppenba⸗ 
Melfer något (luta och dömma. I 
"Ibat fåform Cyrillus Alexandrinus 
omm. in Joélem wijſar hår med 
etecknas 26 piAaQi rq» xepryíar qvam 
"Deus effuderit, in Difcipulos fuos 
l'botiffimum, qvos prz aliis Spiritus 
ancti dono oporteat xeraa;4A^v- 
"Las & velut, KATAXPVTE do. Id ve. 
o contigiffe dicbus Peniecoftes do. 
("tet 'Iheodoretus in locum Cit. 
| TÉTV 


J 


1 


Bn. 
m 
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Tiro de aya oy. dày xad Nappndnv, xar: 
13! — R TüC DeyrexoTse, TO apt: 


V 


| 


delaro. Cum his conjungit Aga. 
bum, & Prophetas, tum Antiochi 
nos, tum Corinthios & Filias Plnit/ 
lippi. Hoc donum, ad fua tempo), 
ra confervatum fuiffe, fed ad prc, 
dictiones de futuris reflridtam midyt 
minit Auctor, fuperiuscitatus. Comp 
Auguft, Pfeif, Cit. lib. pag. m. xr: 
feqq, fit 
9r ther mr inter for noͤden / at gui 
wa 9(bt på (lijfa Phantaüer, fonfi 
komma ófrcr ens med Guds Oni 
eller át minftonne hafwa ett. lifts 
Cet af ſanningennes Liuß / få Audi 
the ju aldeles foͤrfallne fom. vton 
något foͤrebringa / ombundn 
meo Moͤrcker / och inſwepte y 
Bitterheet och Argheet. W 
må waͤl med Foͤrvndran of hår Dire 
tiena af Apoſtelens hårda Ord ox 
Straff⸗Predikan: J laͤten edor 
ſnarligen afwaͤnda ifrån the 
fom edor kallat hafwer vti Chu 
il 
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"fli Naͤd / til ett annat Evange⸗ 
sgm/ aͤndoch intet annat år! ve 
cuan at nágre åro tbe. edor förs 
n willa / och vvillia foͤrwaͤnda Chris 
is |i mig Men om och 
'upotj eller en s£ngel af Himme⸗ 
vaden: minore någon vtbur Helf⸗ 
witit.) Annorlunda  preoifaoe 
| angelium för edor / aͤn wij e 
"por predikat bafiva/ ban wari 
förbannat. SÅ wiß / waͤrdig och 
vutifüffformielig war thenna Apoftoliffa 
aͤhran / at icke en Engel af Himme⸗ 
wafen/- ſkulle kunna then baͤttre od) ty⸗ 
Peligage bringa i Dags Liuſet / ther 
af man fåledes fluta fan: Intet Fan 
Wwara båttre och fullkommeliga⸗ 
inire ån tbet ſielfwa Englarna cp fun 
ma tillaͤggia. x. | 
, Jj 4t wid feelas ännu intet (tate: 
^i fa ed) oryggeliga Bewijß / ſaͤſom foͤrſt / 
^» doti Guds Ord / m Propheter och 
wiRvoftlar o6 tilſaͤndt och gifivit/ bp. 
, wpenbarae fådanne Hembligheeter fm 
pro Foͤrnufftet en Galenſkap och För: 
| .. egi 


ric: 
WM 


då 
n 
| : 
Wy — 


wijdare ſaͤdanne intet mehr behoͤſwae 
Foͤr thet Fierde / vti få manae ttl: 
ſende Ahr och Seculer, få waͤl behaͤld 
ne och effterlommanderna oͤfwergifne 0i) 
att icke ett Jota ellev Brick af Gyubidits 
Orb är forgangit. Til (ber Semis 
te, Med Apoſtlarnas od) tbe belly; 
ge Martyrers Blod befeglade. — 6. Tilly, 
Troͤſt vtt all Bedroͤfwelſe / atta: 


l 
naſt krafftige. 7. C bem fom hån! 


JE 


1) 
! 
emotfåga Forſkraͤckelige Y5an voa 
w 


| 
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loc. Cit. Baldv. pag. 766. 

A. T. Thet aͤr för tbet. andra 
goͤfwermaͤttan farligit/ at fig pd Gn. 
gia Sppenbarelfer/ och owanlige in- 
vandlåfsningar förlåta: Emedan heelt 
(merit aͤr antingen Andan är God 
eller Ond / fom tager fig före ſaͤledes 
«at handla med Menniffian och fór- 
thenſkul ſtoor Siaͤlawaͤda / at byggia 
paͤ def Orb od) Tilſaͤgelſer. Vtige⸗ 
vigne ſkulle thet mål få ſynas / fom 
Waffe gode Tanckar och Suggeftioner, 
wfFulle komma af någon god Ande / 
och twert emoot / aft ondt af de Onde. 
We dr fuller thet aͤnteligen ſant / af 


jie förbannat Conf, Georg. Maj, in 


the gode Andar / fom altijd åro vti Mah. 18 


Guds Ayn) til hans Ahra och 


ienft/ fom Saligheten årfiva 


AI 

fola] Ey annat funna eti Men 

(ifm: Hierta ingifiva/ Än thet Gu⸗ 

di til Ahra laͤnder / och waͤr Timme⸗ 

Aliga / men ſaͤrdeles Ewiga Waͤlfaͤrd 

Hwar emoot alle E 
d 


"Han beftámja. 


oͤrdnat / ſampt vthſaͤnde tbem ti] Hcb. 1. 
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da Ingifwelſer / af then fom år fiellf 
wa onſtkonnes Fader haͤrroͤra maáfti ms 
hwars ſtoͤrſta Luft dr ar Är mehr. ooh) 
mehr foͤrwaͤrra the Ogudachtigrajunr 
Tanckar Ord och Gierningar / vtth 
ſtuderandes hwars och ens 95enágen] uu 
heet til wißa Synder /ther effter Hon 
ſtaͤller od) vthſaͤtter ſine margfaldig im 
Freſtelſer: Omnium diſcutit more:t ii: 
omnium. ventilat animos, omniun Ui 
Ícrutatur adfectus, & ibi qvzrit audi) 
fam nocendi, ubi viderit qvemqvaul i 
diligentius verfari & occupari; Nid' 
vit enim, cui cpiniones perverfz|'ti: 
ingerat, Cui aures vanitatibus & fidi 
bulis prurientes fubminiftret, cui wi 
rus. Sophifmatum intundat, cui didi) 
fectionisincitamenta præbeat. N 
vit qvem ſuperſtitionibus demente:(/y 
qvem confidentia perdat, qvem mad 
rore conturbet, qvem gaudio fallax j 
qvem metu opprimat, qvem fui ac 
miratione perílringat, atj; in perm]! ji 
ciem feducat. Blanditur ut fallait, 
arridet ut noceat, adlicit ut occidat 


D, Paul 


| 
I 
i 


T 
| 


| 
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D, Paulin. in dedic. ad præſt. Kum. 
blzas. Doch ingalunda at ban haar 
fig bekante Menniſkiornas tanckar/ 
| bthan à pofteriori, fom man fåga plå- 
'$ gat/ eller få wijda han them genom 
T | Ord och Athaͤfwor ftunbefigen fan be⸗ 
uu fpana/ tå han icke foͤrſummelig år at 
baana Waͤgen / och gifiva tillfälle til 
the befante och Åftundade Synder. 
gif SÅ tear han en falfe Ande vti Ko- 
nung Achabs Propheters Mund. 1. Reg 22. 
um ÖR aͤggiade Dan Saul fil Wrede e 
mot David, fom och at han the Ama- 152.15. 
,4ekiters Konung Agae, emot Guds 
Willia och Befalning ſkona fFulle. 
ch thet fom Saran här bthraͤttar / bti 
the Ogudachtiga / foͤrblindandes the 
qae Cine at them ide lyſa (Fall 
,UEvangelit £ iug/ tbet tilbiuder han 
offta than Gudfruchtigom/ hwilka 
aſt ſwaͤra Reetelſer od) Anfaͤchtnin— 
Nar kiaͤnna maͤſte / ſaͤrdeles eti fine Boͤͤ⸗ 
1t od Gubé-Gienft| hwaraͤſt ban 
raffteligen fråår them emot / fáfom 
Propheten Zachariz genom en Syn 
| H wijſat 


| 


| 


IN 


J 


| 
NN 


Ni 


NN 


4 
V 


i 


2. Cor, 4, 


Zach. 3. 


Luc, 42. 


2. Sam. 24. 
^, Cor. I 1. 
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veijfat- war / oͤfwerſte Praͤſten Joſua. 
ſtaͤndandes för HERrans Engel / och, 
Satan på hans Högra Sijdo / på thett 
han ſkulle wara Honom til hinder 36-1 

Hwad Auguftinus, Lutherus, ef] i 
by flee Guds Menniſkior / Daf? ll) 
wa hår wid lijdit och hwar raͤttſin · 
nig Chriſten dageligen vthſtaͤ maͤſte/ 
lembnas Hwarjom och Enom at be⸗ 
taͤnckia / ſoͤliandes then afſagde Siena us 
den hår med / then raͤtta Andachten/ i 
fom en fann Guds Oyrckan fordrar; 


bortſtiaͤla / efter aͤth minſtonne få förl) 
kyhla / at heela Waͤrcket vti idel Saft] lu 
ſinnigheet warder foͤrwandlat / bubetol im 
ſtundom fd maͤnge fraͤmmande ance 
kar inſkiutandes / at en Chriſten often o: 
icke weet / huru han ſkal fig mål och isi 
Gudeligen funna vthreeda: €t] Sai, 
tanas hafwer begierat / at fålla 
eder fåfom Hwete / men tat haf 
wer bidit för eder ꝛc. Saͤledeest 
gaf han David in/ at Ban räcknadrdn: 
Guds Folk. Detta maͤ waͤl falla 
en Paͤaͤle t. Kloͤttet och Sarans Kin, 
puſtan 
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il fig offta vti Liuſens Engel / och fåfom 
"| en GUD och rått nijtije Predikant / 


1 


14 ftragfar allehanda Synd och Cafter] 
sm råder fil Guds⸗Fruchtan och ett Chris 
ſteligit Leſwerne / tillſtaͤdier och fire 
t] Senate och reedſtap at the ſtola gåå 
iKyrckian / falla på Sudd/ gióra fina 
Boͤoner / höra Guds Ord / bruka HEr- 
4 raté H. Nattward / och ſtaͤlla fig ſaͤ⸗ 
«eil fet Propheten 
MI | tes Maͤtto / 
im Sold. Men BUD bårtre/ Hiertat 
il fom Dieſwulen hafwer intagit åhr 
nl långtifrån. —Fallit Diabolus, fvaden 
tl do bonum, propter majus malum 
rd inde oriturum, fvadendo malum fub 
jM fpecie boni, — Disfvadendo bonum 
tanqvam malum. difvadendo ma. 
lum ut pejus inducat. Saͤledes fontes 
han toillia råda waͤr Fraͤlſare til aott/ 
"dat af Steenar gioͤra Broͤd / för hun 
gers Noͤd ſkull / men ther vnder låg 
miehr ondt förborgat/ nembl. at ban 
haͤr med wille wara Chriſti Raͤdgif 
52 ware 


puſtande: Doch lijkwaͤl foͤrſtaͤller han 


fåger/ ett aff vthvar⸗ 


— — — 


E 
i 


ſaͤſom wore tbe mit. 


Matth,4, 


Gen, 3- 
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mare fom och honom faft gierna fill, 
Ofwerdaͤdigheet / och Braͤdſtoͤrtandee 
bringa wille; Afwen fort ban paͤ the 
anpra Sijdan afraͤdde waͤr Moder 
Eva thet gott war / at lyda Guds 
Bud/ på thet han ondt i deß Staͤllle 
införa ſkulle / fom på oß affe eherföred 
kommit år. Hwad hoͤrer man gei s 
meenare af ſlijke Satans Traͤlar / än ad, 
the roopa på Boͤoͤn / Kyrckiogaͤng/ 
Faſtande / Raͤttraͤdigheet / atf Hoͤgfaͤrde : 
Foͤrkaſtande / och fådant  mebr/ fom. 
Chriſtnom waͤl hoͤfwes; Ja offtaſt (4. 
fa the fig hoͤgſt angelaͤgit wara / aui if 
ſtraffa oc) nagelfabra t6et/ fom icti. 
få waͤrdigt dr /in Specie en Gång at" 
nembna och paͤminna / ſaſoͤm DOalc: i 
kar / Buntor / breda ufwud 
Klaͤder / ſtoora Praͤſte⸗ Kragar 
Snoͤre⸗ ſatte Myßor / Silcke 
ſydda Klaͤder / brokotta Strim⸗ 
por / CornMNyßor/ Guld och 
Silfwer på Kläder och Skoor 
Shvertåd ta TDaenar/remmaoq! 
Alider/ Skoo⸗ſpannen / Hatte 
colat 


Uli 
Wl 
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1 
| 


| i troor ibland annat derfoͤre at HEr- 
rans Embete / hår igenom fEaf fom 
ma i i ftörveFörackt/ tafom ſtulle hans 
Dienare / intet fom fig boͤoͤr / laͤta fig 
waͤrda at ſtraffa the gångbare Sym 
der od) Laſter: Hår fan tu K. Laͤ— 
"fate ſee / Diefwulens argheet / få af 
the Fattige och Enfaldige Siaͤlar / hwil⸗ 
kom icke gifivit dr/ at pråfiva Andar- 


na om the aͤro af Gudi / begynna fig 


ſtrart inbilla / ſaͤdanna Predikningar 
"100b wackra Athwarningar / aͤnteligen 
wara af Himmelen/ lijfa fom GUD 
infielf til them talade. Men ig 
fruchtar ot til donis Ms d e 
| MFecr/ at (áfom Ormen befiveck 
"Evam med fin Illfundigheet / få 
warda och Edor Sinne förs 
waͤnd ifrån  sEnfaldigheten i 
Chriſto: Ty om tben fom til 
Tis£oor Fommet/. predikar Eder 
"lent annan IEſum / then wiſ ide 
predikade "eller om ivnofáátr en 
ilpntan Anda / then i id'evnofaát 


— 


krookar och mycket mehr ſadant / iag 


ul 9 3 af 


RODGERS t —— e ir ATI 
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hafwen / eller ett amat. 3xEvam] i| 
gelium tbet iide anammat haff/ 
wen: Sa lyde i them med råtr u 


Omiferas bominum mentes, O pedlora cal" 
Ca iu 

Qvalilet in tenebris, dolor heu, 1 M 
"fd, periclis, à 


Decitur hoc evi quodcuna, eft. 


Hwem kan thet icke ſynas d 
derſampt / at fà många MennifEiol 
baftea làtit fig finnas fom welat hu 
fa Oronen til then rafande 98eberbor | 
paren David Görgen, fort bti Well, 
phalen. begynte ſig then raͤtta Me: In 
fiam falfa] ice af Kioͤtt vthan q 
Chriſti Ande födder/ fågandes fin €d p. 
ra wara fullkombligare ån Moflly 
och Chriſti. Synd / Diefwu 
och wara allenaft eu i; 
vpoicbtat Cinq vtba något voón] j, 
de / med fiere fådanna Förfmådelfd,, 
fen få eppenbarftaen ſtrijda emotGudd 
H. Od. Vid, Ofiand. lib, 2. Cem] 


)ó. p. ui 


V 


M 
T 
A 


M 


i 


LA 
| 

Å 

AJ 


l 
Li 
M 

ulli 
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4| x6. p. 77. & Hoornbeck loc. Cit. 
4| p. 387. feq. Men haͤr måte man 
" taͤnckia / at aͤwen fom Satan på then 

| ena Sijdan anfrifftar Loͤgnen ſaͤ inta- 


| 


LIU 
!g! 


(3 


M 


ger hon på then andra Sidan the 


| ofrognas Hierta! at the ſtola ther til 
| fattia Troo och gifroa Samtyckie/ at 
| mången torde waͤl willia b55 tberpá/ 


lj fom en Noͤoh omföra/ hafwer tu icke 
y bördt od) läfit/ at faliFe Apoſtlar 
4 Och —— PC AC 
I fig vppá C buit Apoſtlars Dez 
ſon / thet år och ide Vnder/ 
ty och ſielfwer Satan foͤrſka⸗ 
il pat fig vti Liuſens Engel: 3»erz 
| före år ide Vnder / at hans Cie 

nare och få fóvffapa fi 


tbetave/. taga 


tbe tber woro Rårrrärdinbes ^ 
i tentes Preditare/ brvilkas Ande 
am ff'al ata efiter theras Giernin⸗ 


gar. 
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Saͤſom Dieſwulen enkannerlige 
bewijſte thenne Transfiguration tili 
Paradijß / laͤckandes med födte Ou 
Evam vers 3. ifrån Guds Buds anb 
faldiga Lydno; Altſaͤ år. han ittequ 
aͤnnu faͤfaͤng vti ſamma Arendes förtär 
raͤttande / fine Tienare och ied 
narinnor / hwilka vnder ett heligt Budur 
achtigheets och ſannings Cfeen/tfe enn 
faldigas Hiertan intagandes / fin rro 
tes och præceptoris Willia och Be 
fallning effterlomma: Men fbenváttim: 
faͤrdige Guden ſkal wiſſerligen em 
Gång. heemſoͤtia them tå the fandyw, 
Save Kappor aflåggia maͤſte / oc foo 
then allwijſe Dommãren / med Blyg 
nakotte fundne warda. Sedan ay 
ban fd haſtigt winner ett otrodligiidy 
Medhaͤld bog fime Ahoͤrare / år Örfarm 
fem thenna: Effter tbe ide andi. 
nammaoe Kaͤrleken til Sannin⸗ 

enna / at tbe måtte ſalige wor⸗ 

ci Foͤrthenſkull ſkal Gndſan 
oa them krafftig Willfarelſe för, 
at tbe (fola troo Loͤgnenne/ ln 
: | thett 


| 
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2 va 3 


mingenne/ vtan hafwa Luſt til 
Oraͤttfaͤrdigheeten. Saͤledes plaͤ⸗ 
mgar GUD lita Synder med lijka 
Straf betala] at. fom tbe Ogudachti⸗ 
et fórfafta Guds helſoſamma Laͤra: 
få til raͤtwijßligit Straf / tillåter 
han Satan föra them ifrån Sannin⸗ 
Agen fif. maͤngfaldig krafftig Willſa— 
relſe ar man här waͤl må ſaͤga: Ef⸗ 
ber tu och Raͤtwijzs aͤr / (d rege⸗ 
jurat tu och all Ting rått wijßli⸗ 
gal och haͤller id'e/ at thet waͤl 
Hoͤfwes / titt Majeſtet någon för 
Poͤma fom Straf ide foͤrtient 
hafwer. Thet maͤſte foͤrthenſt ul 
wara cn groof Foͤrſmaͤdelſe / at tilaͤ⸗ 
nana SUD någon Orſaak til Willfa⸗ 
kelfen7 "emedan naͤgre Skrifftennes 
ESpraͤk ſynas fifa ſom / ſkulle the 


=> 


aͤr til Anledning gifiva/ EL 65. v. 
17. Ez. 20. v. 25. Rom. I. v. 24. 


Eqq. &c. Men ántefigen máfte wij 
Guden hafiva belige 
AN 


om then Helige 
hi S anc. 


IL I,.I2, 


"jebit tbe fFola alle doͤmbde warz > Thel 2, 
da / form id'e hafwa troot San: ^ 
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Tanckar / at han hwarcken wil / dii 
gillar! eller aͤlſkar / eller befråmjer mi 
aon Willfarelſe / bfan daͤr iib (idt f 
fom en raͤttwijß Haͤmpnare ftáffeqi 


Deus mittere dicitur efficaciam eiii 
roris, non effedlive fed permifftve,tuw li 
qvia errorisautor eft Satanas 2. T hetíf li 
2.V.9. Tum qvia erroris miffii iii 
exponitur per defertionem Dei ii 
par. 15. V. 2. Tum qvia alias effi] (jj 
caciam erroris, Deus non punires| ii 
fed eum vellet. Conf. Eckhard ii a 
Fafc, controv. Calv. Cap, 10, v. 1: 
pag. 219. Gerhard. Tom. 2. Loc. ali 
provid. $. or. p. 103. feqq. Deui 
eflcaciam erroris immittit, non. ziji: 
geueraudo errorem, nec iucitando am 
avide arripiendum mendacium, fll 
enim diferté autor ftatueretur pedis; 

cati, fed qvia fubtrahit gratiam, idid 41 
.qvia nolebant credere veritati: Grid 
tig autem fubtractionem , cfficac:i (jj 
erroris, fponte infeqvitur. Vili: 
Brockm. Syft. Theol. Cap. 8. «ji: 


I 


peccato bus: 2. Pg 35008 |t 
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| HL SManmåfte hår för thet Tri — 
die / ingalunda anſe Diefwulen / ſom år 
| eit Maͤſtare af tuſende Konſter / 


= 


rf 
|) 


Mw 
(i 


IH 

art voara. få dum och enfaldig/ med 

me minore] han ju vocet] til fine argliſtig⸗ 

nd heters Beſtioͤnande / ar betiána fig af 

4 Guds Ord / od) andre loflige Medel: 
Framdrog han icke Davids Od ehu⸗ March. 4. 
pa tu waͤl Stympewijß emot JEfun — ^ 
ft Guds Sohn? Diftinguendum eft 

44 verbum Dei in fe, ab adjuncta Di. 

4 abolica depravatione, & fic feqvitur, 
(qvod ipfa depravata Pf. ox. v. 11. 

, 4 Citatio Diabolica, przcife fpe&tata, 


3 

NI 

n 
I 


1 
»4non fuerit genuinum Dei verbum, 
| qvia verus & integer divinus fen- 
[ 


| 


; fus aberat; Veruntamen aliqvid di- 
,f| vini verbi allegabat Diabolus. Conf- 


| Fewerb. Fafc, 6. Diff. Thel. Difp. 


H 3- Thef. 47. & 48. pag. 116. feqq. 
| geliſke Foͤrſamblingar / bela then Paͤ⸗ 


pn 


— 


1. Saar han icke tildruckit tbe Evan 
tdi E j 
«| effe Religionen, med finictevacttige 
och Honnings / ſoͤte Ord / vti thet Augs⸗ 
| 


burgiſche Interim, fí hwilket måns 


| ERE ge 


ph 
Fin 
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€ grofwe od) Handgrijpelige Will 
farelfer/ oppenbatligen fom och ei 
obliqvo aͤro paͤboͤrdade: Cà at thy 
then naͤdige Guden / icke hade genonpous 
nytaͤlſtkande Evangeliſke Predikanten 
kommit fm betraͤngda Kyrckia ti npa; 
ſaͤtning / hade ſtoͤrſta Fara warit / cw. 
vnder ett Gudacktigheets Skeen / teas 
raͤtta ſalighetennes Waͤg blifwit FÖR 
moͤrckrat: Men wij gifwe Gudi Aly: 
rona/ fom få låtit vthmoͤnſtra tbeftilu 
Spoͤket / at nåpligen någon Kyrckimm, 
bela Chriſtenheten fined] fom nuls. 
then Interemiftiffe Låran toil voebetibo 
taga od) fórfivata. f 
Thet år gemeenligen brukeligi 

at the fom hafwa ſerijdit ifrån they 
reena ſanningennes liuſa Waͤg in dm, 
på loͤgnens moͤrcka och bedraͤgelig 
Stijgar / lijk;waͤl willia fig af någor, 
(ort Troo waͤrdigt aͤr / hetiena; Dock, 
at the thet deels med Loͤgn bemaͤngia⸗ 
deels med owahnlige och fraͤmmand⸗ 
Orde⸗Former bemantla / ar the Em 
falbiae e annat Eua] ån Hela M^ ; 
fen. 
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IM Lo s ines o 
Omen för Can od) Wichtig aͤrkiaͤnna. 


Saſom fil at Nampn s effter⸗ 
Meam Canones: C bri us atv 
lt then $5. Nattwarden / ide för 
Me vtban foͤr Menniſkians 
Skull. Om Ordet 563 $9 vtt 


| 
S * . 
bfnftidtelfen ſeer på Broͤdet ec 
de à Cbriftum. Om Ordet AR 
Hhafwer fin naturliga Bemaͤrc⸗ 
"telfe/ eller år allenaft en Figur 
ch. MN | et lijfa ſaͤſom 
MBroͤd och Wijn fiytdia och 
mnaͤarg wår Lekamen: Altſaͤnaͤa⸗ 
mer Chriſti Lekamen / loo. och 
Foͤrtienſt waͤra Siaͤlar Ande⸗ 
igen 2c. 
ul Huru ſnart ſkulle niu em enfaldig 
Menniſkia / här wid / vti Altarens 
Pacraments Betrachtande / tijga 
quilla och wara nap fåfom woro 
tlt waͤl talat. Ther lijkwaͤl eft grås 
ligit Calviniftif£t. Mißbruk vnder 
örborgat ligger. Och faft ån Calvi. 
Miſterna i naͤrwarande Dag / teca 
zucke (d groſwe theße Willfarelſer e 
tå 


E 
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ftd och wederkaͤnna / ſom vthur zwin 
glij Schola vthſprungne aͤro / och ſede 
af def Laͤrjungar / Carolſtadio Ocecc 
lampadio och fådanne fiecre fired! 
gen foͤrſwarade; Vthan blyas ther 
offenteligeu at bekaͤnna ty Satan 4 
at Ande fom ſkyr Liuſet 
dt doch thetta aͤnteligen fåfert/ / at 
nom ſaͤdanne ſynnerlige Orde-färt/ fog 
ger Dieſwulens egen Argheet enm]! 
Chriſtum od) hans 5. Nattwan 


begrafiven/ font til. all Orecda oc 


Foͤrſmaͤdelſe fan vplaͤta Dåren; eU 
at then Affaͤllingen ifrån hen Cal? 
viniffa/ til then Arianiffa/ och ff 
ifrån/ til then Mahometiffa raul 
Adam Neuſer, raͤtteligen haſwer 
lat / til Doct Stephan Gerlach: ^fi 
gen vti wir Tijd / tbe iag Eat 
kaͤnna / år blifwin en Arian, ſon 
icke tilförne hafwer arit en Cal: 
vinift, och fruchtar fig någon «tc 
blifiva en Arian, han wachte fi 
fot Calvinifterijet. ^ Conf. Ofiand^: 
Cent. 16, lib. 3. p. 181. feqq. HÄN 
fil 
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nde mycket framdragas / huru Sa- 
n genom naturlige Tings Migbruk 
stem genom löffierijer/ Characterer, 
xb vp lijkeNarre⸗Speel / maͤnga ofta 
piga Sinnen til fig laͤckar / ja ofta 
, jet Staͤaͤl / Hrvijt-LÖdk/ Flinta/Brån 
.spefteen/ 2. Låg fafom ban ſkulle låta 
ung fördrifva (om Radice Salomo- 
,is, må andra gioͤra Beraͤttelſer få 
waͤlſom hwadi BaͤrgsGrufwor / item 
wvid Skiutande od) Fiſtiande / plågar 
ig tildraga.) För inger annan Or⸗ 


k 
^ 4 Å 
M l 


. Jade fFull/ aͤn at han deßmehr (m Dyrc⸗ 
oktan! ffal etl tbe otrognas Hierta 
pekraͤffta. Spiritus funt Dzmones, 
,1]Jvi ut nullis alliciuntur plantis, vel 
" terrena fubftantia: Ita nec fugantur, 
"»rtiamfi plerunj; apud fuos cultores, 


fj, 


^4e aliqvarum rerum potentia, invi- 
(fari, allici, trahi, cogi vel etiam abi- 
"pi ut impia credulitate, eos fibi ma: 
"bis obftringant, fraudulenter fimu- 
"dent. Wierus lib. 5. de Preft. dem. 
Pap. 20. Detta må och waͤl för 
44e] omi tbe Paweſke FS 
| od 


«ti 358 ( 12 8.) $08 io 


NB. och Beſwaͤrielſer / medd Migewat 


Wax⸗Lius /Klaͤckeklang / od) p lij/ 
Phantaſier, hwar med lijkwaͤl Dit. 
wulen / genom Munckarna / fåfom. fs 
ne fiopte Organa, et mindre Lafter ox 
Synder aͤſtad kommer / ám genou 
Trull Packor och deras Gelijkan 
Saͤſom Ordſpraͤket lyder hi 


Nou audet flygius Pluto tentare, qui^ 
" | audet, | T 
Effrenu Monachus, plenad, fraudis anud 


M 


Mißbrukandes tfe hår then exer, 


IN 


ordinarie Gaͤfwan ( dftoen tod] fou 
naͤgre aubte/ af thet Andelige tai. 
det aͤnnu inbilla fig/ at af tbe beſch D 
te funna Dieflarna etoorüfma )thbe 
SUD mille nágre ſynnerlige Perſ 
ner eti. förfta Foͤrſamblingennes TÅ 
der meddela; Hwilken ingen bör (ii 
på något Saͤtt öfiverdådeligen tilſer 
wa / eller taͤnckia fig dår med i dey 
klaare Evangeliſke Tijder / kunna rd” 
du öftver DHiefwulen/ Conf. Marr SM 
16. 17. & AG 19. v. 13. qvid nd 
gas curaret Satan, qvi nc qvidem 
Maj 


MIM 
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i 


"plura in Bibliot. poft. Raupp. Loc. 
de ang. mal. p. 449. feqq. 
"| Men alfoenftunb detta Dover intet 
Egenteügen denna Gaͤng til waͤrt Vp⸗ 
nijdt/ ty låter man ſaͤdant fara; Alle⸗ 
* den gamble Canonem oj; behål- 
andes: Ex fine alliones prolentur. 
Saͤ at wij ingalunda må taͤnckia / Sa- 
"fans Bpfiåt wara gott / faſt han ſtul⸗ 
Je fala eller gioͤra något gott / vthan 
bát med menar han alf mehr och 
nehr Foͤrdaͤrf åftad fomma: TyKe⸗ 
"Pula Theologica lyder Enfaldeligen 
4d! Saͤſom SVT år få god / 
"ht han intet Ondt effterlaͤter fEce/ 
meo minore barn ett ſtoͤrre godt / 
"Eber af Fan framdraga; oltfá år 


Diefwulen få ond / at ban aldrig 


WM 
A" | 


Pl ott raͤder / vthan at ban weet / 


"Jig der genom mycket ſtoͤrre ondt 
ſtad komma /ſaͤſom then Chriſteli⸗ 
"he Låfaren fan af oͤfwerfloͤdige Hifto- 
ier, och jaͤmwaͤl hoos fig fief finna och 
Peſinna at the der allerſt ioͤnaſie — 

dt. 


fh 


dps in, Chrifli pM ? Vid. 


MR 
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Laͤrdommar / od) Sórmaningar/ du i 
til ſielfwa Vthgaͤngen / the alfeefoog Fr 
daͤrfweligſte. Toͤrne ed) Tiftel Baum 
wa waͤl the fågrafte Blomſter / men 
därföre haͤmptar man intet daͤr eJ a 
Wijndrufwor och Fijton/verbanm a 
fbet heeter gemenligen: Laterangviilty 
in Herba. a offtatt hafwa thearganmn 
fte Hooror / fjnaſte Anſichte. EET 1o 
Fian Jefabel pti Thyatira ſom och 


É 2 


^ro. >. fig en Propbetiffa naͤmbde / bed. 


drog många HErrans Cienate] v 
fom Satans Diupheet ide beſim 
na kunde. n 

AV. Hoo ſkulle nu för tbetu 
Fierde / willia wijſa fig/ få cenfitulln 
nat / at han iceafalt thetta fEuffe Eurus 
na ovndwijkeligen ſluta det Galli ii 
Vppenbarelſer och Predikningar / th 
måtte daͤ ſtee på hwarjehanda etti 
ju flåt intet böra tilſtaͤdias ey håller 
Witzord od) Samtyckie meddelasik, 
Ty tå JEſus befalte of ranfakidr, 


=> 


Job. 5.39. Skriffterna / fom om honom, 


Wittnesboͤrd baͤra / hafiver han om, 
inte 
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d intet til någre Englar remitterat. 
d Hz literz Sacrz, hi libri integri nu- 
il mero & auctoritate, aliud cum iftis 
im eft: nihil comparandum, | qvidqvid 
1 extra hos fuerit, inter hæc Sancta & 
tiv divina, nullatenus eft recipiendum. 
vij Cypri. Serm. de Baptifmo. Prophe- 
Jj ten Efaias hafwer gifwit of thenna 
AM Regulam fåfom tben enbaftez Eff 
vh tec Zag och Wittnesboͤrd / om 
id tbe. tbet ide fåga! fà (tola. tbe 
noch ide få fljorgonroonan. 
jj Hoc natura, hoc ratio, hoc, Domine, 

| verbi tui clamat autoritas, hoc ex 
à ore tuo audivimus, hic invenit con- 
nt fummationem omnis religio, idem 
^y c) ſynes ſaͤſom Geenſwaret til then 
» rijfa Mannen woro haͤr vthaf tagit: 
d The baja. Moſen och Proc 
pheterna böre them. Nos omni- 
4 bus, qvæ divinis fcripturis tradita 
vid funt, à Prophetis & Apoftolis, vere 
(4 8 cum timore & credimus & feqvi- 
mut, adeo neceffarium nobis eft di. 


| 


WM 


4M vinas feqvi literas, & in nullo, ab 


| 12 illa- 


bk 


J 


| 
| 


Ef. g. 


— tint 


29, 
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illarum præſcripto difcedere Hillai] hi 
de Synod. cont. Arianos. Cyrill, addi) 
Reginas de recta fide... Thet år tea 
ett Ord (agt: Then H. Skrift aui 
allena Lapis lydius, then råtta Proſf 
we⸗Steenen / på hwilken all Laͤrdonn/ 
vthom alle Englars od) Menniskiorrd 
Traditioner, (fal ſkiaͤrſtaͤdas occh 
doͤmmas. Nobis nihil licet ex no; 
ftro arbitrio indulgere, fed nec elige 
re, qvod aliqvis de arbitrio fuo: imly, 
duxerit, Apoftolos Domini babes. 
mus auctores, qvi nec ipfi qvidqvamt y 
de fuo arbitrio, qvod inducerentele:l pg, 
gerunt, fed acceptam à Chrifto Di 
Íciplinam, fideliter nationibus adíiiJs.. 
gnarunt. Tertul. de prefcript. he 
ret. Conf. Rom. 12. v, 6. 7. 8. 1. Corr [2. 
I2. 4. $. &c. Ephef. 4. 11.12. Och 
må iag waͤl hår repetera, Apoſtolenc⸗ 
Perri mycket taͤnckwaͤrdiga SprådkE 35. 
Och thet (Eolen i foͤrſt vveta/ Att 
inger Propbetia 1. Skriffrennmdy, 
ſkeer af egen Vreblågning: Ty 
ungen Prophetia år ánnu frat. 
onpr| 
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: Bommen af fennifio oil 77 x 


19.20,2t 


1 ptban " bdige Quos Men⸗ 
, — afwa Talar rörde af 
id tben . Anda & Pauló fuperius: 
hi VO —— ett faſt Prophe⸗ 

i un tiſkt Ord. 1c. 
för Vis 2 yoſtelen Paulus haar och 
| 4 I för tbet. S'empte/ icke welat förbij- 


1 qdà eller glömma Lveroyiav Fide Rom 


Haſwer någor Prophetiam få 


L wati bon ens med Tronne. Nu 


wimáfte Troon wara af Predika⸗ 
niter / men Predikanen genom 
Guds Ord / få at ingen ráft Troo 
Pp fom icfe grundar fr 19 på then H. 
Okrigft / hwilken och maͤſte aͤga then 
Kva at vanfafa och dömma om 
ol Eroonal och alt thet henne emotſtrij⸗ 
der / fom och at vthtyda fig fielf! och 
vplyſa tbet ena Rummet genom fbet 


Mandra / hwilket dc en Koppar Muut | 


Afoͤr alle diefwulſke Anſtoͤtar / och leeda 
Blaͤaͤſebaͤlgar. Men ſaͤſom thetta re- 
38 fan icke med willi Prophe⸗ 
all gor inſtaͤmma: Therfoͤre tbe och med 

33 raͤtta 


| 


m.x2 


:6 


om. Io, 


17, 
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ráfta foͤrkaſtas böra. Jag wil hår ttf i 
Exempelfala: En ſaͤdan Menniſkig 
ſom fade fig hafwa en propbetifet Am 

da / en eller annor Fråga föreftållm) 
NB. Hac nembl. blifwa maͤnge eller fåå faut 
Prophet. life 7 DÅ hon Saligheten ti någrod a 
faegi, — fåd och wißa Perſoner / fom fig bed 
fante dro och them bon fådant tilſch it 
Dt reflringecade; men för anbronu p 
fom hon intet Fiände/ eller be&antand loi 
Lefwerne icke gilla wille / giorde Donpys 
Waͤgen fil Himmelen omoͤhelig. Idi 
(Fulle bebófivas Böoͤner odi]in 
S órbóóner för tbe afliona]. el 
ler fórtbe Oråttfårdigas Hoop 
på ytterſta Domme Dagar? och 
ther fil froarades Ja. Med móng 
flij&£e Phantafier, fom fil ſtoor mycken 
beet ett Paradoxis Weigilianis ftti. 
igenfinnas / och ſynes onödigt bát au. 
framdragas. Conf. Hornb. Loc]i. 
Cir- pag. 419. feqq. Huru laͤngt UU PM 
thetta traͤder ifrån Guds Orb/ oc 
then (anna Troones àve2cyin, DeHÖRN 
was icke ar naͤmpna / ty thet Fully, 
mA 
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tvål. the kunna begrijpa / fen alfenaft 
Mioͤlck / och icke hård Spijf/ finatat 
d 


a. | 
4 . VL Thet aͤr ed) fóctbet Siaͤt⸗ 
Nte / emot then oſtrymtade od) råtta 
i Gube-tienften | fom en ſaliggioͤrande 
J altijd / bör hafiva med fig: 
mti 


kil 


Ww 
i 
M 
i 
—1 


twr 


Y buru (fola tbe akalla / then Rom. ic 


"tbe hafwa id'etrootpá z At wij⸗ 
nå fa med fitt Hierta ifrån SUD/ til 
4n någon Engel eller annat ſkapat Crea⸗ 
tur / ofi hwad Maͤtto / ther tå voara 
kunde: C» anſeer man ſielfwa Guds 
Dyrckian / få hafwer Chriſtus then 
Mallenaſt fil GUD i Himmelen för: 
nd bundit/ tà han ſade til Freſtaren: Tin 
0 Erra | 
och honom allena f£oll tu tiena. 
Nos nec Angelos, nec Sanctos, nec 
if Martyres, nec ipforum reliqvias, nec 
ullam creaturam, fed folum Dcum 
adoramus. Hier. Dial. 3. de Trin, 
MA poftelen Paulus haar och Prophe- 
Alfené Joẽls Ord infoͤrdt: Hwar och 


i 


stenomatallers5:£rconetiampi 1, 
r c 34 fal 


14, 


GOD (Fal tu tilbiota/ Matth. 4, 


Rom. to, 
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fPal warda Salig / me máu 


"(bro entóm anorom ey 


ge flere hår til [poanbe Skrif/ 
fenneé Wittnesboͤrder. Anfeer man 
för tbet andra Troon / få är fox 
af äfven ſamma Beſkaffenheet / och b 
til GUD allena ſtaͤlter; At lijka (ori 
XXxren fral ide Jes fimus 

> GK yb állet fitt T3 
5$ off Afgudom: Altſa máfte todilu: 
Troo ingalunda ifrån thenne froovrdur 
Guden ſoͤndrat warda / til nágot femp 
pat Greatur i Himmelen eller på Jovi in 
ben | Prioantaganoe FiLfu Land ws 


; oom genom then Derfonliqoqus 


Foͤreeningen vptagem, — Hwilken/ 
och tillifa vti Chriſto f&al dyrcka 
och tilbedin warda fom fil Guds 
Hoͤgra Hand År vphoͤgd worden/ falli. 
fom thet ſtoora Concilium. Ephefii]l: 
num rätteligen hafwer Stadgat edi] 1 
Slutit / emot then foͤrdoͤmmelige Kiaͤtt 
taren Neſtorium, fom neekade Chri 
fit antagne Mandom / Guddommelich 
Ahra och Woͤrdning / hwilken maͤnga 
i toc Calviniffe Kyrcklan eI, 
xp 
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1j hafiva/ där lijkwaͤl få mange och flaa- 
re Skrifftennes Spraͤaͤk ſtrijda på 
im wår Sijda. Qvando enim Filius 
in Virginis Marie crucifigebatur, ipfe 
!| Dominus gloriz crucifixus eft 1. Cor. 
2. 8. qvando Chriftus homo vulne. 
(t rabatur, ipfe DEUS fangvinem effu. 
"ij dit qvo Ecclefia redempta eft. Act. 
|| 20. 28. & qvando idem Mariz Fili- 
i$ us occidebatur, ipfe vite Dux occifus 
ideft. Aft 3.15. EtfiigiturhumanaChri- 
/' fti natura effentzaliter,non eft DEUS 
lili Verum tamen per zternam & ado. 
ſtabilem Aóys hypoftafin homo ipfe 
anperfonaliter eft DEUS. — Joh. 20.28, 
6 licct non fit DEUS in abftradlo, 
INDEUS tamen eft in Concreto, qvod 
/(ffufficit. — Meelführ, Vind. Evang. 
Dec. 2. Difp. 8. Thef. 81. & 84. 

ul €ben Guds Raͤttfaͤrdigheet / 
m kommer af Iſu Chriſti 
4€ ro9/ til alla och oͤfwer alla tbe 


Ett til en. Naͤda⸗ Stohl genom 
CTroona i hans 25100, Item, 
1 35 En 


Troo / tbe Gud befivec ^ 


Ephef. 4.4. 
$. 
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En $53Értve| en Troo / ett Doopp 
en GVD och allas wåra Saut 
Oct, Sic in Paffione Chrifti. ed 
facta fuerunt, qve manus & Conf] Ui 
lium Dei fieri decreverunt AG, AM: 
28. Nembl. at IEſus C briffugii 
år of af Quot giord tl DOtfglu 


4, dom /Raͤttfaͤrdigheet och til 43elllti 


gelje och til Foͤrloßning. Hva ài 
wid få hans obedientia a&iva, forn fif 
paſſiva bör noga i Acht tagas. MÄT 
te ther nu icke wara en galen Men 
niſkia / fom wille oͤſwergifwa tbenma 
Saligheetz Grunden / öfver hwilken 
ingen annor laͤggias kan. Och bych 
aia ſedan på loͤſa Sanden / der Reg 
och Storm / ſkulle genaſt kunna Beds 
[a Waͤrcket omkullkaſtas Detta diti. 
icke efüft med thet BUD klager ÖN c 
wer Juda Folk: Mig fom år eti 
lefwande Klaͤlla / oͤfwergifw⸗ 
tbe/ och gioͤra fig Brunnar / j 
ußla Brunnar / ty the gifwa mi 
tt Watn. Men mig tycks mn. 
någon wille Hår ſaͤledes inwaͤnda 

| Stall: 
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x 
e Öron för Spaͤmaͤn / Ced noz 
iqtyoate/ Englars Predikningar / 
(ui proppen 20. Och aͤndaͤ oyrc 
;4fia od) tima then råtta Guden / 
(af allo Hierta / fåfom tbe Samari- 
ter, fruchtade HeErran och tiere 
Il fe lijEvoál andra Gudar: Men &. 
fil Siaͤl / tu maͤſte Hår fonuna ihog at 
ml Siufet bafvoer. ingen Deel med 
Moͤrcker Chriſtus och Belial före 
Nlijka fig icke eller byvad Deel baf? 
Int xver then Trogne / med them O⸗ 
trogna:. Eller huru kommer 
hk Guds Tempel Sfrver ens/ med 
Afgudar. Foͤrthenſkul må tu intet 
ud fara will / then ſamme Guden / fom 
ſordrar titt Tienſt / af allo Siaͤl Hog 
ſoch Sinne / han laͤter intet qàd'a 
v fig] och kan omoͤyeligen lijda at fü 
brukar Apeſpeel med tins Hiertans 
ntention. hwar igenom låtteligen 
kan ſkee / at förr án tu thet maͤrckier / 
«Mt titt Hierta aldeles ifrån then ſan⸗ 


| 


Skulle man ide funna Spa fv. 


2.Reg.17. 
4t, 


2. Cor. 6, 
54.344 


Deut. 6. 5. 


Gal, 6. y. 


| 


na Guden bort kommit / och d vga 
7] a ; 


Ephef.6.6 . 


Coll.3.23. 


Samlkhyhckie / år intet mehr / än alfenai] 


«85 140) XE e 


af en. Kraͤfweto / bti alfo forbdrfivai ti 
Det anftààr ep haͤller en Menniſkt 
mehr i fetta àn anat at freffigun 
Chriſtum / på thet ban hår af equi 
orſakas / at på ſidſtonne tin Gudstiem/ 
ſaͤſom Skarn och Traͤck foͤrkaſta/ och 

oͤfwer tig föra Prophetens Klaga 


Roͤſt: Tire Silfwer år word 
Slagg / och titt Wijn ſfoͤrmaͤng 
med Watn. Ift 


Hwem fkulle waͤl lijda then etjam 
Maͤn / fom gingo fuller vti Gewaͤhmen 
ſtodo på fin Wacht / och roopade pun 


fin Fiendes nalkande men woro metr 


fitt Hierta giaͤrna vti des Låger/oohu 
lång ifrån fitt Faͤdernes Lands Dedi 
fenfton? Woro icke thetta / at alli 
naſt tiena för Ogonen / ſaͤſon 
Menniſkiom til Willia / Och ted 
Fe fom Chriſti Tienare: 9u(t(ài [en 
andelig måtto en deelat Tienſt och I 
tl, 
Óaonen til Behgg / och derföre Tae 
ifrån Arfjens Göffte/ emedan alt tb, 
wij gioͤrom / (fole voij giöra sm 
Hien 


— 
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nl Satan (áform Erranom och 
«e e Menniſtiom. Och ſaͤſom raͤtt 
yim ſades / at Troon år En / få år 
e hennes Grundwahl ſanningen Joh. 14.6. 
En / få år och Saligheten icke mebr 
mår enahanda / eti och genom JsEz Aa... 12. 
tinm Chriſtum. Så år ey heller 
Magen ther til mebr ån En / 
Maͤ fan ep håller Guds Dyrckan eti 
bó wara mebr aͤn En / icfe afbalfft] 
bran heelt Hierta / vthan ben ringafte 
Stympning / och Aſwijkelſe: Jkun⸗ rt 
mnen intet ttena twaͤ — Hijt 
kan man af detta Tillfaͤlle draga al 
a the / form willia vti hwarjehan⸗ 
Dda Religion och Gudstienſt / foͤr⸗ 
Makra fig om Saligheten / alle⸗ 
eft tbe funna för Werlden en 
^dyfaroe Heligheet och berómboe , 
Seders oͤfning framxijfa. 
4. 99e thet ác en ſtoor Galenſkap 
Faͤnckia / at. all Flijt oc) Vpfaͤaͤt at 
ſefwa waͤl för Werlden / ſtulle med 
ben raͤtta Saͤkerheeten om ewig Sa⸗ 
igheet / wara foͤrſedd. Ty ſaͤledes 
| ſkulle 


Pf 115.4 
feqq. 


Joh. 3.2 1 


NB. 


- bortivijft. 
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ſkulle en Pharifziff Skrymptachtigh 
bect traͤda fraͤmſttil Himmelens Son b 
och Willia in (láppaé/ ber ben ftd € 
waͤl fortefigen af Gbrifto ſielf wardee li 
Hedningarna ſkulle ecd or 
gioͤra ſig ſtort Hopp / fom icke allld 
naſt en draͤpelig Woͤrdnat ſine ſtum 
me belaͤten och Afgudar bewijſtat Dau ui 
wa; Vthan ed) uti Exercitiis viij 
tutum, mången Chriſten laͤngt óftoerui 
gaͤdt; Men tbe åra lijkwaͤl t det foͤn 
ta vtheſtaͤngde af David; Och vti futu. 
ſenare af Chriſto: Theras Gien 
ningar aͤro inter giorda I Gudh; 
Wij williom eyfoͤrgiaͤta ett Slo 
fom kalias Neutraliſter hvilka wi 
lia wara lijka goda Bröder med ale: 
la / nu bugga på then hoͤgra nu mi, 
then waͤnſtra Handen. Ata med aiio, 
fa och hålla med ingen: Men tud 
woro mehr aͤn daͤaͤrligit ar vti eh 


li 
Faͤaͤre⸗Paͤlß wachta Joterben erm Dy 
Ib. 


gen / od) eti then amma om Natten 
willia ſofwa ott Vlfwa⸗Kuhlan / bely. 
Din 


A 


t 
I 


H 
n 


|l 
|: 


oͤſwer Phyfici fom fyn; orf) antipat 
i 


«4525 (145) £t 8 
(ij as rerum ranſaka / ctt fubtiligit Om⸗ 
ti dömme gióra ſeulle. 
!/. Sedan Apoſt. Paulus, haar wid 
wilomtigt talat om en rått Chriſtens 
ij Dygd od) 9tatur/ wijſar ban Orſa⸗ 
"ill fen broatfóre JEſus år ſielfwa Hoͤr⸗ 
im neſteenen / på hwilken wij fFofa jam 
manbyggias: Paͤ thet fåger han / 
wij icke mehr fFole warda Barn 
Mod lita of beweeka od) omfó 
hra / af allehanda Laͤrdoms Toà 
der genom Menniſkiors Skalc⸗ 
(idbeet och Illfundigheet / med hwil⸗ 
Nka tbe falla til/ at tbe maͤge be 
if draga ofi. Hwad fót en härlig 
Lijknelſe haͤr af Barn / 25óllior/ 
Skepp och Tärningar tagin ác 
fan en god Cdfare fee Bald. comm. 
in Cit. L. Scapul. lexic. Græc. Col, 
«i689. Glaff. Phil. Sacr. lib. 5, Tract, 
" |y. C. 10, p. 247. & 257. Faſt am 
Anorlunda frålte fig Johannes Bapti- 


«8 OE (144) XB 
x. Macc.2 
Lib 


A och hans Soͤner. Eleazar ochh 
& Cap. 7. Qwinnan med fine ſiu Soͤner 
Ox. finnas od) vfi Hedningarna⸗ 
Striffter/ at mången af then haan 
welat haͤller / omkeligen doͤdas / án then: 
Philofophiffa Sanningen / eller och, 
fin. Preceptoris Meening förneka, 
Tappra och redeliga Krijgsmnånn/IHy, 
ta håller (it Lijf/ ån the onder amato. 
Herrſkap / emot fit Fådernes Cani, , 
tiena willia. fom nu art fidamia. 
få wijda det är Commit af waͤlmeemn/ 
Hierta / bör lemnas fin tilboͤrliga Set v. 
pcs Altſaͤ dv thet för heela Oerillo. 
den ſkam / ja ban haͤnda / ewig Siaͤle 
Waͤda / där emot betee fig fà md H 


at man på baͤgge Axlar Sappau bras. 

L ga tvill/äfiven form Baals Propheten 
negro, PA bhaͤgge Fötterna Daltabe. — ibam 
- .. mw Waͤderhaanar / áro Apinan mrebaps 
life; at emedan hon intet fan fedi," 
[a för Porten fom en Hund / intet, 
Ui 

Hm 


bára Boͤrdor (om en Haͤſt / ey bålled 2 
draga Plogen ſom eu Ore tager js 
fig före at gioͤckla om en 9taxt/ on 
med ^ 


| «3 SE (145) Xt Bie | 
ned bon dba i Herrars Hoff / bekom⸗ 
te fitt Vppehaͤlle: Men en ſaͤdan 
MNeuttalitas, år ep. annat / ån multi- 
"Mplex neqvitas & iniqvitas, fom af 
"MONIS? mwifferligen med raͤttfaͤrdigt 
Straff heemſoͤckt warder: Therföre 
"JSyrach, förft i Begynnelſen af fin 
uus · Laͤra / hoͤlt nådigt hår om gioͤra 
Paͤminnelſe: See til min So 
"Mat tin Guds frucbtan ide år 
Skrymterij/ och tiena honom 
icke meo ctt fallkt Hierta. 

VIL Det ſtrijder och få för thet 


MN 


dete emot then lagliga och 


År 
M I 


Syr. 1,35. 


ordenteliga Kallelſen / vihomn hwil⸗ 
Wen] ingen infufflation, effer Himielſt 
Roͤrelſe / år ar förmoda; Tyther om 
iñes ingẽ Befalning intet Loͤfte / ey 
MNheller någor trowaͤrdigt Exempel; 
huru mycket tbe Himnieſtke Prophe 
er / och Enthuſiaſter ſig haͤr Öfver gra- 
ſfulera; Vthan wij hallom ofi wid thet 
amblaAxioma: Immediata vocatio po- 
tUrzsfemz locu babet in Ecclefia conflituenda, 
el eadem ab erroribus falfórum dogma 
ium 


Matth. 4. 
& C. Io. 


Joh.20.2 5 


Marc, 16. 


dennes Anda år vthgaͤngit. Hoo 
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tum repurgandas Pofl vero femel conſtitu-- 
tam, mediata vocatione Deus femper: Wü 
ufus eft, uift vel miuiflerzj corruptio, vell 
miniflrorum | degeueratio, immediatam |i 
neceſſario reqvifrverit. Saͤledes Är 
thetta foͤrraͤtaat af GUD / genom Moi 
fen och Propheterna / vti thet gam⸗ 
bla Teſtamentet / och eti ther Nu 
kallade IEſus til Embetet / Fiſtiaree 
och andre enfaldige Perſoner. Sàn] / 
han vpſtaͤnden war ifrån tbe Doͤda/ 
vppenbarade han fig fina Laͤrjun⸗n 
gar / blaͤſte på them och gafthem 
then *3. Anda och Krafft at foͤr⸗ 
låta och behaͤlla Synder / och (sf 
teligen wid fin Vpfarelſe til Himme⸗ 
len] gaf ban them Befallning / aqu: 
gaͤa vth f heela Werlden och pre⸗ 
dika Evangelium / allom Crea⸗ 
turom / hwilkas Taal til perci 
Nr 
toil nu wijſa mig) ifrån then — 
at thenna Beſtaͤlning / hafwer warit/ 
någon Ande eller Engel anbefalat 
och fom the gode Englar / omöpeligenh 4 
amm 


«8 E (147) SR En 


laͤrg fölta/ at vthraͤtta toet/femtben NP 
af GUD intet dr ombetrodt / ty thet- 

Ma fule ſtrijda emot theras Heligheet 
emedan at traba vti annars Embete / 
raͤcknar Apoſtlen Petrus för en Il; pe, 4 
giaͤrning: Altſa fan tbet ice mara — rs. 
ulaf Himmelens / vthan Helfwetis Herr⸗ 
MmyPaar/ når någon Ande ſig ſaͤdant / 

mat fórrátta/ oppa tager. 

„Haͤr vnder kommia af fig ſielfwe / 

nalle ofallade Englars Budbaͤrare / bet 
Mmaͤtte då teara/ Måns eller Otvin- 

mkors Perſoner / etban aͤthſtilnat: Om 
hwilta i gemeen then 5. Jeremias 
lagar: Jag ſaͤnde intet Prophe⸗ 

suec] lijkwaͤl lupo tbe/ Faq talade 

ntet med them / lijkwaͤl Prophe ſerem. 23. 
erade the. Baͤde Propheter och 2e. 
Praͤſter äro CXEald'ar] tberföre 

wh tberae Wag lif fom enflip 

ober Wag i Morckrena ther vp 

paͤ tbe flinta och falla, Men om 

«be fenare falarPaulus: Idra voirr- 

nor tijge vti Sóvfamblinqarn/ 

ary them år ide at tala/ 


fe 2 
2, pto 
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L.Cor.14. ytan attbe aro vnderdaͤniga / (du (i 
fom och Lager fager: Ty bai 
på föllter traen Ahra / emedan boo]. 
át ſielftagen / bd man intet år falfa" 
af Gudi/fåfpm Aaron war; ey belll.. 

Heb, 5.4. lev y dia och Maͤllſignelſe: Thed” 
gagnar tig intet / at tu qaapat effi 
ter thet fig intet befalt aͤr ochi 
bwao titt Embete intet Rn 

Syr. 3.24. kommer / tbec war ide Foͤrwilt 
ten. Saͤdant Sinne bhafived 
bedrattit manga / och theras ÖN 3 
werdaͤdigheet hafwer omf£óuiin 
them. Satis fuper; fit cvid; ful iy 
rum rerum cura, alienis nimis implin 
cari, moleftum eft, Cic, de Amlbin 
Tom. 4. Col.568. Dett heter 
Sutor ultra crepidam & peram, bail, 


A 


Jj I 
MI 
il 


fom Po&ten fåger: i 

Qa pote quisá, in ea, conterat arie 
Hor. l. 2. diem. I^ 
Epift. 1. Traclent Fabrilia Fabri, 


Do&or lohan. Funccius, then (teo 


och foͤrtraͤflige Hiftoricus matte mp 
f 


«8 35 (149) Sk ft 
ſitt Lijſz Förluft/ fiunga thenna Smwa- 
| " nd 2 Sing. | ) 

; | Difce meo Exemplo, mandato Munere 


fungi 
VE? fuge Ceu pellen, TÜV TOUT DRM - 
j | 


M 
T 


"1 gQUVZV, 


Af mit Erempel thetta lär! titt Kal tu 
(tiét allena/ 

Maͤngfijknan ffo! Förgifft hon dr] hon 
1 braͤcker Been och Skena. 
Foͤrthenſkul haar Paulus bópeiiaen i, Thet.4. 
foͤrmanat: Winlaͤgger eder ar — 
í åren ng och fFióter coor 
egen Stycke. Bemelte Guds 
MRedſkap / haar od) troligen warnat 
(Mo. for ſlijta Will⸗Tienare: Laͤter 
Hängen taga eder Loͤoͤnen ifraͤn / 
ben fom wandrar effter ettam cor, ors 
i00 V ydio i x£ngla Commit | 
cb 2fnodigbect/ i tbe Ting / 
an aldrig (cot hafwer och år 
NB: förgtåftves vpblaͤſt i (irt Fióts 
igga Sinne. Huru naͤr thetta traͤf⸗ 
Quar in med många Romerſte Paͤf— 

beo $3 war 


aac ERE 


— 


— — Ea 


| 
"m 
Wl 


— 


— — 


VW 
; 

mu 
y 


/ 


=> 
— — 
— — 


n 
[i 
| 


| 
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— — ——— — — — 


war / må den flijtige Laͤſaren fielf Dod ' 
taͤnckia; hafwa icke en fleor Sed". 
af them/ warit famoft vitio fue creen E 
tionis? War ite Ordfpråket om Big T 
nifacio VIII. (anf: Uu 
lutroivit ut wulpes, regnavit ut Lew. 
mortuus ut Canis. n 


Gregorius den VI. Benedictus DX y 
& X. föllia thenna Hoopen efft o 
ja många Jefuiter Än i löpa di 
kallade ſnart om kring heela Wen 
den at the (fom the Egyptiffe sad i 
dor / máge alle Sum bprbtfa/ ec) mi y 
fint Laͤra Eada och förgifta! få atm d 
peidligen må hår inſtaͤmma med JA v 
remia: fztàt willia nu Dropbeten y 
na igen waͤnda! V betbec Loͤg 
Dropbetera| och fins Ystertam p 


7 


Jer.2 3.26 Seorát erii: fan e ERren (F4. 
(pifa them meo Maloͤrt / ed 
ißva them Galla drita efftid i 

toe Loͤgn i HXrans Namp 

Dropbeterat hafwa — Vid. toj. 

Cap. ben offtaſt naͤmbde Avoftelld 

Paulwj ^ 


| 


e XR (rs) EA 


Paulus, haar fi Laͤra med tiven: 
ne faft andra grundelige Skaͤl be 
tvijfat; foͤrſt at ban camem fin 


— ——— — 


— T 
— 


— c» 
— — -—-—— 
— * — 
uitia... Sica it. — 


kiors / Vthan allena Guds Ahra; — x. 
Sedan at han den ſamma icke ha⸗ 
de faͤtt eller laͤrdt af Menniſkio / 
| veban genom JEſu Chriſti Vp⸗ 
wi penbarelſe. Stijge nu någon Git 
4$ gle Prophet / Enthuſiaſt, eller ehoo 
nd han wara kan / vthom then lagliga 
M Kallelſen fadder fram och bereepe 
fig på ſaͤdanne Foͤrmaͤnor / (d wele 
wij troo honom: Men hår maͤſte toe 
Loͤgne⸗Munnar tijga ftilfa/ tilitoppa- 
de warda / och gifwa GUDI Ahro— 


laͤrde och Propheter / och giftver 54. 
ul Ordet med en ſtoor Kvangel⸗ 


Folckena / Macht och Krafft / 
lofivat wari GVD. 

Således finner man / at GUD aT 
i| fijo vthruſtat fine lagligen kallade Ta. 
ſtrumenter, och them med ſtoor Hee— 

| 8&4 Der 


Predikan / ide förer Menni⸗ oy rr. 


i nalban ſom allena ſfaͤnder Skrifft⸗ uou. 


| ftare. Skaarg / ban (Fal gifwa 1668 1». 


Jet. x, 10: 


Pf, 2.6, 
Ef.61. 1. 


Luc,4.19. 


]er.27. 14. 


Cap.2 9.9 


Rom. Ic. 
I 


eg XE (152) Zt Bi 


der ed) Keſpect foͤrſedt / Ihen Eder 
hoͤrer ban hoͤrer mig. Luc. ros; 
Sacerdotalis dignitas iis folis affervas.] (y 
tur, qvi ad eam vocati; Derfoͤre Deui 
funna beroopa fig på Maͤſtaren fielfz;] bo 
Detta fåger HARrenꝛc. Fruch 
ta tig intet / ſij iag facter min Ore 
i tinom Munn. Conf Ef 6, Say] 
de ice JEſus en laglig Satfeffe/ bill à 
bar af ftr Fader paͤ Baͤrget Sitom] uy 
blef infatt til Konung Praͤſt och 
Prophete Pf. ꝛ. $3oot på bant 

fig beroopade vtt. Synagoga Na 
zarethana? Ef. 61. Luc. 42 Hafiva ic4 
fe hans Apoſtlar kunnat begynna (04 
na Skriffter / med den allerfoͤrnem 
bligfte Fitulen: IEſu CHriſt 
Tienare och Apoftel? Hafwen 
icke GUD förbudet of! höra the Pro 
pheter / fom intet lagligen kallade åror 
Hoͤrer tbe Propheters Ord im 
tet: Cy tbe fpi edor Loͤgn 
mit Nampn tag bafwer inter 
ſandt them / ſaͤger HErren. Hu 
tu. ſkola tbe nu predijka vtbart, 
tbe warda fánoe ;' ex 


cC y» 
— 


Mu E —— — 2 
> => 
I 3 t — - 
Ex 


* 


— 
— 


— pee 


s 55) BR 


| .. Såfom mu Andarnas Sändebud 
| intet aͤro ibland then Hoopen / fom 
1 Guds Ord ffal làra od) förkunna/ 
4 


t 
ub, 
IANA 
| 
IN 


vbthan ſaͤdanne lagligen vthſedde: Han Epheſ. 4. 


hafwer och ſomblige fart til A⸗ 12.55. 

poſtlar / ſomblige til Propheter / 

ad t til Evangeliſter / fom 

M blige til Heerdar och Laͤrare / at 

1] tbe Helige ſtola föidelige voata til 

Embetſens Waͤrck / genom byvile 

ket Chriſti Lekamen / má vpbygd 

Mwarda / til tbes wij alle koͤm⸗ 

(M mom tl ena Troo och GudsCor.rꝛ. 

Sons Kunſt ap. Altſaͤ wil Gud 192959 

Micke / at. tbe f£ola warg then Heliga 

Skriffts Tolckare; Vthan alfenaft 

od the / fem bau i tbetta Maͤhl ballar 

i Sändebud i fit Staͤlle / och Skaf⸗ ^ oo 

im fate til fin Hembligheet / hwilkom 

4 han gifwer Andans Gaͤfwor / (ärm 

im) honom taͤckes. Suri felle mi Gt DJ 

i fom år Fridſens Y»sEXre/ ve, or 

it tbe Heligas Foͤrſamblingar / kun. 

Mna lijda/ at all Vpbyggelſe / ge 

il som ſielftagen f Gaͤfwa / Cora. 
| $ at 


Cont, tot. 


— — — — — — 


1.) 
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at Prophetera frulle foͤrſtoͤras 
och) vtt Och Staͤlle / patti] oci m 
Twedraͤckt / vtt bane JS. *3uuc9 t 
inraͤttas? Ett ſlijkt otilbórligit LER) n 
ſende / teille icke den ringafte Oeconox « 
mus ibland fine Gienare och Jouufid u 
Folck i Lekammelig 9ytto/ famtoctiu n 
och effterlaͤtg. : 
Vill. Stát man nu för tbet tti 7 
tonde / wille tiltraͤda naͤrmare / fb » 
nu Foͤrtijden ibland infallande Girglul m 
Waͤrck och Spaͤdommar / genou bon] I 
til bedragne Menniſkior; Hwar Df v 
wer ther gemeene Hoopen / fig fij 
hoͤgeligen foͤrvndrar / och för högt mary 
far/ fäfom Guddommelige: DÅ aud 7. 
the fom offtaft af Naturlig Bed” 
f&afleibect fom måfte ånteligen |^ 
fig tildraga. : 
Hår fil wijſa oß Phyfici oc) Mar 
thematici Orſakerna / på många 21 » 
foͤroth få noga! at ytterſte eminutel 
och Scrupuler blifiva obferveradiq 
hwar igenom Naturen i fig ſielf iub 
tet roͤres eller wijkes; Vthan ar th/ 


i 
| 


ET TOT. 


ug genom ffoor Flijt / och gode inftru- 

"y menters VBijftånd/ aͤrfahra kunnag / 

4 mäånge def förborgade Saaker. SÅ 

HW. fan och en klook och waͤlfoͤrfaren Me- 

»| dicus, fpåd af thens Siukas Confti- 

wi tution och Tilftånd/ antingen han fan 

mm fomma fil. fin förra Helſa igen, eller 
ſnart genom Döden haͤdan ryckas: 

(y Dien til thetta och mehr fabaut/ be | 

/4 bófwee inge x£nala Predijkning m" 

4 vtannaft GVD Dro ocb Pil E 

om fignelfe/ flitig AcademifE Informa- | 

tion af Vngdomen. 


Vnderſtundom dro ffe Contin- — (2 
|^ gentes eller Willkohrlige / fout lijk⸗ 
4" Yodl måftedeelen ſke plåga. — Saͤſom 
når Bonden fådr i vattan Tijd Spi 
ja och waͤl tilreeda fin 2Xfev] muter 
fedan alt fram geent / en god Waͤder⸗ 
14 lec& ſampt aͤthſtillige hans gamble 
; Maͤrckie / ſtaͤmma waͤl oͤſwer en; 


Spåår han ett gott Ahr och ochoͤm⸗ 
94 nig Q(bré-todrt. Haͤr wid år ep 
i | haͤller nådigt at Confulera Andar⸗ 


"a. | 
et 


tM 


O) — Eller áro tbe af en fådan Art/ formi | u 
kunna jaͤmlijkligen free och üttet: | 
ſkee / och theße dvo fd mycket owifia: | lc 
re/ fom de få aͤfwentyrlig Vthgaͤng 


NB, 
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bafiea plåga: Men ſkola (Tijfa Spå 
dommar komma af en god Engels 
C mafte tbe ju aͤnteligen traͤffa in 
med Sanningen / ty en god Engel! 
fan omoͤgeligen liuga; Emedan then⸗ 
na leeda Laſten / ſom alle andre 


Yet] få funnit at det ey nåacn com. 


probation wijdare beboftvar: Prædi- 
cunt Dæmones qvandod:; ea, qva: 
longe futura funt, profpicientes, | 
qvandod;. veró coojicientes, unde:| 
& pleraj; mentiuntur, qvibus noni 
præſtanda fides, etfi. fxpe numero: 
Demafl. de Or, 
tod. Fid, lib. 2, Conf. Baldv, ers | 
Cal, | 


Vera profiteantur. 


ſtraͤf⸗ 
ma aldeles emot def Heligheet / (de: | 
fom förr ſagt år. Skå och bemel⸗ 
fe Prophetier feelt / få år gott at 
doͤmma / af hwem före hafwa fm £8pe 
rinnelſe. etta fenare år få vti maͤn⸗ 

€ Skriffter / fom af dagelig Foͤr aren 


bad iu 


Cal. p.583. Saſom nu fidfwe. = 


el Dieflarneåro bår vti icke at troo / 
^| få åro ju mindre tbe fom af tbem 
w| vpretade och intalte fat ått tbe 
^h] Zu" fann och qoo lárbome 
/| XDàg och €3átt at tala fig bc 
1 Hena wille | | 

| et infalla Guds egen Orb fil 
i| Mofen: Ingen warde funnin is 
(| bland tig/ fom år en Spaͤͤman 
(| eller en Dagewaͤlliare / eller then 
^| fom på Foglalaaͤt achtar / eller 
Trolkarl/ eller Befivårjare eller 
3] €warttonftig/ eller en Teckna⸗ 
*| tyoare/. eller then ther någon 
Boͤdan frågar: Ty tben fom 
»| fådant gioͤr ban år HRra⸗ 
2| tiom en €Styggelfe| och tår fi 
«| Canna. Stoggelfe (Eul fóronjfz 
«| wer them HNMErren tin BV; 
4| för tiq... Således bafiver BUD of 
«| Wwarnatför maͤnge Slags Diefiwulens 
| Sonne och S3ebrágeri)/ på hwilket 
j| SHHedningarna hafwa fig vincet för- 
driſtat / och dro ti fine ba. Aa 
| eligen 


—— 


NB, 


Deut, 13, 
II. 12. 


1,9am,28 
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keligen bedragne. Hwad then onde | ^ 
Auden foͤrehade genom Spaͤ Qwin |" 
nan af Endor, med Iſrgels foͤrſte 
Konung Saul, vnder Prophetens Sa- 
muels Perſon / är ju allom kunnogt. 
Oh ehuwaͤl Satan rádfar ibland paͤ 
Saningen / ſaͤſom han ſakernas Sams» |: 
manhang / fan baͤſt vthſpaana fort; |^ 
at Saul och Iſraẽl fenffe falla vti the 
Philiſteers Haͤnder / qvid mirum, fi; 
dæmon imminentem prope mortem 
previdere potuit? Etenim note i- 
pfi erant vires utriufq; exercitus, no- 
ta utriufj; partis arcana Confilia,, 
noverat Saulem, jufto Dei judicio! 
pone deflinatum inde facile colli-. |^ 
pere poterat prxlij exitum. — Pet. fur 
Gratiam: in Jur. Canon. Cauf, 26.. 
9. 5. Cap. 14, WW 
SÅ blandade han lijkwaͤl ſtrart Im 
Loͤgn ther ibland: 7$ Errorgon fEali 
u och tina Söner Yoara når: |! 
mig: Saul nec ratione corporis nec: It; 
radone animz fuit cum ſamuele, er- 


vo Satan fub fpecie Samuclis men- [ii 
titur.. | 


| MIO 
E o OU C |. 
iv| titur, Conf. Prick, L. C. p. 61. 
&| Jonathan war och em Gudfruchtig 
«| Serre fom med Diefwulens Liſtig⸗ 
«| beet. intet babe at beftáfla. — Och 
emedan thenne raaka och FroEo: 
ta Ormen waͤl weet foͤrvth / at hans 
Oracula, fom offtaſt flå feelt / och 
intet ſtaͤmma in med Vthgaͤngen: 
Sp ſtaͤller ban fit Taal / maͤſt på 
Ekruſwar och Twijſwels⸗Maͤhl / aͤn⸗ p 
,,10d at bedraga fine Dyrckiare; Så J 
ſom the allom waͤl bekante Exempel, = 
them iag ev blyes här at framföra 
nogſampt vthwijſa: Cræſus förmen- 
te fig hafwa ſaͤkraſt Hopp om Cyri 
Regemente of theße Ord: Cræſus 
v Halym | penetrans, magnam  pervertet 
opum vim. Hwilket alt på bang e 
| m ed) ey paͤ Fiendens Krijge Haͤaͤr 
ſtadnade aͤſwen Pyrrus emot tfe Ro. 
mare: Ajo ze eacida Romanos vince. 
re po[j?, tbetta war en tweaͤggiat Roͤſt / 
Jem på båda Sidor vptagas kunde. 
"It Philippo Macedone Wi lijfa 
j Foͤrſtaͤnd: Ecce coronatum, qvi taurum, 
6. matiet 


Ef, 23. I; 


HY. a 
^ 


;| 
| 
| 
| 
| 
| 


2 
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matlet ad aras, "A 
Morono Mediolanenfi; ibis, redibiss|;. 
non eris captivus, hwilket eti en Tip. 
ten Diftinction ffidnas fan ibis, redii] 1 

bis non, eris captivus, få bedrog han... 
Manfred emot Carolum Andegavem 
fem, Om thet Neapolicaniffa Rijket! |. 
Non Non, Gallus fuperabit Apu)... 
lum, Och mange (Ift Sarans Spis, 
kerijer form med fieffroa Behgången” 

hafwa hans Salfebeet bewijſat. Och 
öfiver alt tbetta/ ſynes icke forimcteng us. 
at Lutheri ÖVd/ fil et Deel Hår itl; 
föra: Satan qvia peritiffimus eſt na— 
turg, & experientia longå dodtiff/];, 
mus, poteft aliqvando przdicere eid; 
tectus, cum caufas eorum naturale. 
inftrui videt; Sed eos plerumq; amy. 

bigue prædixit. Notum eft illu, 
pyrri oraculum, Crafiillud, qvod esf; 
iet invafurus magnum Imperium, Ty, 

contra Cyrum pugnaret. Hsc (d, 
alia vere Satanica funt, ut in frauj;. 
dem inducant homines, & aliqvai 


Wl 


r 


| 
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1 
m terea autem qvia cogitationes & con. 
^4 filia. magnorum principum veré no- 
hi vit, poteft facile, bella aut. pacem 
Prædicere, fed tamen illa qvod; per- 
"plexé & ambigue przdicit. Par- 
"Aticulares autem przdictiones nun- 
"4 qvam nifi obfcuriffime indicat ut à 
l| nemine, nifi cum fa&z funt intelii- - 
gantur. Vid. in Cap. Ef. 41. &c. 


— 


Saͤdanne Diabolicæ Illufiones, 
kunna aldrig baͤttre vthſtaͤngias / vtan 
Jat Guds Ord warder rent och klart 
dvd laͤrdt och en andaͤchtig Boͤoͤn ſtunde⸗ 
ll ligen brukat. Naͤr Chriſtus begyn⸗ 
äte predijka Evangelium / maͤſte Be 
mt ſwaͤrjelſerne genom Beelzebub haf: Luc.1:. 
aa en 9(nba/ vti Judæa. Philippi 
id Lärdom förringade Trulkonſterne i ^a. s. 
ni) Samaria. Når Paulus predibade i 
ww Philippis, maͤſte Spådoms- ÄNDAN aa. ie, 
wijka vndan. Samma Apoftels Di- — 1s. 
od fpurtationer od) Vnderwaͤrck giorde 
9d mycket i Ephefo, at månge af 
dtbern (om érmemoByonfia: p kän. 
4 at I9. 
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Fat bade báre fram Boͤckerna 
och brände vp i bwars flfane: 
Aſyn. Och ehuruwaͤl SUD fådanna 
illuſioner tillåter/them Ogueacbtigonm 

"til Straff men then Gudftudtigonn 
Hiob. r. fil Proff och Sorbáttring/fafottt Gre: 


x.Sam.16 


2.Cor,12, Lorius, Antonius, och Lutherus ttd] 


fte forfporja: Men få fan en Gud⸗ 
fruchtig Menniſkiag / hafwa then fåkra 
Tilfoͤrſicht tt fin Kallelſe ar SUD) 

prora lijkwaͤl genom fine H. Cnglars be⸗ 
34. wakande /ſaͤ ſtyrer och afwaͤnder them 
Ondas Freſtelſer/ at alt til en god 


Anda laͤndandes warder: Saͤledes 
fördriftade fig D. Lutherus;  Scio:|"i: 
dixit ad Diabolum, qvod Deus in: 
hac domo, me Dominum effe voluit, | 
fi tu certiorem vocationem babes age: |i 
dum, manc hic: Sed fcio, qvod tui Wu 
non fis, harum «dium dominus,fedi fn 


abyflus tibi parata eft, 


IX. Det är och för oct Sid⸗ 
[ia alt för aͤlendigt / at fåttia &oo till 
en ſaͤdan Ande eller def Redſtap ſom 

or 


l. I6 
Wy 
LE 
p nu 
i WH 
B wr 
B Uv 
E A^; 
B «i 
' À 
b 
avi 
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lr 
ti 
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A 
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ew 


vl 
| en. Mening ſedan mehr / af then H. 
val Skrifft fan framftålla/ ändå intet at 
foͤrſoͤlia honom bti några Tungomål; 
^4 Shan hwad han haar atfápa/ år 
.| alt enabanba/ men of flått ingen con. 


,;| nexion och &Gammanftámmelfe/ otan 


förft år få Dlárb/ at han ideremnt.— 


sl Marare emot án med fig: Y3voart rue 3 


a Och ett Rijke form föndrar fig ec 
mot fig ſielfft / thet warder Sv 
oͤdt / och Huuß faller på £3uug/ 
wår Och nu Satan föndrat emot 
AM. fielf! buru warder få bars 
Rüjke ſtandandes. Cave qvisqvis 
.leris auditor aut confültor, ut non 
ON d , " 

applaudas tali perfonz, & non lau- 
,ides, non mireris, qvafi Sanctam di. 
gnamq; revelationibus atá; miraculis: 
Obſiſte potius, increpa duré, fperne 
jpum, cujus fic exaltatum eft Cor, 
lati funt oculi, ut ambulet in ma. 
pnis & mirabilibus fuper fe. Ut ex 
»,IBerfone, Pheiff, loc, ante Cit. p.95. 


z Je. 


es 


Sedan fà litet bereeſt och / 
Q2 före 


Job. I. 8. 


Ef.5 $.8.9. 
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fórfabren] at han knapt vocet oc] ^ 
Fan beſkrifwa / hwad oti ett Grannop i 
lag och lijten KyrckioSockn fig füp 
drvager/ mindre at han där btbon^ 
haar fig något bekant / daͤr lijkwaͤl theaj ” 
onde Andan vti Jobs Tijd/ bela AJ 
rabien och tbe Edomeers X and 
oͤfwerſedt och vifirerat hade. Och " 
huru hafteligen och fårdigt the gon ^ 
fom onde Englar / fine Waͤrff etbrag 
tar fan af Guds helige Ord mång !| 
ſtaͤdes inhaͤmptas. Thet Eunc 
woàál någon få taͤnckia a£ uox 
Ord frulle meo ſtoͤrre Fruch 
och VYytta / af Englar års enfail ni 
oige Menniſkior / kunna preoto] m 
warda / emedan ju högre Beftållnint V 
gen aͤr / ju ſtoͤrre Anſeende máfte tbe] v 
dga/ hwilko then förtrod är at Bri 
rätta 5 Men wij maͤſte få i gemechr 
fom Synnerheet / med diupaſte Qon Ii 
nat bekaͤnna at Guds PIÄgem 
áto intet wåra Waͤgar / och ham 

Tanckar / ide wåra Condos : 
bur obegrijpelige äro hans 3o«| 
nmi 


nM 
"VW 


MF 


| 
| 
| 
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4d mac och oranfalcige hans DOG Rom. 11. 
ad ffatz Altſaͤ hafwer och honom afſttt ^^ 
o] fördolda Raͤd / behagar hår at brufa/ 
4| fer Werlden fóracbtabe Menmiſkior / 
n och fivaga Syndare: På tbet Em— 

betſens Waͤrckian / icke féulfe Men⸗ 
miſt iors/ vthan Guds Macht tilſkrif⸗ 
wen warda / fom och kallar fig Cor. i2. 
A ANcafftig vti tbe Swage. Gå 
taͤcktes Quoi/ meo daͤarachti⸗ 
an $a Dueogran frålja them fom 
4 troo. Thet ſom Galet war för , cor i. 
Werldenne / hafwer BOD vt? 21.27.28. 
Wwaldt / thet ſwagt war tbet oc 
adla och fótacbtat war / hafwer 
han vthwaldt: på tbet ban (En 
j| legiótatbe wijßa / och tbet ſtarckt 
aͤr Bil Skam / och thet intet war / 
til tbet fom något år. Jaͤmwaͤl 9 
at och fif Afwenthrs af Engla Tienſt / 
icke en Afguda ⸗dyrckian / vpkomma och 
Jinraͤttas fFulle. | 


| I | Nu enean Ofwerſte Heerden / rper; a. 
"4 ed wåra Sialars Biſt op thi Cap. f 
| | Ra us 
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ftus JEſus / fom genom fina Bros 7 
pbetere Sum oß foͤrſaͤkrat sat (Pola : 
Ef.40.11 fog fiit Hiord ſaͤſom en Heerde/ 
foͤrſambla Lamben vti fin. Famm 
755? och bàra tbem i fitt €5tiót/ och) 
fotora tbe Zamoiüjgre. Quos" 
Tienare David, then allena goda ^ 
Jo "19: y3roer. fom bafiver låtit ſittt 
"Lif för Faͤaͤren / hafwer ifrån fim] * 
; Faders högra Hand/ fåndt efi them n 
Joe 15 43. Anda/ fom of låra och lecom] "^ 
fFall vti all Sanning / icke abſo⸗ 
lute effet. immediate, vthan genom 
the förordnade Medelen Ordet och Sa..] 
cramenten af Guds Ords Tienare 
foͤrkunnat och adminiftrerade, Dtviffai | I 
2. Cor. 3, kallas then H. Andes Embete / ge⸗ 
nom hwilket han ſielf talar och MN i 
er & alle Ståder betygar alfenaft bri: | ^ 
Joh. 17. kandes ber til (m Runß Tal och e|. 
git Ord / vthan Menniſkio Traditio--| "; 
ner och Paͤfund. Hwilket aͤr ſielf⸗ 
heb, 1. wa Sanningen / genom hwil⸗ | 
Fet han of foͤdt bafiver effter ſin 
Willia / ite af någon förglänge 1 


— 


W |^ 
W 


— — — 


ig | 
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lig. Såd/ vtbatt af Ofoͤrgiange⸗ i re. s. 


lig/ fom år af lefwandes Guds 
Grd tbe. ewinnerliga blifwer. 
»cripturis Divinis niti, qve certa & 
indubitata veritas eft, in firma & va- 
lida petra eft Domum fuam zdifi. 
care, — Hac vero derelicta, alijs niti 
qvibufdam Doctrinis, in incertum 
effufe arenæ, unde facilis everfio eft, 
ruinam ftaruere, — Iren: Cont. Va. 
lent, hæreſ. lib. 2. Cap. 46, 


Alt berfóte fordrar hoͤgſta Noͤden / 
at JEſu Tiengre i theße htterſta för 
gifftige Tijder/ waaka fljtigt och tto 


ligen för fine Ahorares Sialar / Eo 15: 


få fom tbe ther RåkenfFap gioͤ. 
ra ſtola. Non ita præpoſiti ratio- 
nem reddituri ſunt pro auditoribus, 
ut immunis præſtetur aliqvis audi. 
tor, co qvod fententiam prxlatorum 
fit fecutus, num fi czcus cxcum du- 
xerit, uterj; cadetin foveam: Hunn. 
in Coll. Ratift, fef. 9. p, 290. Och 
rijkeligen föda cxi Hiord E 

4 € 
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fe noͤdige vthan ſielfwilliandes / 
"Per 5: icke för flem Winning ſkull / vtan 
af en god Willia / icke ſaͤſom Her⸗ 
tar oͤfwer (itt Folck / vthan Hior⸗ 
denoin til effterdoͤmelſe / icke blin⸗ 
oe Waͤchtare / tyſte Hundar ſom 
gr. so intet ſtraffa kunng / vthan åror" 
late / ligata och ſofwa gierna. 
Hwar af Owaͤnnen få mycket begyem ⸗ 
bligare fåår ſaͤaͤ loͤgnennes Ograͤaͤß 
fom få omkeligen fFadar then andeli ⸗ 
a Akeren / at tbet ädla Hwetet ofta) " 

ör qwaͤfias maͤſte Wanne 9tpofte- | 
fen Paulus (dg icke foͤrbth thenna Far⸗ 
ligheten ſkola tilſtunda / tà ban Spráe] 
ſterna i Epheſo, med deße ibland an«] 
bra Ord / Valedicerade: Gå bafz| ^ 
wer nu Acht edor / och alla "' 
Hiorden / i hwilkom tbe $3. 2(n2 | 
AR. 20. del hafwer edor fart til Biſfo⸗ 
* at redera Guds Foͤrſam⸗ | a 

ling hwilka ba hafwer foͤrwaͤr⸗ 
wat med ſitt Blod; Ty iag weett 
thet / at ſedan iag ſkils ifraͤn eder 
. ffola komma ibland eder ſwaͤra 
Vlſfwar 


i 
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«|  Ylfiat/ tbe ther Hiorden ide 
«| [pata fFola/ och af eder (id fivon/ 
| (ol; Menniſkior vpFomma/fom 
;,| tala fFola tbet Oråt aͤr / och dras 
ga Laͤrjungar til fig: Therfoͤre 
wakker och tänder vppá ar i 
5| tty Ahr Natt och Dag / icke haf⸗ 


wer aͤterwaͤndt / foͤrmana hwar 
"| ed en med Cáárar. Men hwad 
«| Straf them oͤfwerhaͤnger fom wid 
thenna Tienſt foͤrſummelige finnas / 
kan man med foͤrſkraͤckelſe laͤßa Ez. 34. 


Thet aͤligger icke mindre Ahoͤrar⸗ 

"| ql gt med Flijt od) Achtſamheet hoͤ⸗ 

Kd Ka then råtta Heerdens Roͤſt / och föl jon. 10. 
^| lia bonom bwart han gaͤar icke /2 
/| fodnbanbté fig fi Fanatiffe/ Enthu 

^| füaftiffe och Babyloniffe Foͤrbijſtrin⸗ 

2| gar! fåfom them effter ny Xár s Tim. 
"| oom klijade i Öronen; Vthan 

"| håller låta Guds Ord rijkeliga Doo 

"| vti fig med all Wijßdom / och al: con. 3. 
7^4 füb fig föreftålla Chriſti trogna För- 

9 maning/ tå han fåg Folcket / at the 
"^| feoro förlåtne och 3 fFinqvabe/ y 
| 5 the 


Matih. 9. Saͤden år mycken / och Arbeta” 


Jer. 44 


Gal, 6. GUDlaͤter intet giaͤckia fig: bere. | 
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the Fåår/ fom ingen Heerdam hade 
[^ 
rena aͤro faa beder S óttbenfEulll) i 
Saͤdennes Berra! at han ſander 
Arbetare i fina Saͤd. | 


Thet år t Sanning forf£rácietti] v. 
git / at foͤrſoͤlia GUD genom Dans H.. 
Ords Sóvacbt] och afwaͤnda fif Hier · 
fa ifrån. Lagen / til Nya Laͤrdomar / 
ſaͤſom the hårdnackade Judar giorde:“ 
Effter thet Ord fom tu of fa | « 
ger i HErrans Nampn / willie| i. 
wij intet bora fig: Vthan wij in 
willie gioͤra effter alt thet Ord/ 
fom vtbaf waͤrom Mun aáár z |. 
Men huru jammerligen thetta 
för them aͤndades / aͤr genaſt at ſee: 
Therfoͤre och edart ano år wor⸗ de 
oct fil Ode Wijounder och tilll” 
Bannor. Och få fFola alle förs 
nimma / hwilkens Ord fanot:]y. 
wordet àr/ mitt eller theras. 
Hår feer man fom förr ác ſagt / at: 


— — 
—— —— - 
— — — 
— c 4 
- — 


före |" 


kl 
5| 
t 
yl 


| 
| 
| 
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före pur Apoſtelen ifrån Athen. fil 

Theffalonicam, at *— ther inne icke 
allenaſt ſkulle innerligen bidia GUO / 
för hans Ords lyckeliga Framgaͤng / 
vthan at the och maͤtte frijade warda 
ifraͤn waanartige och arga Menni— 
feior/ Ty Troon år ide hwars 
alls. Caufa qvod fides non 
eft omnium, non eft occulta qvz- 
dam & invida Dei erga aliqvos vo- 
luntas, fidem illis abfolute negans 
fed propria ipforum hominum ob- 
ftinata, & reluctandi libido, fpernen- 
tium confilium Dei adverfus femet. 
ipfos Luc. 7.30. & repellentium 
à fe Verbum Dei AG, 13.46. Cum 
tamen ex verbi auditu fides fit Rom. 
10. 17. Conf. Hutter, in iren, adv, 
I ah Cap. 28. art. 7. p. 10r. 


Haͤller Man fig ſtadel igen med 
David fil Guds Grd / och låter al 
le orimmelige och daͤaͤrachtige Urſin 
nigheeter fata/ få är thet allena waͤr⸗ 


—— 


digt nog / at gioͤra o laͤrda -— PAL 119, 
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Píal. 25. 


Rom. 1, 


jet,u2.3. 


I. Cor. x. 


Joh. 
AG, 


6; 
13. 


Pf, 19. 


fal bebálla of vthan Skam od» | o 
Blygzell / daͤr ellteft de loͤſe Sóvz | v 
acbtare komma på (Fam. "jag |o 
ſkaͤmmes ide voto C brifTi sEvatiz | v 
gelium / ty tbet år Guds Krafft 
allom them til Saligheet ſom 
tcoo. = Men til. the falſke Droͤm⸗ 
me⸗Popheter / ſom förföra Gubesyolct/ | 
med Loͤgn och Loͤoͤßachtig Ting/ voill| ; 
— och ſkal föga tbem em | 
ewig Skam til/ then aldrig ſtall 
foͤrgiaͤtin warda. 


—— 
rc 


Thetta Guds Ord aͤr icke någo] 
död Boobſtaf/ eller etf blot Liud och! 
Ounder i Öronen ; Vthan them (enm 
(aliaa warda / år thet en Guds Krafft / 
och thet ewiga Lifsens Ord, 
Salighetennes Ord. Thet ác] | 
RRans Lag fom år vthan 
wanck oc wederqwecker Siaͤlar⸗ 
na/tbet aͤr HERrans Wittnes⸗⸗ 
Boͤrd / fom år wiſt / och gioͤr he 
Enfaldige wijſa / thet kan froͤg⸗ 
oa Hiertat och vplyſa Ogonen. 
Thettan 


rm 
M 
M 


i 
| 
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Thetta Ordet waͤrckar Troon / och jon, 12. 


wederqweeker tbe Bedroͤfwade / 


genom hwilket wij och ſalige c... 


warde foͤrthenſtul thet lijtnas wid 

en Eeld od) Hammar / fom Baͤrg ^77 
ſonderſlaͤr. Ett tweaͤggiat Jer. 23. 
Swaͤrd fom aͤthſtkillier Siaͤl 

och Anda / Maͤrg och Been / och 

år en Domare oͤfwer Tanckar / uo, a. 
och Hiertans Vpſaͤth. Saͤſom 
Sean od) Snioͤ hafwer then Natur⸗ 
liga Waͤrckian at thet fam fuchta 
Jorden / och gioͤra henne Fruchtſam⸗ 
od) Baͤrande få at hon giſwer Saͤd 
til at ſaͤͤ och Broͤd til ar åra/ 
altſaͤ ſtal och Ordet warda / ſom 
vthaf minom Mun gaͤr / thet 
(Fal icke återkomma til mig Få 
faͤngt / vthan gioͤra thet mig 
tád'ce// och thet fFal Framgång ,.. ,. 
bafivalvtitby iag vthſander thet. 
Ja/ hundradefalt Frucht f£ qo 
da Jord. Bora dicitur præparata 
per Verbum Dei à Spiritu Sancto. 
Nigra ob Deípe&tum coram mundo 
pinguis 


EG e £5 


— 
NE c 
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Jacob. x 


EC. 40. 


pingvis ob affe&tum erga Deum & 
proximum Cz/ta ob Fidei exercitium 
fecunda ob fructum & multiplicia 
bona opera. — Hi funt qvi credunt 
& in fide perfeverant conftanter &c, 
D. Weller. in h. l. pag: 323. 


Hoo wore Foͤrthenſkul then fom 
en ſaͤdan Skatt af Naͤde tilbudin ep 


wille md Tackſamheet emottaga - | 


och ju aldrig vnder Foͤtterne foͤrtram⸗ 
pas laͤta? Anammer Ordet med 
Sachtmodigheet fom vti of 


plantat år/ och Fan wåra Stå | 
ar Saliga gioͤra. Waͤl förfå |I) 


krandes oß at hvad GUD vfi ftf 
Ord / lärer förmanar och tilfåger/ år 
intet. annat / àn then reena och oſkrym⸗ 
fabe/ ja ſielfwa Sanningen/fom ewin⸗ 
nerligen blifwer: Himmel och Jord 
(tola foͤrgaͤͤs men min Ord 
fFola ide Reise vthan wår 
(Quos Oro blifwer ewinnerli⸗ 
tta. Geuom thetta ſitt Ord / talar 
han ſielfwer med oß: Therfoͤre 

icke 


| 
| 
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Sanningen/ ed) låta fig driſwasſaͤ⸗ 
fot oſtadige Stråd/ för allehanda 
Slags Waͤder | vthan ſaſt håller 
wars trofaſte til Doͤden / od 
haͤlla thet wij hafwe i 2 
derne / at indem má taga Kro⸗ 
nan ifrån oß. Qvod DEUS pro- 
mittit, ipfe facir, non enim ipfe 
4] promittit, & alius facit: Nu baar 
»] Han fidf (aat: Efſter tu bafwer 
n] bållit mitt toblemoos Ord/ fal 
4| ttf ocb bewara tig för frefteljens 
Stund / bilen tilftinbar allo 
4 | Werldenna / til at fraͤſſa tbe fom 
boo pa Jordenne. Sluteligen for 
| manar fag: låter eder icke omföras 
med maͤngahanda och fremman⸗ 
,| 9e X ároom: Ty thet ar godtat 
^1 ffaofafta Hiertat moo Naden⸗ 
(pe · Cher Friſdſens Y» 
:| fom igenfórt bafwer ifrån tbe 


— — — = 
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INEST 


| 


* 
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a Cmm o Fe Fer 


den / genom thes ewiga eſta⸗ 
mentzens Blod / war Y9s£Xta 


⸗ 


= 
— 


Lr 


icke tienligit at twifla på ſielf tva 


Apoc. 5. 


Heb, 15. 


|| 3D60n/ then (foora S AA ug : 
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7js£fum| han gidre eder Skicke 


liga vti all god Waͤrd / til at 
gioͤra fin Willia / och (Faffa vti 
eder / hwad honom tád'clicit år! 
genom IEſum C beiffum] hwil⸗ 
Fen wari Abra/ af Ewig⸗ 
heet / i EÆwigheet. 
2MUTIEYU 


